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Аннотация
«Если бы Небо не породило Чжун-ни, древность была бы все равно что сокрыта вечной ночью», – так говорили о Конфуции ученые эпохи Сун, подчеркивая его огромную роль как педагога и мыслителя в развитии традиционного китайского общества и культуры. Возможно, тьму вековечной ночи рассеял бы другой, не менее замечательный деятель, однако история не имеет сослагательного наклонения и подарила нам Конфуция – это уже достаточный повод для гордости.
В этой книге вы сможете познакомиться с родом Конфуция, занесенном в «Книгу рекордов Гиннесса» как «самая долгая родословная в мире».
В формате PDF A4 сохранен издательский макет книги.
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Предисловие
О, сколь он велик – тысячелетний дом Конфуция!

Когда речь заходит о великих людях, обычно вспоминают и места, откуда те родом. Говоря о Конфуции, нельзя не сказать о его малой родине — городе Цюйфу в провинции Шаньдун. Первое, что сразу приходит в голову при упоминании Цюйфу, — это «три конфуцианские святыни» (сань Кун). Среди них и Кунфу, дом Конфуция, которому посвящена наша книга.
В узком смысле Кунфу — памятник материальной и духовной культуры, одна из трех конфуцианских святынь Цюйфу наряду с храмом Конфуция (Кунмяо) и родовым кладбищем клана Кун (Кунлинь). У ворот семейной усадьбы, территория которой на протяжении веков расширялась, и которая пользовалась вниманием императорского двора, висит табличка, сообщающая, что Кунфу относится к особо охраняемым объектам культурного наследия национального уровня. Ежегодно дом Конфуция посещают миллионы туристов и ученых-исследователей со всего Китая и из других стран.
В широком смысле, принятом в этой книге, Кунфу означает социально-культурное наследие, взлеты и падения рода и его историю за две с половиной тысячи лет, начиная с самого Конфуция. В Древнем Китае дом Конфуция пользовался славой «первого рода Поднебесной», величие рода проявлялось в его политической и общественной роли в жизни страны.
Автор книги родился и вырос на малой родине Конфуция, в студенческие годы проникся гуманистическим духом, почти тридцать лет работал в сфере культуры. Шло время, менялось и отношение автора к личности мудреца и дому Конфуция, которое отличалось от мнения коллег. В процессе написания книги открылись аспекты, которые не были очевидны двадцать лет назад, что помогло глубже постичь феномен Кунфу.
Прежде всего необходимо отметить долгую историю рода в феодальный период Китая. Статус клана не зависел ни от политической борьбы, ни от династийных взлетов и падений: какую бы фамилию ни носили императоры, к какому бы этносу ни принадлежали — его существованию это не угрожало. Линии наследования в роду Кун складывались в упорядоченную систему, о преемственности можно судить по документам из семейного архива и хроникам.
История рода не ограничивается феодальной эпохой: первые представители Кун упоминались в источниках о дофеодальных временах, а потомки застали период Китайской Республики (1912–1949). Род по-прежнему пользовался влиянием, был в центре политической жизни своего времени и всегда стоял на страже традиционной культуры. О его представителях, наших современниках, мы знаем и сейчас благодаря средствам массовой информации.
Фамилия этого незаурядного человека была Кун, имя — Цю, последующие поколения называли его Кун-цзы (учитель Кун), а в историю он вошел как Кун Фу-цзы («отец/наставник Кун»). Выдающийся деятель XX века Мао Цзэдун говорил: «Нам следует должным образом обобщить и перенять драгоценное наследие от Кун Фу-цзы и до Сунь Ятсена». Это демонстрирует значение Конфуция для культуры Китая.
Вершиной карьеры Конфуция стало назначение начальником судебного приказа (дасыкоу) в царстве Лу; эта должность аналогична современному министру внутренних дел или председателю Верховного суда. К сожалению, Конфуций недолго пробыл на государственной службе и большую часть жизни провел как ученый-ши. Он жил скромно и непритязательно, и лишь после смерти стал почитаться императорами разных эпох как «совершенномудрый» (шэн-жэнь). Мы знаем о почетных титулах чжоуского Вэнь-вана и луского Ай-гуна, о «вэйском У-ди» Цао Цао, стремившегося всеми правдами и неправдами стать императором. Имена и титулы правителей иногда повторялись, однако Вэньсюань-ваном, то есть «Князем Просвещенным и Исчерпывающим», называли только Конфуция, полный титул которого звучал как «Древний совершенномудрый Учитель, достигший полного свершения, Князь Просвещенный и Исчерпывающий» (Дачэн чжишэн сяньши вэньсюань ван). Красочные и напыщенные эпитеты обычно пусты и лишены содержания — здесь доверия заслуживает лишь «древний Учитель» (сяньши). Наделенный посмертно почетными титулами, при жизни он не имел реальных привилегий.
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Зал Великого свершения
Самый древний и крупный храмовый комплекс, посвященный Конфуцию, расположен в центре Цюйфу. Главные жертвоприношения в честь мудреца проводятся в зале Дачэн-дянь («зале Великого свершения»), который в эпоху Тан назывался залом Вэньсюань-вана. Император династии Сун Хуэй-цзун переименовал его в зал Великого свершения, что отсылает к фразе «свод полного завершения мелодии — так называют Кун-цзы»[1] из трактата «Мэн-цзы» и воспевает достижения Конфуция в сведении идей мудрецов древности. Уничтоженный пожаром павильон восстановили в 1723–1735 гг. Величественное здание венчает девяти коньковая крыша с желтой черепицой. Дачэндянь, а также Тайхэдянь в дворцовом комплексе пекинского Запретного города (Гугун) и Тянькуан-дянь храмового комплекса Даймяо в Тайане иногда называют «тремя великими залами Востока».

После того как созданное им учение легло в основу государственной идеологии, Конфуций превратился в духовного кумира, по всей стране в его честь начали возводить храмы.
Когда танский император Сюань-цзун присвоил Конфуцию титул Вэньсюань-вана, храмы Конфуция стали называться храмами Вэньсюань-вана (Вэньсюань-ван-мяо). В начале эпохи Мин название сократили до Вэньмяо, однако в народе их по-прежнему именовали Кунмяо («храм Куна»). Наиболее известными среди них были:
храм Конфуция в Пекине (осн. в 1305 г.). Его перестраивали и расширяли во времена Мин и Цин, последняя масштабная реставрация продолжалась до 1916 года. Территория храма составляет около 20 000 м2. Также известен как Храм древнего Учителя (Сяньшимяо), позже здесь выставлялись коллекции Столичного музея;
храм Конфуция в Тяньцзине. Самое крупное старинное архитектурное сооружение города. Главный зал открыли в 1436 году и впоследствии неоднократно перестраивали;
храм Конфуция в Лаолине в провинции Шаньдун (осн. в 1369 г.). Сохранившийся центральный зал представляет собой величественное здание в пять пролетов. Зеленую черепичную крышу с загнутыми углами поддерживают резные деревянные кронштейны-доугун; во дворе растет несколько крепких и пышных софор, которым больше шестисот лед-
храм Конфуция в Пинъяо в провинции Шаньси. Состоит из трех комплексов архитектурных сооружений: по центру расположен храм Конфуция, слева от него — комплекс Восточной школы (Дунсюэ), справа — Западной школы (Сисюэ);
храм Конфуция в Вэньси в провинции Шаньси (осн. в 998 г.). Перестроили в эпоху Мин. Во дворе величественного и нарядного комплекса растут высокие старые тополя;
храм Конфуция в Сучжоу (осн. в 1034 г.). К первоначальным постройкам относится только главный зал Великого свершения, остальные здания построили в эпоху Цин. Позже храмовый комплекс вошел в состав Сучжоуского музея каменных стел;
храм Конфуция в Сянчэне в провинции Хэнань. Заложен в эпоху Мин, впоследствии неоднократно перестраивался. Главный зал Великого свершения — пять пролетов в ширину, и три в длину. Массивное строгое здание выглядит нарядным и величественным;
храм Конфуция в Пинсяне в провинции Цзянси (осн. в 618–626 гг.). С эпохи Южная Сун перестраивался восемь раз. В 1941 году храм переделали в соответствии с архитектурной композицией традиционных китайских дворцов: два зала-дянь расположены друг за другом, по бокам — крытые галереи-чанлан;
храм Конфуция в Аньси в провинции Фуцзянь (осн. в 1001 г.). Протянулся на 164 метра с севера на юг и на 36 метров с запада на восток. Использованные в декоре роспись и резьба по камню и дереву обладают высокой художественной ценностью. Про храм говорят: «Вэньмяо в Аньси — корона восьми округов Фуцзяни»;
храм Конфуция в Нинъюане в провинции Хунань. Основан в период Северная Сун, нынешние здания возвели в 1873 г. Основные постройки — зал Великого свершения, Задний зал (Хоудянь), ворота Цзимэнь и Линсинмэнь. Территория комплекса более 7000 ма
храм Конфуция в Цзычжуне в провинции Сычуань (осн. в 1829 г.). Его характеризуют строгая планировка и осевая симметрия. Территория комплекса более 5 000 ма
храм Конфуция в Цзяньшуе в провинции Юньнань (осн. в 1325 г.). В эпохи Мин и Цин храм расширяли и переделывали по образцу храма Конфуция в Цюйфу. Площадь комплекса около 76 000 ма
храм Конфуция в Аньшуне (осн. в 1368 г.). Один из крупнейших храмов Конфуция в провинции Гуйчжоу, неоднократно перестраивался в эпоху Цин. Площадь комплекса более 6 000 м2;
храм Конфуция в Увэе в провинции Ганьсу (осн. в 1437 г.). Протянулся на 1 70 метров с севера на юг и на 90 метров — с запада на восток. Состоит из двух архитектурных ансамблей, расположенных на площади более 15 300 м2;
храм Конфуция в Урумчи (осн. в конце XIX — начале XX в.). Площадь комплекса — около 1 000 м2. Фасад обращен на юг, на севере расположены два главных зала, на востоке и западе — боковые залы, Колокольная и Барабанная башни;
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Стела с указанием спешиться перед храмом Конфуция

Подобные стелы свидетельствовали о ранге в древней системе иерархических ритуалов и устанавливались по приказу императора. Перед храмами Конфуция их возводили с восточной и западной сторон. Первая такая стела была установлена в 1191 году цзиньским Чжан-цзуном. Надпись на ней гласила: «В этом месте гражданским и военным чиновникам, солдатам, простолюдинам и всем остальным покинуть носилки или спешиться с коня». В 1480 году минский император Сянь-цзун издал указ, обязывавший спешиться всех проезжавших ворота храма Конфуция. В 1690 году указ обновили. Так как отсутствовали единые стандарты по оформлению и содержанию, то стелы отличались от региона к региону, но в целом были схожи, различаясь лишь в незначительных деталях.

храм Конфуция в Харбине (осн. в 1926 г.). Самый поздний из храмов Конфуция в Китае, а также наиболее полно сохранившийся памятник архитектуры провинции Хэйлунцзян, стилизованный под старину. Высокие сосны и тополя, арочный мост с резными перилами, перекинутый через пруд в форме полумесяца, придают пейзажу ностальгическую созерцательность.
Всего в стране более полутора тысяч храмов Конфуция, главный государственный и семейный храм находится в Цюйфу. Второй семейный храм, или «Южный храм Конфуция», — в провинции Чжэцзян, в городе Цюйчжоу на улице Синьцяоцзе. Основанный в 1520 году, он повторяет планировку Кунмяо в Цюйфу и состоит из двух частей: храма и дома Конфуция. В храме больше десяти горизонтальных дощечек с надписями, выполненными императорами различных эпох. Храмы Конфуция существуют и в других странах, поскольку конфуцианство распространилось по всему свету.
Императоры почитали потомков мудреца: так, в эпоху Хань представителей рода причислили к наследственной аристократии. Они получали титулы от цзюнь до гун и хоу, а в 1055 году сунский император Жэнь-цзун даровал им титул Яньшэн-гун (Князь — продолжатель совершенномудрого), который потомки носили более восьмисот лет вплоть до конца эпохи Цин. Неудивительно, что прямую линию наследников Конфуция в народе называли «первым родом Поднебесной».
Императорский двор инициировал расширение дома Конфуция в Цюйфу, самые масштабные реконструкции проводились в эпохи Мин и Цин. Над главными воротами располагались золотые иероглифы «дом совершенномудрого» (Шэнфу), что подчеркивает духовную роль рода Кун. По бокам от главного входа находились колонны с резными позолоченными иероглифами, образующими парные надписи[2]:
与国咸休，安富尊荣公府第；
同天并老，文章道德圣人家。
«Погибнет лишь с державой дом князя, где царят спокойствие, богатство, уважение и почет».
«Обветшает лишь с Небом дом совершенномудрого, создателя добродетельных трактатов».

Цзи Юнь создал эти парные надписи в эпоху Цин. Современные экскурсоводы нередко интерпретируют их так: в иероглифе «фу» （富， «богатство»） не хватает точки в верхнем элементе, что обозначает «богатство и знатность без предела»; во второй надписи вертикальная черта внутри иероглифа «чжан» （章，«книга/трактат»） пересекает элемент «жи» （日，«солнце»）, и это означает «трактаты, достигающие неба».
Такие «толкования» характерны для китайских гидов, которые хотят развлечь туристов, однако подобные объяснения придумывают не только наши современники: в роду Конфуция об этих надписях передаются две легенды.
Так, в день свадьбы потомок Конфуция в сорок втором поколении Кун Гуансы увидел во сне небожителя, который сказал ему: «На иероглифе "фу" нужно стереть верхнюю точку!» На вопрос почему Кун Гунсы услышал: «Точка на иероглифе "фу" — дурной знак». Проснувшись, Кун Гуансы подумал и решил, что так будет верно, ведь иероглиф «богатство» пишется сточкой (дань), созвучной слову «чуть-чуть» (и дянь), тогда как без точки иероглиф обозначает «богатство и знатность без предела». С тех пор в доме Конфуция иероглиф «фу» всегда писали без верхней точки.
По второй легенде, когда Цзи Юнь работал над парными надписями, то каждый раз, доходя до иероглифа «чжан», понимал, что написанное ему не нравится. В конце концов, он устал и прилег отдохнуть и во сне увидел, как некий старик добавил к иероглифу «чжан» вертикальную черту, которая пересекла элемент «жи». Проснувшись, Цзи Юнь повторил увиденное. Интерпретацию «трактаты, достигающие неба» придумали уже сами жители Цюйфу.
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Примеры написания иероглифа «фу» без верхней точки и иероглифа «чжан» с вертикальной чертой
Иероглиф «фу» без верхней точки и иероглиф «чжан» с вертикальной чертой, пересекающей элемент «жи» («солнце»), можно увидеть на стелах и в знаменитых каллиграфических образцах разных стилей: от древнейшего да чжуань и сменивших его сяо чжуань и лишу до более поздних цаошу, кайшу, синшу. Следовательно, Цзи Юнь был не первым, кто писал иероглифы «фу» и «чжан» подобным образом.

В легендах зачастую много вымысла: достаточно пролистать каллиграфические сборники надписей на древних каменных стелах — и обнаружится, что схожее написание иероглифов «фу» и «чжан» встречается повсеместно. Нет никаких доказательств того, что первый иероглиф увидели во сне, а второй изобрел Цзи Юнь. Перемещение элементов внутри иероглифа и варьирование размеров черт — излюбленный прием каллиграфов.
Императоры даровали роду блага, перечисленные в первой строчке парной фразы, однако сохранение и передача духовного наследия Конфуция, «создателя добродетельных трактатов», зависят от усилий самих членов рода. Недаром в современном Цюйфу самая популярная новогодняя парная надпись: «Честь в семье да хранится вечно. Учение в роду да продолжается в поколениях».
Потомки Конфуция рассеялись по всей стране, есть даже выражение: «то не деревня, где нет Кунов». Кроме Шаньдуна и в особенности города Цюйфу, где с фамилией Кун живет более ста тысяч человек, их можно встретить в провинциях Хэбэй, Сычуань, Цзянсу, Чжэцзян, Цзянси, Фуцзянь и Аньхой. Большинство известных представителей рода Кун, живущих за рубежом, — потомки дома Конфуция в Цюйфу. Например, потомки Конфуция в пятьдесят шестом поколении в 1341–1370 годах отправились в Корё. В современной «Корейской ассоциации членов клана Кун из Цюйфу» около шестидесяти тысяч человек. В день рождения Конфуция они часто совершают групповые паломничества в Цюйфу и устанавливают памятники и памятные стелы.
Кун — великая семья, она подобна дереву с пышной листвой, крепкими ветвями и длинными, уходящими в глубь земли корнями. Этот род восходит к эпохе Желтого императора (Хуан-ди), отстоящей от нас на четыре с лишним тысячи лет. В те времена многих фамилий из списка Байцзясин[3] еще не существовало. Какую же фамилию носили предки Конфуция?
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Нишаньский можжевельник
Можжевельник китайский, также относится к семейству кипарисовых. Вечнозеленое растение с пышной кроной благородных глубоких оттенков встречается с хвоей двух видов: чешуевидной или игольчатой. Можжевельник китайский — самое распространенное дерево в Цюйфу, в основном растет в горах и холмистой местности. На горе Нишань находятся пещера «Наставника» (Фуцзыдун), а также возведенные потомками Нишаньский храм Конфуция и Нишаньская академия. Под сенью ветвей можжевельника стоит целый лес каменных стел, а в отдалении в горах прячется знаменитая беседка Гуаньчуаньтин («Созерцания потока») — это здесь Конфуций вздыхал: «Все утекает, как эта вода, не останавливается ни днем, ни ночью»[4].

Глава 1
Основатель рода


Основатель рода Конфуция не носил фамилию Кун

Какая была фамилия у основателя дома Конфуция? Этот, на первый взгляд, абсурдный вопрос не так прост: чтобы на него ответить, нужно определить, кого считать основателем рода. Если заглядывать глубоко в прошлое, то окажется, что предки Конфуция носили фамилии Цзи （姬）и Цзы （子）一 одни из первых в этносе хуася[5].
Потомок Конфуция в шестьдесят восьмом поколении Кун Цзи-фэнь, ученый эпохи Цин, в «Исследовании письменных источников из Цюэли» возводит генеалогию рода Кун к эпохе Желтого императора — Хуан-ди. Впрочем, все китайцы считаются его потомками: с первых школьных сочинений ученики называют себя «внуками Янь-ди и Хуан-ди».
Благодаря родственникам можно узнать о трех-пяти поколениях семьи; утверждение времен «культурной революции»[6], что происхождение «проверяли в восемнадцати поколениях», — всего лишь фигура речи: вряд ли найдется с десяток семей, так хорошо знающих собственную историю, и тем более мало кому удастся отследить родословную хотя бы до конца эпохи Цин — начала Китайской Республики, не говоря уже об эпохах Сун или Тан. Род Конфуция — исключение: исторические документы содержат информацию обо всех поколениях потомков.
Общий предок этноса хуася, император Хуан-ди, правил сто лет. В те времена на территории Большой центральной равнины господствовал первобытно-общинный строй. У императора было двадцать пять сыновей, четырнадцати из которых он дал фамилии. Всего фамилий было двенадцать: Цзи （姬），Ю （酉），Ци （祁），Цзи （己），Тэн （滕）， Чжэнь （箴）,Жэнь （任）,Сюнь （荀）,Си （僖）,Цзи （姑' Сюань （Ж）； И （依）.
Сейчас эти фамилии встречаются меньше, чем у одного процента китайцев. Самые распространенные фамилии, такие как Чжан, Чэнь, Ван, Ли, возникли позже.
Великий мыслитель Конфуций принадлежал роду Цзи (姬). У предков мудреца было куда более высокое положение, нежели у него. Среди «пяти властителей-ди»[7] древности трое — Хуан-ди, Шао-хао, Ди-ку— упоминаются в качестве предков Конфуция. Приняв за основу прямую линию рода Кун, можно с незначительными упущениями проследить следующую цепочку наследования:

Хуан-ди — Шао-хао (носивший фамилию Цзи,女匝)→Цзи (极)→Ди-ку → Се-ди (носивший фамилию Цзы,子)→Чжао-мин → Сян-ту → Чан-жо → Цао-юй → Мин → Чжэнь → Вэй → Бао-дин → Бао-и → Бао-бин → Чжу-жэнь →Чжу-гуй → Тянь-и (шанский ван Чэн Тан) → Тай-дин → Тай-цзя → Тай-гэн →Тай-у → Хэ Тань-цзя → Сяо-и → У-дин → Цзу-цзя → Гэн-дин → У-и → Тай- дин →Ди-и → Вэй-чжун Янь (его млад ший брат Ди-синь был шанским Чжоу-ваном) → Сун-гун Цзи → Дин-гун Шэнь → Минь-гун Гун → Ян-гун Си / →Фо-фу Хэ → Сун-фу Чжоу → Ши-фу Шэн → Чжэн Као-фу → Кун-фу Цзя →Му Цзиньфу → Гао И-гун → Кун Фаншу → Бо Ся → Шулян Хэ → Кун Цю.

В этом списке имен нужно отметить следующее:
1. во времена Шао-хао фамилия рода была Цзи (姬)；
2. когда Се-ди помог великому Юю [8] справиться с потопом, император Шунь назначил его на должность сыту (блюстителя нравов), пожаловал владение в Шан и фамилию Цзы (子)；
3. на протяжении четырех поколений, от Фо-фу Хэ и до Чжэн Као-фу, мужчины рода были высшими сановниками царства Сун. Кунфу Цзя, представитель пятого поколения, занимал лишь должность да-сыма (старший военачальник, управитель военных дел). Одно из правил канонической книги «Чжоуские ритуалы» гласило: «Пять поколений родственников спустя не связанны с родом гуна». Это означало, что Кунфу Цзя, изначально носивший фамилию Цзы （子）, должен был взять новую. Большинство исследователей полагают, что его взрослое имя-цзы — Кунфу, а Цзя — личное имя-мин[9]. Западно-цзиньский исследователь Ду Юй считал, что Кунфу — это мин, а Цзя — цзы. Кунфу Цзя сделал фамилией нового рода иероглиф своего имени «Кун» （孔）.Таким образом, все же можно утверждать, что предок Конфуция… носил фамилию Кун.
Итак, не у всех предков Конфуция была фамилия Кун, однако не каждый однофамилец мудреца принадлежал его роду. В «Расширенных записях об обители предков» сказано:
В период Чуньцю[10] было трое Кунов. В царстве Чжэн был Кун Чжан, в царстве Вэй – Кун Да. Это были однофамильцы, принадлежавшие к разным родам. Лишь род Кун, носивший фамилию Цзы, происходивший из царства Сун, переехал в Лу и следующие его поколения были лусцами.

Специалисты подтвердили знатное происхождение Кун Чжана и Кун Да: Кун Чжан принадлежал к роду Цзи （姬）/ Кун Да — к Цзи （姑）/ существовавших еще со времен Хуан-ди. Однако о потомках Кун Чжана и Кун Да нашим современникам ничего не известно.
Основанный Кунфу Цзя новый род Кун переехал из царства Сун, столица которого располагалась в районе современного Шанцю в провинцию Хэнань, в Цюйфу, столицу царства Лу. В то время царство Лу было центром проведения церемоний для всей Поднебесной, оплотом культуры под властью чжоуского Сына Неба. Однако переезд не был продиктован стремлением приобщиться к местной культуре — это было жестом отчаяния, бегством после кровавой трагедии. В 711 году до нашей эры жена Кунфу Цзя отправилась в поездку. По пути она встретила главного министра-тайцзая царства Сун — Хуа Ду:
Ду был обрадован встречей и во все глаза рассматривал красавицу. Домогаясь жены Кунфу, он послал людей распространить по царству такие речи: «Шан-гун стоит у власти уже десять лет и провел за это время одиннадцать сражений, страдания народа невыносимы, и все это из-за действий Кунфу. Я намерен убить Кунфу, чтобы принести народу покой». В тот год в Лу убили правителя Инь-гуна. На десятом году правления Шан-гуна, в 710 году до нашей эры, Хуа Ду напал на Кунфу, убил его и забрал его жену. Шан-гун разгневался; тогда он убил и Шан-гуна, после чего отыскал в княжестве Чжэн Фэна – сына Му-гуна – поставил его править; это был Чжуан-гун[11].

После гибели Кунфу Цзя его потомки бежали из Сун в Лу в поисках мирной жизни. К сожалению, имя первого представителя семьи Кун, обосновавшегося в царстве Лу, неизвестно. Он служил чиновником, ответственным за оборону города, и его стали называть Кун Фаншу (иероглиф 防(фан) из его имени означает «защищать». — Примем. ред.). Сына Кун Фаншу звали Бо Ся, его наследника — Шулян Хэ. Среди князей-чжухоу Шулян Хэ прославился силой и отвагой, за заслуги его назначили на должность управляющего поселения Цзоу. Шулян Хэ был отцом Конфуция.
Если бы Кунфу Цзя не основал род Кун, если бы не произошла трагедия, стоившая ему жизни и супруги и вынудившая его потомков бежать в царство Лу, то Конфуций, основатель самой влиятельной в Китае и на всем Востоке философской школы, появился бы совершенно иначе, и история дома Конфуция была бы другой.

Родители Конфуция

Перенесемся в древнюю столицу царства Лу — город Цюйфу современной провинции Шаньдун. Множество историков проводили огромное количество исследований о происхождении слова «цюйфу». Иероглифы «цюй» и «фу» впервые упоминаются в словаре «Эръя»[12]. Ин Шао в эпоху Восточная Хань толковал их так:
В столице Лу есть холм (фу), который извивается на семь или восемь ли[13], а потому называется «извилистый холм» (цюйфу).

Отца Конфуция звали Шулян Хэ, мать — Янь Чжэнцзай. Шулян Хэ, представитель третьего поколения рода Кун после их переезда из царства Сун, был дафу[14] и управлял небольшим поселением Цзоуи. Из книг о Конфуции читатель может предположить, что Шу — фамилия, Лян — родовое имя, Хэ — личное имя-мин; или же Шулян — двусложная фамилия, Хэ — личное имя-мин. Ни один вариант написания трех иероглифов не напоминает написание иероглифа «Кун». На самом деле Шулян — это взрослое имя-цзы, а Хэ — имя-мин. Таким образом, его фамил ия была Кун, мин — Хэ, цзы — Шулян. С другой стороны, например, в период Троецарствия (220–280) у правителя царства Шу была фамилия Лю, мин — Бэй, цзы — Сюаньдэ; а у военного советника — фамилия Чжугэ, мин — Лян, цзы — Кунмин, но их не называли Сюаньдэ Бэй и Кунмин Лян. Почему же Шулян Хэ звали именно так? Дело в том, что в доциньскую эпоху было принято, чтобы сначала шло цзы, а потом личное имя-мин, в наше же время Шулян Хэ записали бы как Кун Хэ.
Шулян Хэ прославился отвагой и доблестью среди князей-чжухоу и за боевые заслуги получил должность управляющего поселением Цзоу. Одна из историй его военной карьеры словно взята из приключенческого романа. В 563 году до нашей эры Лу и другие царства отправили войска в карательный поход на княжество Биян. Шулян Хэ выступил с главным военачальником Мэнсунь Me. Армия Лу, как и планировалось, атаковала ворота. Защитники города отступили, и лусцы вышибли ворота большим деревянным тараном. Только первые отряды рванули вперед, как послышался скрежет. Подняв головы, они обомлели — оказалось, сверху спускалась тяжелая решетка, а за воротами их ждал противник с алебардами наготове. Ситуация критическая: как только решетка упадет, запертые за городской стеной лусцы окажутся в западне.
Все застыли, и только Шулян Хэ ринулся к воротам. Перед ним стоял выбор: идти вперед и погибнуть или отступить и выжить, и он не колебался ни мгновения. Одним прыжком оказавшись перед воротами, он схватился за решетку и напрягся изо всех сил, чтобы сдержать падение. Затем Шулян Хэ взвалил ее себе на плечи и закричал, приказывая соратникам отступать за пределы города. Лусцы благополучно выбрались. Увидев, что защитники города уже близко, Шулян Хэ с громким кличем сбросил тяжелую решетку с плеч и в последний момент успел выскочить за пределы крепостной стены.
Так, Шулян Хэ прославился среди князей-чжухоу своей небывалой отвагой. В работах, посвященных роду Конфуция, указывают, что современники говорили, будто у Шулян Хэ «сила словно у тигра». Это цитата из «Песни танцора»:
Я плясать всегда готов
Так свободно и легко…
Над высокою площадкой
Солнце в полдень высоко.

Рост могучий, я – танцор,
Выхожу на княжий двор…
Силой – тигр, берёт рука
Вожжи – мягкие шелка.

Вот я в руки флейту взял
И перо фазанье сжал,
Красен стал, как от румян, —
Князь мне чару выпить дал.

На горе орех растет
И лакрица средь болот…
Думы все мои о ком?
Там, на западе, есть дом,
В нем красавица живет —
Там, на западе, живет![15]


«На горе орех растет / И лакрица средь болот…»иносказательно выражает романтический настрой лирического героя, Шулян Хэ, обладавший «силой тигра», тоже встретил суженую, однако предназначение сбылось слишком поздно.
Первая жена Шулян Хэ из рода Ши родила девять дочерей подряд. Правило трех проявлений непочитания родителей, наихудшим из которых является неимение потомства, появилось позже, во времена Шулян Хэ оно еще не было четко оформлено. Однако отсутствие наследника мужского пола означало, что некому будет жечь благовония и приносить жертвы предкам, поэтому Шулян Хэ взял вторую жену, которая родила сына. Ему дали мин Мэнпи и цзы Бони. У него были больные ноги, и, по представлениям древних людей, он не мог исполнять обязанности наследника[16], поэтому в шестьдесят шесть лет Шулян Хэ взял третью жену — восемнадцатилетнюю Янь Чжэнцзай.
Скажем несколько слов о Мэнпи. Потомственная знать добавляла к именам иероглифы «бо» （伯）или «мэн» （孟）, «чжун» （仲）/ «шу» （叔） и «цзи» （季）, которые обозначали порядок старшинства среди братьев. В мин Мэнпи и цзы Бони иероглифы «мэн» и «бо» указывают на то, что мальчик был старшим наследником, Иероглиф «ни» （尼）, скорее всего, обозначал холм Нишань （«Грязевой холм»）, рядом с которым жила семья Шулян Хэ. Исследователи полагают, что имя «Мэнпи» мальчик получил потому, что был хромым от рождения — «пи» （этим иероглифом 皮 в те времена передавали значение «хромой, хромать». — Примеч. ред.）. Однако сложно представить, что родитель дает ребенку имя, отражающее физический недостаток, поэтому некоторые ученые считают, что слог «пи» указывает на непослушный характер, как в слове «ваньпи» （顽皮）.
Согласно «Исследованию письменных источников из Цюэли» Шулян Хэ приехал в Цюйфу свататься в дом Янь Сяна. В семье Янь было три дочери, Двум старшим дочерям не понравилось, что жених был в преклонных летах, и только третья дочь, Янь Чжэнцзай, не придала этому значения и по велению отца вышла за Шулян Хэ. По-видимому, то, что отца Янь Чжэнцзай звали Янь Сян, и что в семье было три дочери и младшая согласилась выйти замуж за представителя семьи Кунов и тому подобное, — всего лишь вымысел писателей.
Шулян Хэ жил в деревне Луюань недалеко от холма Ниш ань, также известном как Ницюшань, в тридцати километрах от Цюйфу. На этом невысоком холме с пятью вер шинами берет начало река Ишуй. Ли Даоюань, живший в эпоху Северная Вэй, в своем «Комментарии к “Канону водных путей”» писал: «Река Ишуй берет начало на северо-западе горы Ницюшань, что к юго-востоку от столицы Лу». После свадьбы будущие мать и отец Конфуция отправились к холму молиться о рождении сына, впоследствии эти места стали почитаться в народе.
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Гора Нишань
Изначальное название — Ницюшань. Янь Чжэнцзай «молилась у горы Ницюшань и после родила сына — Конфуция»[17]. Так как мальчика назвали Цю (丘'«гора, холм»), то последующие поколения для соблюдения запрета на использование иероглифов имени изменили название горы на Нишань. Она расположена в тридцати километрах к юго-востоку от Цюйфу и на востоке граничит с рекой Ихэ. Вершина горы представляет собой пять неразделенных пиков, средний из которых и есть Ницю. На его восточном склоне расположены храм Конфуция и академия Нишань. Улаофэн («Вершина Пяти старцев»), Луюаньлинь («роща Луского родника»), Чжиюаньси («ручей Источник мудрости»), Куньлиндун («пещера, где обитает дух холма»), Гуаньчуаньтин («беседка Созерцания потока»), Чжунхэхэ («ущелье Средины и Гармонии»), Вэньдэлинь («роща Культуры и Добродетели») и Байюньдун («пещера Белых облаков») составляют «восемь достопримечательностей горы Нишань».

В 551 году до нашей эры, двадцать седьмого числа восьмого месяца по лунному календарю на свет появился сын Шулян Хэ и Янь Чжэнцзай, Поскольку он родился благодаря божественной силе горы Нишань, ребенка назвали Цю （«гора»） и дали ему цзы Чжунни. Этот мальчик станет тем самым великим мыслителем и учителем Конфуцием, которого потомки будут почитать в качестве «образца для подражания десяти тысяч поколений». Относительно даты рождения Конфуция записи в исторических источниках расходятся, Мы опираемся на данные главы «Наследственный дом Кун-цзы»[18]«Исторических записок» Сыма Цяня.
О рождении Конфуция слагались легенды. Согласно самой популярной из них, когда он родился, мутные воды реки Хуанхэ прояснились настолько, что стало видно дно. Так возникло крылатое выражение: «Родился совершенномудрый — и Хуанхэ стала прозрачной».
В Цюйфу известна такая легенда: когда Янь Чжэнцзай забеременела, то незадолго до разрешения от бремени она в одиночку отправилась вознести молитвы на гору Нишань. На обратном пути девушка решила отдохнуть в пещере у восточного подножия горы, где и родила Конфуция. Впоследствии эту пещеру стали называть пещерой Наставника (Фуцзыдун), или пещерой, где обитает дух холма (Кунь-линдун). В эпохи Сун и Юань здесь установили каменную кровать с изголовьем и статую Конфуция. В 954–960 годы на горе Нишань возвели один из самых древних храмов Конфуция, дошедших до наших дней, — Нишаньский храм Конфуция (Нишань Кун-мяо).

Имя и внешность Конфуция

На протяжении истории Конфуция называли по-разному: до XX века его почтительно именовали «совершенномудрый Кун» (Кун шэн-жэнь), или же просто «совершенномудрый» (шэнжэнь), во время «движения 4 мая»[19] — иронично «господин Кун-второй» (Кун Эр сяньшэн), а в годы «культурной революции» в ходе кампании «критики Линь Бяо и Конфуция»[20] — издевательски «старикан Кун» (Кун Лаоэр). Настоящая фамилия мудреца была Кун, мин — Цю, а цзы — Чжунни, Что касается происхождения личного имени, то здесь мнения расходятся,
Одни полагают, что ребенка назвали Цю из-за физического недостатка — самое раннее упоминание об этом встречается в «Исторических записках»: «Когда Конфуций родился, у него на макушке обнаружили выпуклость (坪顶，юйдин), и поэтому его назвали Цю («Холм»)»[21]. Цинский ученый Чэнь Ли в «Комментариях к “Отчету о дискуссии в зале Белого тигра”» в главе «Совершенномудрый» пишет: «Голова Конфуция походила на холм (цю): высокий с четырех сторон и с углублением в середине, — и потому его назвали Цю». Эта версия стала популярной, ее придерживается и современный исследователь Цянь Му в книге «Краткое жизнеописание Конфуция».
Выпуклый череп с углублением посередине считается аномалией, физическим недостатком. Поскольку Сыма Цянь не пишет, кто дал ребенку имя Цю, это означает, что его выбирали Шулян Хэ с супругой. Возникает вопрос: неужели Шулян Хэ специально давал сыновьям имена по их физическим недостаткам? С точки зрения здравого смысла данная версия кажется сомнительной.
Другие связывают происхождение имени с названием горы в той местности, где родился Конфуций. В «Домашних поучениях Конфуция» в главе «Разъяснение фамилии» говорится: «Когда Чжэнцзай приехала [в дом мужа] и прошла обряд мяоцзянь[22], ее супруг уже был в преклонных летах. Боясь, что не сможет ко времени родить наследника мужского пола, она в одиночку помол илась об этом горе Ницюшань. Родился Кун-цзы, и потому имя ему нарекли Цю, а цзы — Чжунни», В другой своей книге, «Жизнеописание Конфуция», Цянь Му писал, что Конфуций носил личное имя Цю и цзы Чжунни, так как «он родился после того, как его родители совершили моление на горе Ницюшань». Версии, представленные в книгах Цянь Му, противоречат друг другу — вероятно, он хотел продемонстрировать обе.
Второе объяснение более правдоподобно: Шулян Хэ и Янь Чжэнцзай действительно молились на горе Ницюшань и два иероглифа ее названия взяли для мин и цзы Конфуция, Противники этой версии аргументируют свою позицию тем, что в Древнем Китае детям не давали имен по названиям государств, светил, гор и рек, чтобы избежать противоречия с принципом табуирования имен (бихуэй), который был частью системы ритуалов, Однако это утверждение легко опровергнуть — навряд ли воин и к тому же деревенский жител ь Шулян Хэ прочел много книг и был знатоком древних обычаев.
Согласно Сыма Цяню, вскоре «после рождения Цю умер его отец Шулян Хэ»[23]. В то же время в «Домашних поучениях Конфуция» говорится, что Шулян Хэ умер, когда Конфуцию было три года, — поздние исследователи в основном придерживаются этой версии. В любом случае Шулян Хэ умер до церемонии совершеннолетия Конфуция: в «Записках о музыке», части «Книги ритуала», сказано, что в древности «мужчина, достигавший двадцати лет, надевал шапку и получал имя-цзы». О происхождении цзы Чжунни древние книги тоже не дают точного понимания.
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Пещера Наставника
Также известна как пещера, где обитает дух холма. Расположена у подножия горы Нишань, в утесе на северном берегу ручья Чжиюаньси («Источник мудрости»). Согласно легенде, Янь Чжэнцзай отправилась одна на гору Нишань для вознесения молитвы и на обратном пути родила в этой пещере Конфуция. По другой версии, Шулян Хэ, увидев безобразный облик новорожденного сына, устрашился и принял младенца за чудовище, после чего ребенка оставили в пещере. На помощь мальчику пришли тигры и орлы, которые защитили его от змей и других тварей. Так возникла легенда о том, как «новорожденного дракона кормил тигр, а орел обмахивал крыльями».

Танский историк Сыма Чжэнь в «Поисках сокрытого в “Исторических записках”», комментариях к труду Сыма Цяня, так объясняет фразу «когда Конфуций родился, у него на макушке обнаружили выпуклость»:
«Выпуклость» (坪顶)означает дефект на макушке Кун-цзы, которая была | I как перевернутая крыша.

Современный исследователь Пэн Хуа выдвинул следующую гипотезу: обычно у новорожденных обе пары боковых родничков — так в медицине называют неокостеневшие участки черепа — практически закрыты, а расположенная на стыке двух теменных и лобовых костей ромбовидная щель — передний родничок — бескостная и мягкая на ощупь. У младенцев ее размер составляет 1,5–2 см, и в большинстве случаев она закрывается только к полутора годам. Обезвоживание, вызванное диареей или частой рвотой, а также недоедание приводят к дистрофии, и тогда передний родничок ребенка может надолго остаться впалым, На ощупь его поверхность будет значительно ниже костей черепа. Если же передний родничок при рождении выглядит разбухшим и выступающим, то это может свидетельствовать о повышенном внутричерепном давлении, вызванном такими заболеваниями, как энцефалит, менингит и другие.
Шулян Хэ женился на Янь Чжэнцзай, когда ему было уже за шестьдесят, что, с точки зрения генетики, действительно не лучший возраст для зачатия, Вполне возможно, что физиологическая особенность Конфуция — следствие его слабого здоровья и недостаточного питания, Разумеется, это всего лишь предположение, как все обстояло на самом деле — вопрос, на который история, вероятно, никогда не даст ответа.
Взрослое имя-цзы Конфуция было Чжунни, Иероглиф «чжун» обозначал второго по старшинству, В «Домашних поучениях Конфуция» в главе «Разъяснение фамилии» указано цзы старшего брата Конфуция — Бони. Одни считают, что имена-цзы Бони и Чжунни мальчикам дали из удобства, как иногда родители называют детей Дабао («старший малыш») и Эрбао («второй малыш»), Другие исследователи полагают, что мин и цзы старшего брата придумали ученые последующих эпох, поскольку его настоящее имя не сохранилось. Поскольку цзы Конфуция — Чжунни, то брату соответственно дали цзы Бони, чтобы обозначить старшинство, так как по легенде он был хромым от рождения, его назвали Мэнпи, то есть «старший хромой».
О внешности мудреца можно судить по изображениям и письменным источникам. В храме Конфуция в Цюйфу в павильоне Великого свершения статуя изображает сидящего мудреца: выше двух метров, дородный, в парадной шапке с двенадцатью нитями нефритовых бусин, с прямоугольным лицом и крупными ушами, он выглядит величественно, как настоящий император. После того как в 739 году ему присвоили титул Вэньсюань-вана, его стали изображать как правителя — император Сюань-цзун (712–756) пожаловал статуе Конфуция один из своих нарядов. На таких картинах, как «Портрет Наставника» цзиньского художника Гу Кайчжи, «Изображение Конфуция на должности сыкоу царства Лу» танского У Даоцзы, «Портрет Конфуция за столиком» и «По следам совершенномудрого» династии мин, Конфуций выглядит совершенно по-разному. Это легко объяснить: в те времена художники и скульпторы могли опираться только на документальные материалы и народную молву, поэтому каждый изображал мудреца в меру своих фантазии и умений.
На основе письменных источников можно выделить следующие физические особенности Конфуция.
Высокий рост. В одноименном трактате Сюнь-цзы в главе «Против физиогномики» сказано, что «Чжунни был высоким». Согласно «Историческим запискам» Сыма Цяня, «Конфуций был ростом девять чи и шесть цуней, его называли великаном, он сразу выделялся среди других»[24]. Ли Лин в книге «Бездомный пес — я читаю “Суждения и беседы”»замечает: «Если считать, что при Западной Хань чи равнялся 23,1 сантиметра, то рост Конфуция был 221,8 сантиметра, примерно как у баскетболистов Му Течжу и Яо Мина или чуть больше». О Шулян Хэ он пишет: «По легенде, его рост составлял десять чи, что еще больше, чем у Конфуция».
Уродливая внешность. Сюнь-цзы писал, что лицо Конфуция походило на «косматую маску для изгнания демонов» (мэн ци). Иероглиф «ци» (俱)обозначал свирепую личину, которую в Древнем Китае использовали в обрядах изгнания духов; иероглиф «мэн» (蒙)一«окутанный, сокрытый», Выходит, уродством Конфуций мог бы сравниться с Чжун Куем — божеством, отгоняющим нечистую силу. Сыма Цянь писал, что лоб мудреца был как у Яо, а в «Домашних поучениях Конфуция» сказано, что «глаза как реки, могучий лоб — как у Яо»: иными словами, у Конфуция были большие глаза и выпирающий лоб.
Неровная поверхность головы. Сыма Цянь писал, что у Конфуция была впадина на макушке. В «Поисках сокрытого в “Исторических записках”»Сыма Чжэнь указывал, что маку шка Кун-цзы была как перевернутая крыша. Подобные описания встречаются и в других источниках.
Семь выделяющихся частей тела (ци лу). Чаще всего они упоминаются в городских легендах Цюйфу. У Конфуция выдавалось не только темя, но и «семь частей тела»; у него были ярко выраженные глазные белки, ноздри, зубы и уши, похожие на колеса. Поскольку глаза, уши и ноздри считались парами, то в сумме выходило «семь выделяющихся частей». Автор настоящей работы считает, что такое предание мало похоже на правду: у Конфуция было три тысячи учеников, в том числе семьдесят два ближайших, и трудно представить, что все они каждый день просили наставлений у такого гигантского монстра-Шрека.
В древности вне шность человека воспринимали иначе, нежели в наши дни. В средневековом детском учебнике «Чудесный лес для обучения юных» в разделе «Тело» говорилось:
Все тела состоят из крови и плоти, и пять органов разделяются на благородные и низкие. <…> Брови Яо были восьми цветов, глаза Шуня имели по два зрачка. Уши, имеющие по три отверстия, 一 таково было отличие великого Юя; руки, имеющие четыре локтя, – такова была особенность Чэн Тана. У Вэнь-вана был драконий лик и брови тигра, у ханьского императора Гао-цзу – грудь ковшом и драконий нос, у совершенномудрого Куна – впадина на темени, у Вэнь-вана – четыре соска на груди. У Чжоу-гуна были руки, гнущиеся в обратную сторону, что являлось предзнаменованием процветания Чжоу; двойные уши и сросшиеся ребра же были у правителя, который привел Цзинь к гегемонии. Все это – доблестный облик древних совершенномудрых, благородные качества незаурядных людей.

Внешность совершенномудрого свидетельствовала о его прирожденной исключительности: необычный облик свойственен большинству героев древних мифов и легенд, Даже если Конфуций на самом деле был некрасив, это необязательно означает, что у него выделялись «семь частей тела». Возможно, такая характеристика — квинтэссенция характерных черт мифологических героев. Автор настоящей книги видел изваяние Бодхидхармы с торчащими зубами и вывернутыми ноздрями, что вполне соответствует критерию «выделяющихся частей тела», однако у него их только три — куда меньше, чем у совершенномудрого Куна.
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Портрет Конфуция
В исторической литературе внешность Конфуция описывается по-разному: одни авторы обращали внимание на суровость и ум мудреца, другие — на физические особенности. Так, в источниках упоминались его «семь выделяю щихся частей тела», куриная грудь и горб на спине. Утонченный интеллектуал, вопло щенный танским художником У Даоцзы в картине «Конфуций дает наставления», стал образцом для последую щих живописных и скульптурных портретов Конфуция. При изображении мудреца было важно отразить именно его духовный облик: «Учитель был ласков, но строг, величествен, но не жесток, был всеми почитаем и спокоен»[25].

Великие дела в жизни Конфуция

Ритуал погребения родителей в одной могиле

Когда Конфуцию было три года, Шулян Хэ ушел из жизни, Вскоре после смерти мужа Янь Чжэнцзай уехала с сыном из деревни Луюань в Цюэли — местечко в Цюйфу. Вероятно, отъезд был вынужденным: поскольку Конфуций родился в результате «неподобающей связи», женщина опасалась соседской молвы и того, что ей будет сложно ужиться с девятью дочерьми госпожи Ши. Если прибавить к этому стесненные материальные обстоятельства, то единственным выходом для Янь Чжэнцзай было переехать с ребенком к своим родителям в Цюэли. Мать с сыном жили бедно. Янь Чжэнцзай много и тяжело работала, пока не слегла от переутомления — ей не было и сорока лет, когда она ушла из жизни. Семнадцатилетнему Конфуцию пришлось самому заниматься похоронами матери.
Шулян Хэ похоронили на горе Фаншань; мать не говорила Конфуцию о точном месте погребения, а сам он знать не мог, поскольку был слишком мал, когда умер отец. В те времена над могилами не насыпали холмиков и не устанавливали опознавательных знаков, поэтому их было трудно отыскать. Молодой Конфуций принял необычное решение, повлиявшее на жизнь последующих поколений: он захотел похоронить мать вместе с отцом.
Конфуций временно поставил гроб с телом матери на перекрестке Пяти отцов (Уфуцзе) и стал выяснять, где находится могила его отца. Хотя Шулян Хэ некогда был влиятельным и знаменитым героем, с годами слава о его военных походах меркла, к тому же он жил в Цзоуи: новости из деревни доходят не сразу, — и когда Шулян Хэ умер, никто из горожан не знал, где находится его могила. Однако Конфуций не сдавался и день за днем отбивал на перекрестке земные поклоны, расспрашивая людей о могиле отца. Весть об этом дошла до деревни: Ваньфу, бывший товарищ Конфуция по детским играм, рассказал об услышанном матери. Она знала, где находится могила Шулян Хэ, и велела сыну ехать в Цюйфу, чтобы сообщить об этом Конфуцию. Так юноша смог наконец перевезти гроб с телом матери к могиле Шулян Хэ и похоронить родителей вместе. На северном склоне горы Фаншань, что в тринадцати километрах к востоку от современного Цюйфу, расположено кладбище Лянгунлинь, где покоятся родители Конфуция и его брат Мэнпи.
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Цюэлифан
Цюэли — улица в Цюйфу с восточной стороны от храма Конфуция, названная по двум каменным пилонам (цюэ). Последующие поколения стали обозначать Цюэли и храм Конфуция, и учение в целом, а выражением «род из Цюэли» — потомков Конфуция.
Установленная в эпоху Юань мемориальная арка Цюэлифан первоначально представляла собой деревянную трехпролетную конструкцию, в эпохи Мин и Цин она перестраивалась. Существует две версии происхождения топонима. Согласно первой, маленький Конфуций жил в Цюэли, что в селении Цзоуи, и когда переехал в Цюйфу, новое место тоже стали называть Цюэли. По другой версии, термином цюэли в прошлом обозначали внутренний двор правителей. После того как луский Ай-гун присвоил Конфуцию посмертный титул Су-вана (Некоронованный царь), цюэли стал обозначать «двор Су-вана» (т. е. Конфуция).

Уфуцзе в современном Цюйфу давно не существует, Многие авторы, писавшие о Конфуции, ограничиваются упоминанием перекрестка, будто он настолько же знаменит, как улица Чжуцюэ Дацзе в Сиане, столице династии Тан, или современная Чанъаньцзе в Пекине. В «Исторических записках» Сыма Цяня сказано: «Когда умерла мать Конфуция, ее [временно] похоронили возле Уфуцюй (перекресток «Пяти отцов»)»[26]. В «Истинном смысле» танский историк Чжан Шоуц-зе указывал, что Уфуцзе находился в двух ли к юго-западу от Цюйфу. Согласно «Запискам о мире годов Тайпин» перекресток лежал в двух ли к юго-востоку от города. Противоречивые указания объясняются тем, что они относятся к разным эпохам и с течением времени местоположение улицы менялось. Учитывая эти замечания, можно сделать следующий вывод: место, где было временное захоронение Янь Чжэнцзай, находилось на востоке, у одних из двенадцати ворот Цюйфу — Цзяньчуньмэнь. Там поселились потомки рода Янь, позже в том месте стали хоронить членов рода — так появилось кладбище Яньлинь.
В главе «Тань Гун, I» канонической «Книги ритуалов» говорится:
Кун-цзы наконец похоронил [их] вместе на [горе] Фаншань и сказал: «Я слышал, что в старину были могилы (му), но не было надгробных холмов (фэнь). Ныне же нельзя допустить, чтобы я, Цю, 一 человек, живущий на востоке и на западе, на юге и на севере не смог распознать ее». И тогда он насыпал холм высотой в четыре чи.

Кун Инда, потомок мудреца в тридцать втором поколении, живший в эпоху Тан, объяснял эти слова так: в древности на обычные захоронения не насыпали могильных холмов и поверхность могилы делалась вровень с землей. Конфуций понимал, что не будет иметь постоянного пристанища, и насыпал на могиле холм, чтобы знать, где похоронены родители. Поступок Конфуция имел большое значение: к концу периода Чуньцю насыпание холма на могиле стало общепринятой погребальной практикой; в обычай также вошло сажать вокруг могилы деревья. Согласно положениям о ритуале для людей различных рангов предписывались определенные высота могильного холма, количество деревьев и их видовая принадлежность: высота могильного холма императора, Сына Неба, составляла три жэня[27], вокруг высаживали сосны; могильный холм удельного князя-чжухоу был в два раза ниже, его окружали тополя; чиновникам-дафу полагались холм в восемь чи и лекарственные травы; а книжникам-ши — холмы в четыре чи и софоры. Считается, что Конфуций насыпал холм на могиле своих родителей высотой в четыре чи, что соответствовало требованиям статуса для ученых-ши.
Прежде предков поминали в домашних храмах, на могилах жертв не приносили. После Конфуция китайцы начали возводить могильные холмы, сажать деревья, ставить опознавательные метки и совершать поклонения перед могилой.
Также до Конфуция родителей не хоронили вместе. Несомненно, он так поступил из любви к ним и в то же время руководствовался прагматическими соображениями, Исследователи полагают, что Конфуций, с малых лет живший с матерью в Цюйфу, практически не поддерживал отношений с родственниками со стороны отца в Цзоуи, Возможно, те до самой смерти Янь Чжэнцзай не считали ее и сына членами семьи Кунов, В те времена родственники отца имели полное право не признавать Конфуция, Статус наследника Шулян Хэ, пусть даже номинальный и не суливший материальную выгоду, означал определенное положение в обществе. Совместное погребение родителей подняло статус Янь Чжэнцзай в семье Кун и было своего рода посмертным признанием, а также подтверждало, что именно Конфуций настоящий наследник Шулян Хэ. Шулян Хэ был дафу, этот достаточно высокий ранг нельзя было приобрести за заслуги, Он передавался по наследству и обеспечивал продвижение на государственной службе.
В литературе отмечается тяга маленького Конфуция к церемониям, об этом писал и Сыма Цянь в «Исторических записках»: будущий мудрец расставлял сосуды-доу, квадратные и круглые подносы-изу, на которые складывались жертвенные подношения, совершал поклоны и исполнял ритуалы. Ребенок спонтанно подражает чему бы то ни было, и одобрение или поощрение его поступков со стороны окружающих и старших членов семьи может развить наклонности в нужном направлении, Это знали и в древности, Так, мать философа Мэн-цзы трижды переезжала, чтобы оградить сына от дурного влияния среды. Решение Конфуция похоронить вместе родителей, принятое им на заре самостоятельной жизни, доказывало, что он умел брать на себя ответственность и был полон сыновней почтительности, исходил из реальной обстановки, не говорил понапрасну, Автор настоящей книги считает, что этот шаг Конфуция значимее, чем даже организация им переговоров в Цзягу, путешествие по различным царствам и редактирование шести канонов.
Осознанные и целенаправленные поступки характерны для Конфуция и на государственной службе. Мудрец стремился изменить существовавшие обычаи, способствовал распространению нравов, поощрявших сыновнюю почтительность. В «Домашних поучениях Конфуция» приведена история о начале чиновничьей карьеры Конфуция:
Поступив на службу, Конфуций стал управителем селения Чжунду. Он разработал положения о том, как следует содержать родителей, когда они живы, и погребать, когда они умерли; о том, чтобы старые и молодые ели разную пищу, сильные и слабые выполняли разную работу; чтобы мужчины и женщины ходили порознь; чтобы на дорогах не подбирали чужого, а утварь не украшали излишне. Чтобы гроб-гуань делали толщиной в четыре цуня, а внешний гроб-го – в пять цуней; а если могилой выбран холм, то не следует возводить [еще один] могильный холм и высаживать деревья. Эти установления практиковались в течение года, и их примеру начали следовать удельные князья-чжухоу из царств, расположенных к западу. Дин-гун спросил у Кун-цзы: «Можно ли таким способом управлять царством Лу?» Кун-цзы ответил: «Даже всей Поднебесной! Что уж говорить об одном только царстве Лу!»

В источниках не упоминается, как содержал мать сам Конфуций, зато описаны ее похороны. Заняв должность управителя Чжунду, он использовал личный опыт в управлении народом. Как говорили древние, «цветы распустились в саду, а аромат чувствуется даже за оградой»: через год подобной практики даже «люди с запада» взяли с него пример. Ответ Конфуция правителю царства Лу: «Даже всей Поднебесной!» — демонстрирует уверенность мудреца в собственных силах, его желание проявить способности к управлению.
Разумеется, правитель не собирался передавать власть юноше, только вступившему во взрослую жизнь. Даже позже, когда идеи Конфуция о добродетельном управлении распространятся на все удельные царства, ему не позволят по-настоящему проявить таланты; только несколько поколений спустя власть имущие стыдливо посетят могилу Учителя и всплакнут над ней. Книжник-ши Конфуций счел бы это за посмертное признание.

Поощрение качеств, свойственных благородному мужу

Политическую карьеру Конфуция сложно назвать блестящей: он недолго занимался судебными делами в должности дасыкуна в царстве Лу. Однако его научные успехи были поистине выдающимися: Конфуций оставил потомкам шесть трудов, среди которых был утерянный «Канон музыки», а также отредактировал первую в Китае полноценную историческую хронику — «Вёсны и осени». У мудреца было более трех тысяч учеников, из которых одних только приближенных — больше семидесяти, Конфуций стремился к идеалу благородного мужа, его жизненный путь служил примером не только для учеников, но и для последующих поколений, он также повлиял на представления китайцев о нравственных качествах и идеалах человеческой жизни,
В эпоху Конфуция идеалом человеческой жизни считалось стать совершенномудрым (шэнжэнь), человеком абсолютной добродетели. Сам Конфуций не осмеливался верить в то, что достигнет таких высот, поэтому много говорил о другом, более реальном типе личности — благородном муже (цзюньцзы). В «Суждениях и беседах», сборнике высказываний Конфуция, слово цзюньцзы встречается 107 раз. Изначально оно относилось к аристократам в противовес простолюдинам (сяожэнь). Конфуций нарушил принятые правила употребления этих двух терминов: он стал разделять людей на благородных и низких не по принципу их положения в обществе и принадлежности к знати, а по их добродетели.
В тридцать лет «встав на ноги»，Конфуций начал обучать последователей. Он поощрял их к тому, чтобы они действовали, как подобает благородным мужам, и говорил, что:
благородный муж следует справедливости, а низкий человек думает только о собственных интересах;
благородный муж стремится к истине, и его моральные качества день ото дня становятся все выше. Низкий человек следует своим страстям, и его характер день ото дня портится все больше;
благородный муж великодушен, открыт душ ой, не знает забот. Низкий человек всего боится, и в его душе нет спокойствия и радости;
благородный муж день напролет думает о продвижении по пути совершенствования добродетели. Низкий человек день напролет думает о приумножении своего богатства;
благородный муж не боится высказывать своего мнения в споре с другими людьми и никогда не следует слепо за кем-либо, а низкий человек с радостью следует за другими и не может выразить своего мнения.

Благородный муж исполнен чувства справедливости, разбирается в сути вещей, радеет за общее благо, скромен, вежлив, думает о других. Он стремится к самосовершенствованию, что включает в себя воспитание любви к знаниям, искренности, настойчивости и привычки к самоанализу, баланс между чувствами и рассудком. Благородный муж следит за своими речью и поступками: стыдится, когда дал слово, но нарушает его, и прежде делом измеряет собственное слово и только после изрекает для других.
Конфуций мечтал о гармоничном и благополучном обществе, в котором все: правители и ремесленники, крестьяне и книжники-ши, солдаты и возницы — благородные мужи, стремящиеся к самосовершенствованию.

Вехи его жизни

Японский писатель Ясуси Иноуэ в романе «Конфуций» пишет: «Каким человеком был Конфуций? Как оценить его характер, его воспитание? Я полагаю, что их можно описать одной фразой: Конфуций был древним ученым, мыслителем, педагогом, порожденным эпохой смуты, Конфуций поистине вечный наставник для всего человечества».
Представим важнейшие вехи жизни «вечного наставника».

Пятнадцать лет (537 г. до н. э., пятый год правления луского Чжао-гуна)
Конфуций изучает правила поведения и жизненные принципы, подобающие достойному человеку. В «Суждениях и беседах» приводятся его слова: «В пятнадцать лет я устремился к учебе»[28]. Выражение «возраст обращения помыслов к учебе» стало метафорой для обозначения пятнадцати лет. Так, живший в танскую эпоху Сунь Готин в труде «О каллиграфии» пишет: «В возрасте “обращения помыслов к учебе” я устремил сердце к кистям и туши».

Девятнадцать лет (533 г. до н. э., девятый год правления луского Чжао-гуна)
Конфуций берет в жены дочь из рода Цигуань из царства Сун.

Двадцать лет (532 г. до н. э., десятый год правления луского Чжао-гуна)
У Конфуция и его жены рождается сын. Луский Чжао-гун присылает в дар Конфуцию карпа, и Конфуций дает сыну имя-мин Ли (鲤，«карп») и цзы Боюй (伯鱼，«старшая рыба»). С этого года Конфуций занимает низшие должности: вэйли (распорядитель амбаров) и чэнтяня (смотритель скотного двора). Принято считать, что, говоря: «С детства я на положении худородного, потому, обладая многими способностями, занимался презренными делами»[29], — Конфуций имел в виду именно эту работу.

Тридцать лет (522 г. до н. э., двадцатый год правления луского Чжао-гуна)
С тех пор как Конфуций обратил свои помыслы к учебе, прошло пятнадцать лет. Он много учился, о его эрудиции и политических взглядах уже знали за пределами царства Лу. Конфуций занимал прочное положение в обществе — он «в тридцать лет встал на ноги», Это выражение стало обозначать тридцатилетие. Считается, что именно в этом году Конфуций создал школу и начал принимать учеников,

Тридцать пять лет (517 г. до н. э., двадцать пятый год правления луского Чжао-гуна)
В царстве Лу поднимается мятеж. Сыма Цянь в «Исторических записках» пишет, что луский Чжао-гун, возглавив войска, «напал на Цзи Пин-цзы, Тогда род Пин-цзы совместно с кланами Мэн и Шусунь напал на Чжао-гуна. Солдаты Чжао-гуна потерпели поражение»[30], а Чжао-гун бежал в царство Ци, куда переехал и Конфуций. Начинается новый этап его биографии — период, когда он живет на чужбине, тщетно мечтая проявить себя на политическом поприще, однако добивается значимых успехов в литературе, познании церемоний и ритуалов.

Тридцать шесть лет (516 г. до н. э., двадцать шестой год правления луского Чжао-гуна)
Когда циский Цзин-гун спросил Конфуция об управлении страной, Конфуций дал знаменитый ответ: «Правитель должен быть правителем, подданный — подданным, отец — отцом, сын — сыном»[31]. Это означало, что каждый человек должен заниматься тем, что соответствует его статусу, и тогда управление государством будет успешным, Цзин-гун, расчувствовавшись, хотел пожаловать Конфуцию поля в Ниси, но его отговорил советник Янь-цзы.
Во время пребывания в царстве Ци Конфуций услышал мелодию шао и пришел в восхищение. Упиваясь красотой музыки, он слушал ее снова и снова — и отступили все прочие чувства, вплоть до того, что в течение трех месяцев он не ощущал вкуса мяса.
Однако все хорошее быстро кончается: сановники-дафу решили погубить Конфуция, и он вернулся из царства Ци в Лу.

Сорок лет (512 г. до н. э., тридцатый год правления луского Чжао-гуна)
За десятилетия усердной работы над собой Конфуций обрел ясное понимание жизненных проблем: в сорок лет он освободился от сомнений [32]. Позже выражение «возраст освобождения от сомнений» стало обозначать сорокалетие.

Сорок восемь лет (504 г. до н. э., шестой год правления луского Дин-гуна)
В царстве Лу все больше укреплялась власть Ян Ху, влиятельного сановника из рода Цзи, Конфуций говорил, что «когда судьба царства находится в руках вассалов, то редко бывает, чтобы за три поколения не утратили власти»[33], поскольку это не соответствует ритуалам. Конфуций мечтал о карьере чиновника, но когда Ян Ху посетил его и пригласил на службу, то отказался. Он обучал учеников, редактировал «Книгу песен»，«Канон писаний»，«Книгу ритуалов» и «Канон музыки». Со всех сторон к нему съезжалось все больше учеников.

Пятьдесят лет (502 г. до н. э., восьмой год правления луского Дин-гуна)
Конфуций говорил, что в пятьдесят лет он познал веления Неба [34]. Мудрец обрел понимание того, как устроены человеческое общество и жизнь.

Пятьдесят один год (501 г. до н. э., девятый год правления луского Дин-гуна)
Конфуция назначили на должность управителя селения Чжунду, что в современном уезде Фэньшан провинции Шаньдун. Эта должность провинциального чиновника предполагала ведение уголовных де 几 За год работы Конфуций добился значительных успехов; князья-чжухоу брали с него пример.

Пятьдесят два года (500 г. до н. э., десятый год правления луского Дин-гуна)
Конфуция повысили до сыкуна (начальник общественных работ), затем — до должности сыкоу (управитель по судебным делам), на которой он занимался дипломатическими отношениями, Летом этого года он сопровождал Дин-гуна на переговорах с циским хоу в Цзя-гу. С самого начала Конфуций настороженно отнесся к приглашению цисцев и сделал соответствующие приготовления, что помешало цисцам взять Дин-гуна в заложники и вынудило их пообещать вернуть захваченные земли Лу — Юнь, Вэньянь, Гуйинь. Впервые за многие годы царство Лу победило в переговорах такого сильного противника, как Ци, Этот замечательный дебют Конфуция на дипломатическом поприще стал возможным благодаря его решительности, отваге и мудрости.

Пятьдесят четыре года (498 г. до н. э., двенадцатый год правления луского Дин-гуна)
Будучи сыкоу царства Лу, Конфуций обратил внимание, что уделы «трех потомков Хуань-гуна», кланов Шусунь, Цзисунь и Мэнсунь обнесены стенами выше не только положенных предписаниями эпохи Чжоу, но даже городских стен столицы Лу. Это могло обернуться против Дин-гуна, и Конфуций, желая ослабить три клана, заручился поддержкой правителя и отправил войска снести стены, не соответствующие установлениям по максимальной высоте. Лишь снос стен клана Мэнсунь так и не был доведен до конца.

Пятьдесят пять лет (497 г. до н. э., тринадцатый год правления луского Дин-гуна)
Весной правитель Ци, видя, что в царстве Лу стараниями Конфуция наступил порядок, встревожился и решил помешать усилению соседа, и поэтому отправил в дар лускому правителю восемьдесят красавиц. Узурпировавший власть Цзи Хуаньцзы принял девушек и был настолько заворожен их песнями и танцами, что надолго забыл о государственных делах. Разочарованный Конфуций понимал, что своим намерением снести укрепления трех кланов навлек на себя опасность. Вместе с учениками он спешно покинул Лу и переехал в царство Вэй.
В десятом месяце по лунному календарю Конфуция оклеветали, и он вынужденно уехал из Вэй в Чэнь. Когда он проезжал через местность под названием Куан, его взяли под стражу. В другой раз Конфуций проезжал через местность Пу именно тогда, когда клан Гуншу поднял мятеж против Вэй, и его с учениками снова арестовали. Затем он вернулся в столицу Вэй. Можно сказать, что в этом путешествии Конфуция преследовал злой рок.

Пятьдесят шесть лет (496 г. до н. э., четырнадцатый год правления луского Дин-гуна)
В царстве Вэй Конфуция приняла супруга вэйского Лин-гуна по имени Нань-цзы. Ученик Цзы Лу был недоволен тем, что Конфуций отправился к ней на прием, и в гневе укорял своего учителя. Конфуций поклялся, что не делал ничего, что не соответствовало бы ритуалу. Конфуций и его ученики несколько лет скитались по стране, и, возможно, ненадолго останавливались в царстве Лу.

Шестьдесят лет (492 г. до н. э., третий год правления луского Ай-гуна)
Конфуций «в шестьдесят лет стал правду различать на слух»[35]. За долгие годы испытаний он научился отличать правду от лжи, не бояться жизненных невзгод и клеветы, Преодолев столько трудностей, Конфуций достиг душевного равновесия.
В этом году он по пути в царство Чэнь проезжал царство Чжэн. По дороге многие ученики отстали, и Учитель остановился у восточных ворот столицы Чжэн, Один из местных описал его Цзы-гуну: «Вид у него усталый, словно у собаки, потерявшей свой дом!» Когда Конфуций услышал об этом от ученика, он весело засмеялся и воскликнул: «Верно! Верно!» Этот случай показывает, что мудрец умел различать правду и смеяться над колкими замечаниями.

Шестьдесят три года (489 г. до н. э., шестой год правления луского Ай-гуна)
Перешагнувший шестидесятилетний рубеж Конфуций по-прежнему странствовал, пытаясь получить государственную должность и одновременно распространяя свое учение. Между царствами Чэнь и Цай Конфуция с учениками взяли под стражу, и они остались без провизии. Многие заболели от голода. Несмотря на тяжелое положение, они не падали духом и сохраняли оптимистический настрой, И учитель, и ученики ослабли от голода настолько, что по нескольку дней не могли встать на ноги, однако продолжали играть на музыкальных инструментах и декламировать стихи.

Шестьдесят семь лет (485 г. до н. э., десятый год правления луского Ай-гуна)
Конфуций с учениками уже три года жил в царстве Вэй, Его супруга заболела и умерла. Во второй половине жизни, полной борьбы за идеалы и убеждения, Конфуций редко бывал с женой, в исторических хрониках она упоминается мало; позднейшие исследователи предполагали, что супруги давно развелись. «Только женщину и мелкого человека трудно воспитать: когда их приближаешь — выходят из послушания, когда их отдаляешь — злобятся»[36]. В жизни Конфуция были только две женщины: мать Янь Чжэнцзай и его жена. Учитывая, насколько Конфуций почитал мать, ученые заключили, что единственной женщиной, на которую он мог так сетовать, и была как раз его супруга.

Шестьдесят восемь лет (484 г. до н. э., одиннадцатый год правления луского Ай-гуна)
Войска царства Ци атаковали Лу. Ученик Конфуция Жань Цю возглавил луское войско в борьбе с армией Ци и одержал крупную победу. Цзи Кан-цзы спросил Жань Цю, природный ли это талант или же тот обучался военному делу, на что ученик ответил: «Я обучился этому у Кун-цзы». Цзи Кан-цзы отправил к Конфуцию людей с дарами, чтобы уговорить вернуться в Лу, — мудрец странствовал уже четырнадцать лет, и наконец его скитания завершились. Вернувшись на родину, Конфуций так и не получил настоящей должности. Он продолжил преподавать и редактировать историко-литературные памятники.

Семьдесят лет (482 г. до н. э., тринадцатый год правления луского Ай-гуна)
Конфуций говорил, что с семидесяти лет он следовал желаниям сердца и не нарушал правил [37]. В этом году умер от болезни любимый ученик Янь Хуэй, и Конфуций пребывал в глубокой скорби, переживая его уход еще тяжелее, чем смерть родного сына Кун Ли годом ранее.

Семьдесят три года (479 г. до н. э., шестнадцатый год правления луского Ай-гуна)
В четвертом месяце Конфуций заболел и ушел из жизни. Он был погребен к северу от столицы Лу. Ай-гун произнес перед его могилой траурную речь: «Милостивое Небо не сжалилось надо мной, я скорблю не только о том, что нас оставил почтенный старец, но и о том, что он оставил меня одного управлять [царством. — Примеч. ред.], обрек меня на долгое, долгое одиночество. О, какая печаль! Учитель Ни! Лишь для самого себя ты не смог выработать законов жизни»[38]. Цзы-гун холодно посмотрел на Ай-гуна, лицемерно изображавшего перед могилой усопшего фальшивую скорбь, и сказал товарищам: «Живого не сумел использовать, а мертвого превозносит до небес — это не соответствует приличиям».
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Место, где Конфуций составлял хронику «Вёсны и осени»
В пяти километрах к юго-востоку от Цюйфу находится село Сицзоуцунь. В 483 г. до н. э., когда Конфуцию было шестьдесят восемь лет, он вернулся из Вэй в Лу и ненадолго остановился на отдых в Цзоу. Впоследствии название этого места изменили на Си цзоу («отдых в Цзоу»). Жэнь Фан в «Записках, излагаю щих странное» утверждал, что именно здесь Конфуций составлял хронику «Вёсны и осени». В эпоху Сун в селе построили храм Конфуция и установили памятник мудрецу. Представители клана Кун и местные образованные ученые-шэньши учредили здесь академию Чуньцю. Долгие годы ее не ремонтировали, в итоге она развалилась. Раньше было популярно выражение, что в Цюйфу есть «четыре великих академии»: Чжусы, Нишань, Чуньцю и Шимэнь.
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Могила Конфуция
Кунлинь, кладбище рода Кун, представляет собой комплекс захоронений, где покоятся Конфуций и его потомки, в двух километрах к северу от Цюйфу. Оно занимает пло щадь свыше 183 гектаров и обнесено стеной периметром 7,25 километра. Это самое большое и древнее из сохранившихся родовых кладбищ и парков. К югу от центральной части расположена могила Конфуция, перед ней установлены две каменные стелы. На первой почерком чжуаньшу высечены иероглифы «Могила древнего совершенномудрого Учителя, достиг шего полного свершения, Князя Просвещенного и Исчерпываю щего», на стеле позади нее — «Могила Князя Просвещенного и Исчерпываю щего». Перед стелами расположены сооруженные в эпохи Мин и Цин каменные алтарь, треножник, чаша для жертвенного вина и столик для жертвоприношений, узорчатая кирпичная ограда. С западной стороны от могилы Конфуция находится трехпролетное жилище, где держал траур Цзы-гун. Могилу Конфуция разрыли 11 ноября 1966 года, восстановили в конце 70-х годов.

Многие ученики Конфуция жили возле его могилы три года, Цзы-гун — шесть лет. Там поселилось более сотни семей учеников и жителей царства Лу, и место назвали село Кун (Кунли). Вскоре здесь начали хоронить потомков Конфуция, и село переименовали в лес Кунов (Кунлинь). Бывший дом мудреца стал храмом: Сыма Цянь, посетивший Цюйфу в эпоху Хань, видел в храме повозку и одежду, ритуальную утварь, принадлежавшие Конфуцию, наблюдал, как конфуцианцы исполняют ритуалы:
В «Книге песен» есть такие строки: «Горы высокие разом окинул мой глаз, путь я прошел бы великий, к супруге стремясь…»[39]. Я читал сочинения Конфуция и хотел представить его себе как человека. Для этого я отправился в Лу, где осмотрел в храме Чжун-ни и в его покоях одежду, повозку, ритуальные сосуды [мудреца] – все то, что его последователи использовали для упражнений в обрядности и ритуале в его доме. Могу сказать, что я [с почтением] ходил там и был не в состоянии уйти. В Поднебесной пребывало множество правителей и государей, иные из них стали мудрыми мужами. В свое время они прославились [великими] делами, но с их смертью заканчивалась и их известность. Конфуций же, незнатный человек, из тех, кто носит простую холщовую одежду, [был не таков]. Слава о нем передалась более чем через десять поколений, ученые люди чтут его как основателя [ш колы]. Все, начиная от Сына Неба, ванов и хоу, толкуют шесть его искусств, выправляя свои действия по [наставлениям] Учителя. Можно сказать, что Конфуций достиг высшей мудрости![40]

На севере страны у китайцев особое отношение к возрастам 73 и 84 года. Распространенное суеверие: «Семьдесят три или восемьдесят четыре — раз владыка преисподней Янь-ван не зовет, так сам пойду», — связано с Конфуцием и Мэн-цзы. Конфуций жил в 551–479 годы до н. э., то есть ему было полных семьдесят два или, если считать возраст с момента зачатия, как традиционно принято в Китае, семьдесят три года, когда он ушел из жизни. Мэн-цзы жил в 372289 годы до н. э., он умер в восемьдесят три или номинальных восемьдесят четыре года. Возраст ухода из жизни этих двух почитаемых мудрецов стал считаться рубежом, который сложно преодолеть на склоне лет.
«Суждения и беседы» считаются главным источником о деятельности и высказываниях Конфуция. Бань Гу в «Книге [об эпохе] Хань» в главе «Трактат о литературе и искусстве» писал:
«Суждения и беседы» («Лунь юй») 一 это ответы на вопросы учеников и других современников, а также изречения, которые ученики слышали от Конфуция. Каждый из учеников делал свои записи. Когда Конфуций умер, то его последователи собрались и свели (лунь цзуань) их воедино, и потому книга называется «Лунь юй».


[image: ]
Фисташковое дерево, посаженное Цзы-гуном
Росло за храмом рядом с могилой Конфуция. Ученик Дуаньму Цы, имя-цзы — Цзы-гун, родился в царстве Вэй. Конфуций называл его «жертвенным сосудом в родовом храме». Красноречивый оратор, Цзы-гун успешно вел торговые дела, был дальновиден и богат. Когда Конфуций умер, его ученики привезли из родных мест саженцы благородных деревьев и посадили их у могилы мудреца. Ученики жили возле нее три года, вели беседы о канонах и рассуждали о Пути-дао [41]. Один лишь Цзы-гун прожил у могилы шесть лет — его фисташковое дерево цвело вплоть до эпохи Цин. При императоре Канси (1662–1722) в честь дерева установили памятную стелу и построили небольшую беседку. В 1882 году оно пострадало от пожара, вызванного молнией, и сохранилась лишь часть ствола — тяжелая и твердая, как чугун, она сосредоточила в себе тайные думы многих веков.

«Если бы Небо не породило Чжун-ни, древность была бы все равно что сокрыта вечной ночью», — так говорили о Конфуции ученые эпохи Сун, подчеркивая его огромную роль как педагога и мыслителя в развитии традиционного китайского общества и культуры. Возможно, тьму вековечной ночи рассеял бы другой, не менее замечательный деятель, однако история не имеет сослагательного наклонения и подарила нам Конфуция — это уже достаточный повод для гордости.
За храмом Конфуция в зале Шэнцзидянь («зал Следов совершенномудрого») представлены изображения, вырезанные на каменных плитах, повествующие о событиях жизни мудреца. Там же на стеле — ода Конфуцию, выполненная сунским каллиграфом Ми Фу почерком сяочжуань:
Кун-цзы, Кун-цзы, как велик Кун-цзы!
До Кун-цзы – не было Кун-цзы,
После Кун-цзы – тем паче не было Кун-цзы.
Кун-цзы, Кун-цзы, как велик Кун-цзы!


Конфуций, венчая собой древность и современность, обращал просвещение на благо народа: то, что подходило для Лу — использовалось в Лу, для центральной равнины — применялось в каждом из царств; если варварские племена с пограничных земель хотели учиться культуре, Конфуций с радостью ехал к ним. Если правитель, пусть даже и сомнительной репутации, был исполнен гуманности к своему народу, Конфуций охотно принимал приглашение. Не найдись ему дел на центральной равнине — Учитель и на утлой лодчонке переплыл бы океан, будь такая возможность. Даже понимая, что цель недостижима, Конфуций стремился к ней, если она была на благо народу Поднебесной и способствовала миру между царствами.


Глава 2
Прямая линия потомков: от второго до семьдесят пятого поколения


Второе поколение – Кун Ли. Третье поколение – Кун Цзи

Жители Цюйфу называют карпа «красной рыбой». В доме Конфуция в жертву предкам приносят только «пятнистого коня» (Hemibar-busmaculatus), но не карпа, хотя он считается самой вкусной и ценной рыбой. Причина этому — именное табу на иероглиф «карп»(ли) из-за сына Конфуция, Кун Ли.
В 532 году до нашей эры у двадцатилетнего Конфуция и его супруги родился первенец. Конфуций занимал должность вэйли и успел прославиться — в честь рождения первенца Чжао-гун отправил мудрецу карпа. Правитель выбрал подходящий подарок: недорогой, но достаточно торжественный, он не нарушал ритуал и свидетельствовал о тепл ых чувствах адресанта. Для Конфуция это было честью, и, решив увековечить это событие, он назвал сына Ли. Взрослое имя-цзы Боюй тоже намекало на подарок правителя: иероглиф «бо» означает «старший сын», «юй» — рыба.
С малых лет Кун Ли учился у отца, часто в неожиданных ситуациях получал от него наставления в том, что касалось постижения наук и духовного самосовершенствования.
Однажды Конфуций с сыном отправились в храм луского Хуань-гуна. Кун Ли увидел, что деревянный сосуд перед алтарем немного покосился, и поправил его. Едва он убрал руку, как сосуд вернулся в первоначальное положение. Храмовый служка сказал Кун Ли, что этот деревянный сосуд называется юцзо[42] и предназначен для того, чтобы напоминать правителю об осмотрительности.
Заметив пытливый взгляд сына, Конфуций объяснил ему: «Юцзо стоит покосившись, если пуст; прямо, если наполовину полон, и опрокидывается, когда полон до краев. Просвещенный правитель ставит его перед своим троном, чтобы не забывать истину — “наполненное да опрокидывается”».
Конфуций попросил у служки ковш воды и медленно наполнил из него юцзо: заполнившись до половины, сосуд выпрямился. Мудрец продолжал лить, и юцзо внезапно опрокинулся. Конфуций сказал сыну: «Запомни это. Нет на свете таких вещей, которые бы не опрокидывались, когда полны».
Кун Ли был маленьким, когда его отец стал знаменитым учителем, Конфуций находил подход сообразно талантам каждого, не разделял людей на богатых и бедных, своих и чужих. Насчет последнего ученики иногда сомневались: однажды Чэнь Кан признался, что он и другие ученики завидуют Кун Ли, которому повезло родиться сыном Конфуция, и спросил, не получает ли тот особенных наставлений от отца. Кун Ли правдиво ответил, что слушал наставления вместе с остальными учениками и не обучался тому, чего бы не изучали другие, и лишь пару раз получил личные наставления, Так, однажды Конфуций в глубокой задумчивости сидел во дворе. Кун Ли на цыпочках обошел его, но вдруг тот окликнул сына: «Ты читал “Книгу песен”?»Кун Ли ответил, что не читал, и услышал: «Не изучив “Книги песен", невозможно постигнуть порядок вещей, сохранять душевное спокойствие и научиться изящной словесности, Как же тогда общаться с людьми?» В те времена князья-чжухоу и другие представители высшего общества любили процитировать как бы невзначай строки из «Книги песен» — примеры этому можно найти во многих доциньских письменных источниках. Так что, выслушав Конфуция, Кун Ли вернулся к себе и начал прилежно изучать «Книгу песен».
Во второй раз Кун Ли тоже проходил по двору, и его снова окликнул отец. Он спросил сына, изучал ли тот «Книгу ритуалов». Кун Ли ответил, что не изучал, и Конфуций серьезно заметил: «Не изучив “Книгу ритуалов”, нельзя обрести ясное понимание рангов, и тем более невозможно укрепиться в добродетельном поведении, Как же тогда встать на ноги?» Кун Ли удалился и принялся изучать «Книгу ритуалов»,
Чэнь Кан обрадовался: «Я задал один вопрос, а получил три важных урока: понял, как важно изучать “Книгу песен” и “Книгу ритуалов", и узнал, что совершенномудрый обучает своего сына точно так же, как обычных учеников, Поистине, я получил немало пользы!» Так зародилось выражение «передавать в поколениях стихи и ритуал», впоследствии в честь этого события в храме Конфуция построили зал Шилитан («зал Стихов и ритуала»).
В источниках мало сведений о Кун Ли. Известно, что, когда он достиг совершеннолетия, луский Ай-гун пригласил его на службу. Кун Ли отказался, сославшись на болезнь: у него действительно было слабое здоровье; он умер в пятьдесят лет. Сын Конфуция был искренним, порядочным, немногословным. В 483 году до нашей эры, за два года до смерти, у Кун Ли родился сын Кун Цзи (прозвище — Цзы Сы). На заре жизни мальчик наверняка пользовался горячей любовью дедушки. В документах можно найти лишь несколько диалогов, демонстрирующих целеустремленность и красноречие Кун Цзи, другие же факты из его детства не упоминаются. В «Исследовании письменных источников из Цюэли» приводится такая история:
Когда Кун Цзи было шестнадцать лет, он приехал в царство Сун. Сановник-дафу Юэ Шо завел с ним беседу о «Каноне писаний». «Во-первых, – сказал Юэ Шо, – новое не чета древнему [43], а во-вторых, если указы древних правителей были предназначены для народа, почему же в них используются такие сложные и непонятные слова?» Кун Цзи, только-только ступивший во взрослую жизнь, был молод и горяч. Он отвечал прямо и уверенно, ни на мгновение не задумываясь, и ответ его был следующим: «Не так давно в царстве Лу некто задал тот же вопрос. Я сказал: любое знание провозглашается для тех, кто может его понять. И если у кого-то не хватает способностей, то никакое знание он усвоить не сможет».

Юэ Шо разгневался. Он вскочил и призвал слуг, те, окружив Кун Цзи, обрушились на него с упреками, отказываясь выпускать, пока тот не признает поражения. Весть об этом дошла до правителя царства Сун, Он отложил государственные дела и отправился на колеснице к Юэ Шо. Видя, что вот-вот начнется потасовка, правитель громко выбранил сановника за поведение, недостойное ученого мужа, и вызволил Кун Цзи. Тот поблагодарил сунского правителя за помощь и сказал:
Вэнь-ван, будучи в заключении в Юли, составил «Книгу перемен»; дед мой, оказавшись в западне между царствами Чэнь и Цай, погрузился в ученые занятия и составил хронику «Вёсны и осени». Я же, Кун Цзи, бесталанный, но если после того, как сегодня в вашем царстве Сун так позаботились обо мне, ничего не создам – то куда это будет годиться!
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Старый дом Конфуция
Находится на восточной стороне храма Конфуция. Во дворе этого дома Кун Ли услышал от отца, как важно изучать «Книгу песен» и «Книгу ритуалов». В год кончины Конфуция луский Ай-гун назвал этот дом «Залом долголетия» (Шоутан), где стали совершаться поклонения мудрецу. В 126 г. до н. э., когда Сыма Цянь объезжал места, связанные с Конфуцием, в «Зале долголетия» все было по-прежнему; перед домом последователи учения совершенствовались в ритуалах и этикете. Позже рядом с бывшим домом Конфуция построили зал Шилитан, где императоры, посещавшие Цюйфу, слушали разъяснения конфуцианских канонов, а изучавшие ритуалы и музыку практиковались в них перед принесением жертв. Здесь совершаются семейные жертвоприношения пяти поколениям предков Конфуция.

Кун Цзи вернулся в царство Лу и с еще большим прилежанием взялся за книги. Его главный труд — это трактат «Следование середине», включенный в эпоху Сун в конфуцианский канон «Четверокнижие».
Кун Цзи немногому успел научиться у деда: мудрец умер, когда внуку было шесть лет. Главным его наставником был ученик Конфуция Цзэн Шэнь, он же Цзэн-цзы. Цзэн-цзы часто ставил Учителя в пример Кун Цзи и призывал к осмотрительности:
Когда я сопровождал Учителя в его скитаниях по царствам, он был весьма осмотрителен как в словах, так и в действиях, и ни разу не нарушил правил этикета, положенных подданному. И все же, несмотря на это, его великое учение до сих пор не может найти повсеместного распространения и применения. Ты же сейчас глядишь на мирские нравы свысока 一 если не начнешь сдерживать себя, то вряд ли найдешь свое место.

Кун Цзи скитался по царствам Ци, Лу, Сун, Вэй, распространяя конфуцианское учение, но безуспешно: оно не интересовало обывателей. К старости он вернулся на родину, собрал вокруг себя несколько сотен последователей и передал учение Мэн Кэ — Мэн-цзы. Тот свел воедино многие идеи предшественников, и поэтому из всех мыслителей периода Чжаньго (Сражающихся царств) именно он стал важнейшим конфуцианским философом после Конфуция и получил от потомков титул «второй после совершенномудрого» (я шэн). Основанная Конфуцием школа жу цзя (конфуцианство) стала также называться «учением Кун-цзы и Мэн-цзы». В «Исследовании письменных источников из Цюэли» содержатся весьма любопытные диалоги Кун Цзи и Мэн-цзы.
Кун Цзи сказал Мэн Кэ:
– Если быть самодовольным и не заниматься самосовершенствованием, то сложно сформировать собственную духовную суть. Если выдвигать новое и оригинальное, а не исследовать общепринятое, то это оригинальное теряет смысл. Чтобы быть благородным мужем, требуется всего лишь воспитать в себе благородство характера, и высокие устремления появятся сами собой. Если относиться к людям в соответствии с ритуалом, то никто не посмеет быть неучтивым; если общаться посредством [правильных] речей, то люди не смогут насмехаться.
Мэн Кэ спросил у него:
– Что первоочередно для управления народом?
Кун Цзи ответил:
– Сперва дай ему выгоду.
Мэн Кэ в полном недоумении переспросил:
– Благородному мужу для просвещения всех живых существ достаточно быть человеколюбивым и справедливым, почему же вдруг речь заходит о выгоде?
Кун Цзи ответил:
– Благородный муж, руководствуясь человеколюбием и справедливостью, как раз и действует с выгодой для простого народа. Если в помыслах правителей нет человеколюбия, то у народа не будет возможности для существования; если властители не осуществляют человеколюбивого управления, то в народе будут смута и беспорядки. И в этом народу не будет никакой выгоды. Поэтому и можно сказать, что дать народу выгоду и действовать в соответствии с человеколюбием и справедливостью – одно и то же. В «Книге перемен» говорится: «Ли (польза) – согласие с долгом»[44]. Также там записано: «Действуй с пользой, сохраняя спокойствие, и тогда возвысишь Дэ»[45]. Все эти высказывания о выгоде (ли) исходят из главного, из самого значимого. Следовательно, в том, чтобы давать народу выгоду, и в том, чтобы просвещать его с помощью человеколюбия и справедливости, нет никакого противоречия.

За основу мироздания Кун Цзи принимал морально-этическую концепцию искренности (чэн), центральным элементом его учения было понятие «срединного Пути» (чжун юн). В «Книге [об эпохе] Хань» в главе «Трактат о литературе и искусстве» было 23 раздела-лянь под заглавием «Цзы Сы», утраченные впоследствии, Кун Цзи приписывается авторство дошедших до наших дней трудов «Следование середине», «Записки об образцах», «Записки об ограничении [ритуалом]» и некоторых других, Он умер в 402 году до нашей эры в возрасте 82 лет, Мало кто из прямых потомков Конфуция достигал столь почтенного возраста: только Кун Дэчэн, потомок в семьдесят седьмом поколении, дожил до 89 лет. В последующих поколениях Кун Цзи почтительно именовался «Излагающий совершенномудрого» (Шу шэн).
Он был погребен на кладбище Кунлинь в Цюйфу рядом с дедом и отцом. Могил ы расположены треугольником: могила Конфуция справа, могила Кун Ли слева, могила Кун Цзи — прямо перед могилами отца и деда. Такое расположение впоследствии назвали «вести сына, нести внука» — имелось в виду, что Конфуций ведет сына слева от себя и прижимает к груди внука.

От четвертого до восьмого поколения

Начиная с Кунфу Цзя, по прямой линии рода Кун всегда был только один наследник, Поколение мудреца отличалось от предыдущих: у Конфуция были старшие сестры и брат Мэнпи. Сыну Конфуция Кун Ли наследовал Кун Цзи, после которого род на протяжении семивосьми поколений уподобился едва тлеющим углям, то и дело грозившим угаснуть.
Сына Кун Цзи звали Бай, его взрослое имя-цзы — Цзышан, Кун Бай прилежно учился, и он настолько прославился добродетелями и талантами, что циский Вэй-ван дважды приглашал его занять пост советника. Правнук Конфуция не принимал предложения и до старости вел скромную жизнь вдали от городской суеты, довольствуясь положением простол юдина без рангов и должностей. Занятия литературным творчеством и развитие благородных качеств ослабляют стремление к славе и богатству — это справедливо как для тех времен, так и для наших дней.
В источниках встречаются диалоги Кун Цзи и Кун Бая: сын перенял от отца неподверженность желаниям и страстям, Кун Цзи говорил ему:
Некогда я целыми днями отрешенно предавался размышлениям, но так ничего не достиг. Изучив лишь один канон, сразу обрел истинное знание. Раньше я поднимался на цыпочки, пытаясь увидеть красоту далеких пейзажей, однако каждый раз разочаровывался. Но когда я поднялся на высоту, моему взору ясно предстали дальние горы, леса, люди. Я говорю это для того, чтобы ты понял: в природе человека 一 стремиться к святомудрости, одним лишь усердным учением можно добиться того, чтобы в сердце не осталось страстей <…> Опора человеческой жизни – устремления, а поддерживают устремления и доводят начатое до конца два слова – «отсутствие страстей». Роскошая одежда из парчи служит всего лишь для того, чтобы согревать тело, а роскошная трапеза из мяса трех видов жертвенных животных – чтобы утолить голод. Если твои намерения тверды, то тебя ничто не сможет отвлечь от цели.

Единственный сын Кун Бая носил имя Цю, взрослое имя-цзы — Цзыцзя. С малых лет он прилежно учился и прославился уже в молодости: чуский ван неоднократно звал его на службу, но Кун Цю отказывался. Он умер в сорок пять лет. Его единственного наследника звали Кун Цзи, имя-цзы — Цзыцзин, Он был первым советником в царстве Вэй, его жизнь, несмотря на высокую должность, прошла спокойно. Как и отец, Кун Цзи скончался в сорок пять лет. Это было шестое поколение потомков Конфуция.
Потомок Конфуция в седьмом поколении Кун Чуань (имя-цзы — Цзы-гао) был выдающимся оратором, Его взрослые годы пришлись на тот период, когда гремела слава «четырех князей»[46]. При дворе чжаоского Пинъюань-цзюня жил Гунсунь Лун, весьма искушенный в учении легистов о «наказаниях/формах и именах» (син мин). Его известный парадокс, что «белая лошадь не есть лошадь», вошел в историю китайской философии, Кун Чуань поспорил из-за этого софизма с Гунсунь Луном: у последнего уже не осталось аргументов, однако, не желая признавать поражения, он стал утверждать, что у животного под названием «цзан» три уха. Кун Чуань ничего не ответил, Пинъюань-цзюнь, оказавшись наедине с Кун Чуанем, спросил его о причине молчания, Кун Чуань промолвил: «Господин Гунсунь Лун — талантливый оратор, но ведь у животного “цзан" всего два уха. Может ли у него вырасти третье лишь потому, что мой оппонент необычайно красноречив? Трудно доказать, что у “цзана" три уха, и хотя это утверждение ложно, господин Гунсунь Лун сумел это сделать, Доказать, что у “цзана" два уха — легко, и к тому же это соответствует действительности, Что же вы предпочтете: простое доказательство того, что соответствует истине, или же хитроумное доказательство того, что ей не соответствует? Этот вопрос не требует скорого решения, вы можете поразмыслить о нем на досуге, остыв и отрешившись от эмоций», Через несколько дней Пинъюань-цзюнь вызвал Гунсунь Луна и сказал ему: «В словах господина Куна больше истины, чем красноречия, в твоих же больше красноречия, чем истины, Я считаю, что впредь тебе не следует с ним спорить»,
Красноречие Кун Чуаня помогло ему не только в диспуте с Гун-сунь Луном. Так, потомок Конфуция сумел убедить Ци-вана упразднить казнь колесницами, прозванную в народе «разрыванием пятеркой лошадей»: голову и конечности преступника привязывали к пяти колесницам, запряженные лошади одновременно пускались вскачь, и тело разрывалось на части.
В Древнем Китае считалось недопустимым увечить то, что дано от рождения, поэтому многие осужденные умоляли «даровать им целое тело» — иногда палач проявлял великодушие и уступал просьбам. Такая казнь была страшнее обезглавливания, разрубания напополам, повешения. Обычно к ней приговаривали заговорщиков, узурпаторов и других серьезных или политических преступников, Так, Шан Ян, политический деятель периода Чжаньго, помог циньскому Сяо-гуну провести законодательную реформу, заложившую основы экономической и военной мощи царства. Старая аристократия была недовольна изменениями, и после смерти Сяо-гуна циньский Хуэй-ван приговорил Шан Яна к казни колесницами.
В популярной литературе и других источниках казнь колесницами описывали по-разному: в романе по мотивам народных преданий «Сказание об уделах Восточной Чжоу» утверждалось, что Шан Ян был разорван пятью быками. Предводитель Тайпинского восстания [47] Хун Сюцюань объявил «разрывание пятеркой лошадей» одним из видов смертной казни в провозглашенном им «Небесном государстве Великого покоя».
Итак, Ци-ван решил вернуть эту казнь, в то время как в большинстве царств ее упразднили. Сановники возражали, но правитель настаивал на своем. И тут вспомнили о Кун Чуане и решили позвать его на помощь. Кун Чуань приехал к Ци-вану и после положенных церемоний сразу заявил: «Казнь колесницами — самая жестокая и бесчеловечная из всех видов казней, Когда я ехал к великому вану, чтобы засвидетельствовать свое почтение, то в пути услышал, что вы собираетесь вернуть ее. Думаю, ваши советники ошиблись».
Ци-ван возразил: «Нет, это мое решение. Простой народ все чаще нарушает законы, и причина именно в том, что наказания слишком мягкие и не могут устрашить людей. За это необходимо взяться со всей строгостью».
Кун Чуань кивнул и сказал: «Я понимаю ход ваших мыслей, От рождения человеку свойственны “пять постоянства [48], он переживает горе и радость, веселье и гнев — эти чувства имеют свои пределы, и если их не преступают, то все в порядке. Если же они чрезмерны, то это идет вразрез с дол гом. В вашем царстве законы нарушаются именно потому, что наказания чересчур тяжелы и не позволяют людям даже пальцем шевельнуть. Талантливые и способные книжники-ши легко уходят из одного места в другое. Если правитель добродетелен, они живут у него, если же нет — покидают. Если сейчас вы, ван, введете жестокую казнь, это лишь запугает народ, а книжники-ши из других царств не осмелятся предлагать вам свои услуги, Этот путь ведет к гибели государства и не принесет ничего хорошего. Что же до того, что ваши сановники не смеют обратиться к вам с мнением, отличным от вашего, то лишь потому, что они желают сохранить себе жизнь, В тайне они говорят так: если правитель решил поступить одним образом, а мы честно изложим ему наше мнение, то повторим судьбу Гуань Лунфэна и Би Ганя [49]. Рассудите сами: эти люди считают себя преданными государю, но при этом в сердце своем равняют вас с Цзе и Чжоу[50] — разве это не говорит об ошибке? С одной стороны, вы гнушаетесь мнением советников, когда оно отлично от вашего, но с другой — страстно желаете, чтобы под вашим началом служили такие верные сановники, как Цзи-цзы[51] и Би Гань. Да простятся мне мои слова, государь, но это просто глупо». Циский ван покрылся холодным потом от этих слов и тут же отменил указ.
У Кун Чуаня был один наследник, до нас дошло несколько разных имен: согласно одним источникам, его звали Цянь, другим — У, и позже он сменил имя на Бинь, а взрослое имя-цзы было Цзышунь. В «Исторических записках» он упомянут как Кун Шэнь.
Потомок Конфуция в восьмом поколении жил в период Чжаньго, когда семь сильнейших царств боролись за гегемонию. Среди странствующих стратегов, предлагавших свои услуги правителям, мы обнаруживаем и Кун Цяня, Он был политическим деятелем и занимал пост первого советника в царствах Вэй и Чжао. Кун Цянь пропагандировал конфуцианство правителям Вэй, Чжао и Хань, убеждая их практиковать человеколюбие (жэнь), почитать долг (и), преклоняться перед добродетелью (дэ), блюсти ритуал (ли). Он старался урегулировать отношения между царствами и мечтал, чтобы они прекратили борьбу, объединили усилия и дали отпор могучему царству Цинь, Благодаря красноречию Кун Цянь умело лавировал между противоборствующими сторонами, поддерживая слабых и сдерживая сильных, и добивался блистательных побед на дипломатическом поприще в разных царствах,
Царство Чу присоединилось к антициньскому альянсу пяти царств, При заключении договора Кун Цянь представлял царство Вэй, Однако войска альянса, подойдя к границам царства Цинь, не стали его атаковать, а отступили в Чэнгао — маленькое государство, управляемое Ши Цюцзы. Тот испугался, увидев, что армии пяти царств встали на его территории и не собираются уходить.
Кун Цянь навестил Ши Цюцзы и сказал ему: «Войска альянса возглавляет царство Чу. То, что они встали на землях Чэнгао, не наступая и не отступая, скорее всего, означает, что чуский ван затеял свою игру. Вашей милости следовало заранее предпринять меры к обороне. Не забывайте, что чуский ван — человек, имеющий репутацию алчного и жестокого правителя».
Ши Цюцзы начал умолять Кун Цяня, чтобы тот изыскал способ спасти его подданных. Кун Цянь ответил, что раз он пришел к нему сам, то, разумеется, все уже продумал. Распрощавшись с Ши Цюцзы, он отправился к чускому вану и сказал ему: «Вы, правитель, возглавили войско пяти царств, чтобы вести его на запад, в поход на Цинь. Теперь же вы отказались от плана атаковать Цинь и встали лагерем здесь, в княжестве Чэнгао. Низкие люди начинают говорить о вас нехорошее».
Чуский ван поспешно спросил, в чем дело. Кун Цянь промолвил: «Они злословят. Говорят, вы желаете захватить Чэнгао, потому что чуское войско слишком плохо оснащено, и добытые трофеи покроют расходы. Но это еще ничего. Те, кто наблюдает за вами по всей Поднебесной, осмеливаются высказывать предположения куда более позорные и унизительные. Они считают, что вы не способны сойтись с циньским ваном в открытом противостоянии и не можете победить царство Цинь. И вот теперь, говоря об этом, они нарочно приводят в пример вашу остановку в Чэнгао».
Слова задели чуского вана за живое. Он спросил Кун Цяня, есть ли хороший способ пресечь недобрую молву. Кун Цянь предложил: «Пусть ван прикажет войскам альянса не занимать Чэнгао. Солдаты и командиры, почитающие вас, послушают приказа. Если же кто ослушается и захватит Чэнгао, это будет означать, что в сердце у них были тайные помыслы. Отдайте такой приказ — и сразу все увидите». Чуский ван внял совету и приказал армии отступить. В Чэнгао восстановились мир и покой.
У Кун Цяня было три сына: Кун Фу, Кун Тэн, Кун Шу, С девятого поколения род Конфуция разделился на множество ветвей, С эпохи Хань и до конца Цин потомки мудреца передавали учение и изучали каноны; обуреваемые желанием применить таланты на благо государства, шли служить ко двору; прославились своими высокими нравственными качествами, благородством, справедливостью, независимостью в суждениях и поступках, научными трудами, Из поколения в поколение этот род дарил миру великих и выдающихся деятелей,

Кун Фу – девятое поколение потомков Конфуция

Конфуций передавал ученикам идеи, которые могли пригодиться в управлении государством, и заботился о сохранении древнего наследия, редактировал и комментировал литературные памятники. Потомки мудреца продолжали деятельность предка в этих направлениях.
Потомка Конфуция в девятом поколении звали Кун Фу (264–208 гг. до н. э.). В одних источниках указывают, что его имя-мин было Фуц-зя, а цзы — Цзыюй, в исторических хрониках его называют Цзыфу или Кун Цзя. Он с детства посвящал себя изучению канонов, в совершенстве овладел шестью искусствами [52]. В «Расширенных записях об обители предков рода Кун» говорится, что он «находил радость только в Пути-дао прежних правителей и без устали совершенствовался в его изучении».
Кун Фу жил во времена Цинь Шихуана, который захватил шесть царств и объединил Поднебесную. Новая империя нуждалась в талантливых управленцах, и многие книжники-ши получили возможность продвинуться по службе и стать чиновниками. Кун Фу пожаловали титул луского Вэньтун-цзюня (Князь, познав ший культуру), а также почетное звание младшего наставника-шаофу наследника престола. Однако в глубине души он не был согласен с жестокой политикой циньской династии.
Распространять конфуцианское учение стало сложнее: то было время расцвета школы легистов [53]. У Кун Фу учился молодой и не по годам сообразительный Шусунь Тун, который хорошо понимал политическую конъюнктуру, Он без колебаний покинул учителя и, оставаясь конфуцианцем, перешел на службу первой в истории Китая императорской династии, Шусунь Тун пользовался признанием жестокого и недалекого Эр-ши Хуанди; непостоянного, подверженного резким сменам настроения Сян Юя; грубого и несдержанного Лю Бана. Ум и изворотливость Шусунь Туна поистине впечатляют; два современника-конфуцианца даже заявили ему: «Вы служили чуть ли не десяти правителям, ко всем подлаживались, чтобы быть к ним ближе и знатней»[54].
Лесть действительно была проверенной тактикой Шусунь Туна. При циньском императоре Эр-ши Хуанди Чэнь Шэн поднял восстание, и все ученые-боши единодушно заявили, что это мятеж. Эр-ши Хуанди разгневался. Один лишь Шусунь Тун, сумевший распознать характер тирана — глупого и недалекого человека, упивавшегося собственным величием, безо всякого смущения изрек чудовищную ложь: «Когда наверху есть просвещенный правитель, а внизу — законы и установления, каждый человек усердно исполняет свою работу, и с четырех сторон все стекается в единый центр, подобно тому, как спицы колеса сходятся в его втулке. Кто же тут осмелится поднимать мятеж? Это лишь жалкие грабители-мыши и мелкие разбойники-собаки, не более того». Это польстило тщеславию Эр-ши Хуан-ди, правление которого в итоге оказалось недолгим, и успокоило его гнев, смешанный со страхом. Ученые, предупреждавшие императора, попали в темницу, зато Шусунь Туна наградили и пожаловали ему звание боши[55]. Этот пример демонстрирует, насколько советник преуспел в искусстве бесстыдства и лицемерия.
К 14-му году правления Цинь Хихуана новая власть окрепла, однако среди поданных единства не было. Учения и труды, противоречившие официальной идеологии, по-прежнему пользовались популярностью, что угрожало стабильности династии, Первый министр Ли Сы, заботясь об интересах своего патрона, предложил сжечь неугодные книги и заживо похоронить приверженцев конфуцианского учения. Император тут же согласился с сановником, и по всей Поднебесной над конфуцианцами нависла чудовищная угроза.
Чэнь Юй, хороший приятель Кун Фу, тайком навестил его и предупредил: «Циньский ван собирается уничтожить труды совершенномудрого первоучителя по всей стране. У вас их так много, и вы должны как можно скорее что-нибудь предпринять!» Кун Фу ответил: «Труды, что я изучаю, никак не связаны с современной политикой и, скорее всего, вне опасности. Однако на всякий случай их лучше спрятать».
Под покровом ночи Кун Фу спрятал в стене храма предков «Домашние поучения Конфуция», «Суждения и беседы», «Канон писаний», «Канон сыновней почтительности» и другие труды, заново обложил тайник кирпичом и обмазал глиной, Много позже, уже в эпоху Хань, Лю Юй, носивший титул луский Гун-ван (пятый сын ханьского императора Цзинь-ди. — Примеч. ред.), приехал в Цюйфу и приказал снести дом Конфуция, чтобы расширить свой дворец. При сломе стены с тайником вдруг послышалась музыка: строители разобрали кладку и обнаружили книги. Позже легенду о мелодиях «струн и бамбука» объясняли так: поскольку древние книги писали на бамбуковых дощечках, которые связывали шелковыми шнурками, пластинки, ударяясь друг о друга при сносе стены, и издавали те звуки, В эпоху Цзинь в память о спрятанных Кун Фу книгах в бывшем доме Конфуция построили храм Цзиньсытан («храм Золота и струн»).
Со временем та стена обрушилась, и потомки воздвигли новую, три метра в высоту и более пятнадцати метров в длину, которую назвали «Луская стена» (Лу би). Найденные книги много значили для китайской культуры и конфуцианского учения, их воспевали последующие поколения, как, например, сунский поэт Ван Юйчэн в стихотворении «Надпись о Луской стене» и цинский император Цяньлун в стихотворении «Луская стена». Приведем фрагмент из «Надписи о Луской стене»:
Высока как гора циньцев стена,
Глубоки как озера их ямы.
Отчего же обрушилась эта стена?
И сравнялись с землей эти ямы?

Лишь стену, что книги хранила,
Не сломили против циньцев бунты.
При Гун-ване ее повредили,
Но Фу Шэном [56] воспета была.

Юя заветы и Яо каноны,
Наставления Тана и И,
Зазвенели музыки струны
И звуки флейт полились.


Спрятав книги, Кун Фу с друзьями Чэнь Юем и Чжан Эром укрылся на горе Суншань. Там Кун Фу набрал свыше сотни учеников и обучал их канонам.
Вскоре Чэнь Шэн и У Гуан подняли в уезде Чэнь восстание против циньской тирании, Чэнь Юй с Чжан Эром примкнули к восставшим. Чэнь Юй увидел, что Чэнь Шэн — человек высоких устремлений, способный на великие дела, поэтому настойчиво рекомендовал ему Кун Фу. Обрадованный Чэнь Шэн тут же отправил к Кун Фу три повозки с золотом и другими богатыми дарами, приглашая его на службу. Кун Фу незамедлительно выехал, и Чэнь Шэн лично встретил его на подступах к лагерю.
Кун Фу советовал ему сделаться верховным правителем-гегемоном, Это совпало с желаниями самого Чэнь Шэна; он пожаловал Кун Фу титул верховного наставника императора-боши тайши и обращался к нему за советами. Чэнь Шэн почитал Кун Фу за эрудицию и дальновидность. К сожалению, из-за постоянных военных действий многие планы Кун Фу так и не реализовались.
Когда войско Чэнь Шэна, одерживая победу за победой, подошло к заставе Ханьгу, циньское правительство направило на оборону полководца Чжан Ханя, Окрыленный успехами Чэнь Шэн считал, что победа уже в кармане. Он отправил своего лучшего полководца Чжоу Чжана на запад атаковать заставу Ханьгу, а сам остался в тылу и не провел должной подготовки.
Обеспокоенный Кун Фу предостерегал Чэнь Шана:
В «Искусстве войны» говорится: «Не полагаться на то, что он не нападет, а полагаться на то, что я сделаю нападение на себя невозможным для него»[57]. Это означает, что нельзя надеяться на то, что противник не нападет на нас или не сможет нас победить; следует полагаться на собственную оборону, которую он не сможет преодолеть. Чжан Хань – доблестный полководец, к тому же солдаты, которых он ведет, не боятся смерти. Наш же Чжоу Чжан куда слабее. Если атака провалится, то наше войско не будет готово обороняться. Боюсь, ничего хорошего из этого не выйдет.

Чэнь Шэн пренебрег словами Кун Фу, Чжоу Чжан вскоре был разгромлен, а возглавлявший циньскую армию Чжан Хань, воспользовавшись победой, продолжил наступление. Чэнь Шэн потерпел самое крупное поражение за все время с начала восстания, и в итоге оно привело к его краху.
Кун Фу пробыл советником Чэнь Шэна всего шестьдесят дней. Увидев, что его наставления не принимаются во внимание, и понимая, что поражение повстанцев неминуемо, он, сославшись на болезнь глаз, покинул лагерь и до старости жил в царстве Чэнь, Остаток жизни Кун Фу посвятил литературному творчеству, Высказывания и жизнеописания предков: Кун Цзи, Кун Бая, Кун Чуаня, Кун Цяня — и самого Кун Фу составили 21 пянь его труда «[Книга] учителей [из рода] Кун», важного литературного памятника раннего конфуцианства.
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Луская стена
Расположена за залом Стихов и ритуала в храме Конфуция. Во времена гонений при Цинь Шихуане на конфуцианцев Кун Фу спрятал в стенах старого дома «Суждения и беседы», «Канон писаний», «Книгу ритуалов», хронику «Вёсны и осени», «Канон сыновней почтительности» и другие трактаты. В 154 г. до н. э. ханьский император Цзинь-ди переселил своего сына Лю Юя из Хуайнани в Цюйфу и пожаловал ему титул луского Гун-вана. Лю Юй решил снести дом Конфуция, чтобы расширить свой дворец. При сносе послышалась прекрасная музыка, а в стене обнаружились книги. В эпоху Мин в память о заслугах Кун Фу установили Стелу Луской стены.

Некоторые исследователи считают, что это подделка времен Троецарствия вэйца Ван Су или его учеников, поскольку в «[Книге] учителей [из рода] Кун» описывается смерть Кун Фу, Однако в древности не было понятия авторского права, которое бы требовало уважение к оригиналу и его передачу без искажений, поэтому часто переписчики вносили изменения в текст, которые при последующих копированиях переносились в новую книгу вместе с оригиналом. Таким образом, за несколько поколений в написанной Кун Фу книге могла появиться запись об обстоятельствах смерти самого автора.
Даже если «[Книга] учителей [из рода] Кун» — подделка, то это, как полагают другие ученые, не делает труд менее увлекательным или художественно значимым: некоторые главы, такие как «Малый словарь Эръя» («Сяо эръя»), часто цитируются исследователями древних китайских текстов и комментариев к ним, обладают научной ценностью и могут служить справочным материалом.
Потомок Конфуция в шестьдесят девятом поколении и составитель «Исследования письменных источников из Цюэли» Кун Цзи-фэнь характеризует авторскую манеру и стиль «[Книги] учителей [из рода] Кун»:
Я, Фэнь, прочел «[Книгу] учителей [из рода] Кун» – суждения этого текста исполнены духа времен Чжаньго! Разве бывает такое, чтобы достойные мужи непременно следовали за дуновением ветра? Если сравнить с теми, кто хитроумными маневрами и красивыми речами получал посты сановников и советников, узурпируя власть, знатность и богатство на благо своего рода и своих друзей, то различие между ними так же огромно, как между небом и землей? И потому нет ничего удивительного в том, что те, кто все еще хранил учение древних правителей, если были с чем-то не согласны, встречали свою старость и умирали в скитаниях. В том, что Фо-фу [Хэ] уступил царство Сун Ли-гуну, а через двадцать четыре поколения его дальний потомок [Кун] Цзи вдруг был объявлен наследником дома Инь и оказался почитаем династией Хань, был замысел небес, а не случайность.

Сын Кун Фу носил имя Суй и цзы — Цзыюань, по другим данным — Юаньлу. В источниках нет никаких сведений о его потомках на протяжении четырех поколений.
Кун Цзи первому присвоили аристократический титул — с этого момента начинается история рода Кун как «первого рода Поднебесной», потомки которого на протяжении более тысячи лет носили титулы от цзюней до гунов и хоу.
В знак уважения к достойнейшим мужам древности при ханьском императоре Юань-ди решили оказать почести потомкам династий Инь и Чжоу. Кандидатуру наследника Чжоу утвердили довольно быстро, ему пожаловали титул чжоуского Чэнму-хоу. Отыскать потомков более древней иньской династии оказалось сложнее: наследники разъехались по всей стране и носили разные фамилии, Объявлявшие себя потомками иньских правителей на деле ничего не знали о своих предках и не могли правильно указать их имена. Сановник Куан Хэн предложил: передавать титул к боковой ветви, если не оставалось наследников по главной линии. Правители Чжоу сохранили наследников двух предшествовавших династий, чтобы выразить почтение к прежним правителям и подчеркнуть преемственность традиций. Царство Сун, которым правили потомки династии Инь, прекратило существование, и установить очередность наследования было невозможно. В «Книге ритуалов» о Конфуции говорилось: «Цю был человеком из Инь». Следовательно, потомки совершенномудрого первоучителя Куна лучшие кандидаты на роль преемников Шан-Инь,
Император Юань-ди отложил решение этой проблемы до лучших времен, К ней вернулись при его сыне, императоре Чэн-ди; в докладной записке на имя императора сановник Мэй Фу писал:
В прежние времена династия Цинь истребила обе Чжоу и уничтожила шесть царств. Скрывшиеся мужи-отшельники не являли себя, и бежавшие от мирской суеты не выходили из неизвестности. Три династические традиции были прерваны, Дао-Путь Неба был нарушен. Из-за этого и сам циньский император оказался в опасности, и сын его был убит, и не было у него внуков и других потомков. Это и есть то, что называется «пытающийся уничтожить других уничтожит себя». По этой причине У-ван, когда захватил Инь, еще не успев сойти с колесницы, дал приказ сохранить потомков пяти властителей-ди и пожаловал в удел иньцам царство Сун, а сясцам 一 царство Ци. Тем самым он ясно дал понять, что все три династии будут стоять на ногах. Чэн Тан не приносил жертвы предкам, и род иньцев прервался, вероятно, именно по аналогичной причине наследники ваш его рода, государь, столь немногочисленны.

Иными словами, недолговечность циньской династии объяснялась пренебрежением правителей к предшественникам, а отсутствие у Чэн-ди сына связывалось с тем, что потомкам иньцев так и не воздавались положенные почести. Сановник Мэй Фу также цитировал отрывки из «Вёсен и осеней» и «Комментариев Гуляна», подтверждавших связь Конфуция с прямой линией наследников иньской династии:
Потому Кун-цзы – потомок Инь, и хотя он не принадлежит к прямой линии наследования, с точки зрения ритуала пожаловать его потомков титулом наследников Инь будет правильно <…> Родовой храм Чжунни действует лишь в Цюэли, и потомки рода Кун принадлежат к податному сословию. Приносить жертвы совершенномудрому по обычаям простонародья – это не соответствует замыслу Неба. Если государь велит, чтобы потомкам рода Кун пожаловали титул, соответствующий качествам самого Чжунни, то государство непременно будет одарено небесной милостью.

Поскольку от решения этого вопроса зависело, получит ли династия Хань благословение Неба, в первом месяце по лунному календарю 8 года до нашей эры было обнародовано:
В прошлом Чэн Тан получил мандат Неба, и был учрежден порядок трех династий; затем жертвоприношения прервались. Исследовав их потомков, мы не нашли никого, кто соответствовал бы лучше, чем Кун Цзи. Настоящим Цзи жалуется титул иньского Шаоцзя-хоу и получает в кормление 932 двора.

Так Кун Цзи стал представителем прямой линии потомков иньского правящего дома. Через десять лет, во 2 году нашей эры, его титул изменили на Сун-гун.
Сын Кун Цзи, Кун Хэци, и его внук Кун Ань последовательно наследовали этот титул. Однако у Кун Аня не было потомков, и прямая линия потомков Конфуция, протянувшаяся от Кун Фу, представителя девятого поколения, на этом прервалась. От Кунфу Цзя и до Кун Аня насчитывалось более двадцати поколений. До восьмого поколения — Кун Цяня — в роду всегда был только один наследник мужского пола. Прервавшаяся линия представляла собой потомков старшего сына Кун Цяня — Кун Фу, Но у Кун Цяня было еще двое сыновей — второй сын Кун Тэн и третий сын Кун Шу.
Кун Цзюй, сын Кун Шу, отличился воинской доблестью во время восстания Лю Бана, будущего императора Г ао-цзу, основателя династии Хань, и получил титул Ляо-хоу, который унаследовал его сын Кун Цзан. Эта линия потомков прервалась на четырнадцатом поколении от Конфуция, представителем которого был Кун И.
Осталась лишь ветвь Кун Тэна. Император Гао-цзу назначил Кун Тэна ответственным за ведение жертвоприношений Конфуцию. Сын Кун Тэна Кун Чжун был боши. У Кун Чжуна было двое сыновей — Кун У и Кун Аньго.
Кун У был старшим сыном в одиннадцатом поколении потомков Конфуция: потомки по его ветви представляли собой род совершенномудрого на протяжении почти двух тысяч лет.
Младшего брата Кун У звали Кун Аньго (ок. 156-74 до н. э.). Его взрослое имя-цзы — Цзыго. Он особенно выделяется среди потомков Конфуция своими заслугами в исследовании и сохранении конфуцианского учения.
Обнаруженные при сносе дома Конфуция «Канон писаний», «Книга ритуалов», «Суждения и беседы» и «Канон сыновней почтительности» были написаны древним письмом-гувэнь. Древнюю письменность понимали немногие, и Кун Аньго занялся изучением найденных текстов и переписал их современным письмом: по приказу императора «Канон писаний» из 58 разделов-пяней он дополнил комментариями, а также составил «Комментарий к “Канону сыновьей почтительности", написанный древними знаками» и «“Суждения и беседы” с комментариями».
Поначалу термины «современное письмо» (цзиньвэнь) и «древнее письмо» (гувэнь) обозначали два стиля написания иероглифов: под первым имели в виду почерк лишу, общеупотребительный в эпоху Хань, под вторым — письменность, распространенную до времен Цинь Шихуана. Ученые-конфуцианцы разделялись на представителей школы древних письмен (гувэнь цзя) и школы современных письмен (цзиньвэнь цзя) в зависимости от того, какие тексты они брали за основу. Школа древних письмен сформировалась, когда были найдены древнеписьменные каноны. Канонисты, изучавшие бытовавшие каноны до того, как были найдены более древние источники, выделились в отдельное направление, при Восточной Хань получившее название «современное письмо».
Кун Аньго стал родоначальником науки, занимавшейся изучением древнеписьменного варианта «Канона писаний», За последующее тысячелетие тексты, которые прежде считались утраченными, вдруг находились, или же, напротив, найденные труды вновь терялись: так, дошедший до наших дней вариант «“Канона писаний” с комментариями господина Куна» минские и цинские исследователи признали позднейшей подделкой.
В юности Кун Аньго изучал «Книгу песен» у Шэнь Пэя, а «Канон писаний» — у Фу Шэна. Кун Аньго был блестящим эрудитом и особенно преуспел в изучении канонов, При ханьском императоре У-ди он занимал должность боши, позже его назначили императорским советником и главой области Линьхуай, Он обучал Сыма Цяня древнеписьменным канонам, а канонам, написанным современным письмом, историка обучал философ Дун Чжуншу.

От девятого до семьдесят пятого поколения

Для удобства мы вкратце изложим генеалогию Конфуция с девятого поколения, представителем которого был Кун Тэн, до семьдесят пятого, и упомянем наиболее выдающихся потомков.
Потомок Конфуция в девятом поколении — Кун Тэн. Он был ростом в девять чи и шесть цуней. Основатель династии Хань Лю Бан пожаловал ему титул Фэнсы-цзюня (Князь, совершающий моления духам предков). Император Хуэй-ди призвал Кун Тэна и пожаловал ему звание боши, затем его перевели на должность наставника наследника при дворе Чанша-вана. У Кун Тэна родился один сын — Кун Чжун.
Потомок в десятом поколении — Кун Чжун. Ханьский император Вэнь-ди пожаловал ему звание боши. У Кун Чжуна было два сына — Кун У и Кун Аньго.
Потомок в одиннадцатом поколении — Кун У. Император Вэнь-ди пожаловал ему звание боши. Единственный сын — Кун Яньнянь.
Потомок в двенадцатом поколении — Кун Яньнянь. За знание «Канона писаний» император У-ди пожаловал ему звание боши. Затем Кун Яньняня перевели на должность наставника наследника, после — на должность главнокомандующего. Единственный сын — Кун Ба.
Потомок в тринадцатом поколении — Кун Ба. Как и предки, он получил звание боши от императора Чжао-ди. Император Сюань-ди назначил его старшим дворцовым советником: он обучал наследника престола каноническим книгам. При императоре Юань-ди занимал должность верховного императорского наставника, был пожалован титулом Гуаньнэй-хоу (Князь внутренних земель), получил восемьсот дворов на кормление и почетный титул Баочэн-цзюня (Князь, славный заслугами). Позже он подал прошение о том, чтобы ему позволили совершать жертвоприношения в храме Конфуция, и вернулся в Цюйфу. У него было четыре сына: Кун Фу, Кун Цзе, Кун Си и Кун Гуан.
Потомок в четырнадцатом поколении — Кун Фу, В правление императора Чэн-ди унаследовал титул Гуаньнэй-хоу. Единственный сын — Кун Фан.
Потомок в пятнадцатом поколении — Кун Фан. При ханьском Ай-ди унаследовал титул Гуаньнэй-хоу. Единственный сын — Кун Цзюнь.
Потомок в шестнадцатом поколении — Кун Цзюнь. Изначально его звали Кун Ман, однако имя пришлось изменить из-за табуирования иероглифа «ман» (莽)/ входившего в имя Ван Мана. Кун Цзюнь унаследовал титул Гуаньнэй-хоу, занимал должность чиновника, ведавшего императорскими указами, При императоре Пин-ди ему пожаловали титул Баочэн-хоу и дали в кормление две тысячи дворов для совершения жертвоприношений Конфуцию. Когда Ван Ман захватил престол, Кун Цзюня назначили начальником военного приказа. Он трижды подавал рапорт об отставке в связи с болезнью и, так и не вступив в должность, вернулся в Цюйфу, вслед за чем был лишен титула. Единственный наследник — Кун Чжи.
Потомок в семнадцатом поколении — Кун Чжи. При императоре Гуанъу-ди он получил должность главного военачальника, а затем унаследовал титул Баочэн-хоу. У него было три сына: Кун Сунь, Кун Шу и Кун Хуэй.
Потомок в восемнадцатом поколении — Кун Сунь. Он унаследовал титул Баочэн-хоу. В правление императора Хэ-ди титул Кун Суня изменили на Баотин-хоу (Прославленный тинхоу [58]) и даровали тысячу дворов на кормление. У него родились два сына: Кун Яо и Кун Сюй.
Потомок в девятнадцатом поколении — Кун Яо. Он унаследовал титул Баотин-хоу. Имел двух сыновей: Кун Вань и Кун Цзань.
Потомок в двадцатом поколении — Кун Вань. Он унаследовал титул Баотин-хоу с сотней дворов на кормление. Умер рано, не оставив наследника, и потому вэйский император Вэнь-ди передал титул Кун Сяню, сыну его младшего брата Кун Цзаня. Кун Цзань занимал мелкую должность писца при храме Конфуция.
Потомок в двадцать первом поколении — Кун Сянь. При вэйском императоре Вэнь-ди служил в дворцовой охране. При Цао Цао ему пожаловали титул Цзуншэн-хоу (Князь, почетный продолжатель рода мудреца) и сто дворов в кормление для совершения жертвоприношений Конфуцию. Единственный сын — Кун Чжэнь.
Потомок в двадцать втором поколении — Кун Чжэнь, Унаследовал титул Цзуншэн-хоу. При цзиньском императоре У-ди его титул изменили на Фэншэн-тинхоу (Тинхоу, почитающий мудреца), после чего Кун Чжэня назначили верховным распорядителем ритуалов в храме предков императора и чиновником личной охраны императора, также ему пожаловали двести дворов в кормление. Единственный сын — Кун Ни.
Потомок в двадцать третьем поколении — Кун Ни, унаследовал титул Фэншэн-тинхоу. Единственный наследник — Кун Фу.
Потомок в двадцать четвертом поколении — Кун Фу. Унаследовал титул Фэншэн-тинхоу, получил звание «преданный родителям и честный» (сяолянь), занимал должность начальника военного приказа и правителя области Юйчжан. Единственный сын — Кун И.
Потомок в двадцать пятом поколении — Кун И. Унаследовал титул Фэншэн-тинхоу, служил в дворцовой охране. Сын — Кун Сянь.
Потомок в двадцать шестом поколении — Кун Сянь. При императоре Вэнь-ди из династии Сун (эпоха Южных династий) унаследовал титул Фэншэн-тинхоу, впоследствии титул изменили на Чуншэн-хоу (Князь, возвеличивающий мудреца). Единственный сын — Кун Чэн.
Потомок в двадцать седьмом поколении — Кун Чэн. При императоре Сяовэнь-ди из династии Северная Вэй получил звание «преданный родителям и честный» (сяолянь), был пожалован титулом Чун-шэн дафу (дафу, «почитающий мудреца») и пятьюстами дворами на кормление. Два сына — Кун Линчжэнь и Кун Цзинцзинь.
Потомок в двадцать восьмом поколении — Кун Линчжэнь. При императоре Сяовэнь-ди ему пожаловали титул Чуншэн-хоу (Князь, почитающий мудреца) и сто дворов на кормление. Два сына — Кун Вэньтай и Кун Вэньси.
Потомок в двадцать девятом поколении — Кун Вэньтай, Унаследовал титул Чуншэн-хоу. Наследник — Кун Цюй.
Потомок в тридцатом поколении — Кун Цюй. Унаследовал титул Чуншэн-хоу. Наследник — Кун Чжансунь.
Потомок в тридцать первом поколении — Кун Чжансунь. Унаследовал титул Чуншэн-хоу. В правление императора Вэньсюань-ди из династии Северная Ци титул изменили на Гуншэн-хоу (Князь, благоговейно почитающий мудреца) и пожаловали сто дворов на кормление. Император Цзин-ди из династии Поздняя Чжоу объявил о присвоении Конфуцию титула Цзоуго-гуна (Князь княжества Цзоу), и по этому указу Кун Чжансунь унаследовал титул Цзоуго-гуна. Наследник — Кун Сычжэ.
Потомок в тридцать втором поколении — Кун Сычжэ. При суйском императоре Вэнь-ди ему пожаловали должность чиновника, ведающего делами личного состава, округа Цзинчжоу, затем назначили секретарем наследника престола. При императоре Ян-ди был пожалован титулом Чжаошэн-хоу (Князь-наследник мудреца) и сотней дворов на кормление. Единственный сын — Кун Дэлунь.
Потомок в тридцать третьем поколении — Кун Дэлунь. При танском императоре Тай-цзуне ему пожаловали титул Баошэн-хоу (Князь, восхваляющий мудреца), даровали сто дворов на кормление. У него родилось два сына: Кун Чунцзи и Кун Цзытань.
Потомок в тридцать четвертом поколении — Кун Чунцзи, При танском императоре Чжун-цзуне унаследовал титул Баошэн-хоу и был пожалован почетной должностью великого мужа придворных собраний. Единственный сын — Кун Суйчжи.
Потомок в тридцать пятом поколении — Кун Суйчжи, имя-цзы Цанхуэй. Получил звание боши школы Четырех Врат при Академии Гоцзыцзянь («Сынов отечества»), и должность помощника начальника приказа области Цайчжоу. Согласно указу, Конфуцию, а соответственно и Суйчжи, присваивался титул Вэньсюань-гуна. Одновременно Суйчжи занимал должность помощника начальника приказа области Яньчжоу. Во времена мятежа Ань Лушаня [59] проживал в Нин-лине, где и был впоследствии похоронен. Там же жили несколько поколений его потомков. Единственный сын — Кун Сюань.
Потомок в тридцать шестом поколении — Кун Сюань, Унаследовал титул Вэньсюань-гуна, занимал должность начальника уезда Сышуй в округе Яньчжоу. Сын — Кун Цицин.
Потомок в тридцать седьмом поколении — Кун Цицин, Также унаследовал титул Вэньсюань-гуна, при танском императоре Дэ-цзуне занимал должность оценщика заслуг чиновников в управе округа Яньчжоу, затем его перевели на должность чиновника, ведающего делами личного состава, округа Цинчжоу. Имел трех сыновей: Кун Вэйчжи, Кун Вэйфана, Кун Вэйши.
Потомок в тридцать восьмом поколении — Кун Вэйчжи, Жил в Нин-лине, затем вернулся в Цюйфу. В Нинлине оставил младшего брата Вэйши ухаживать за могилами предков. Имел титул Вэньсюань-гуна, при танском императоре Сянь-цзуне занимал должность военного советника округа Яньчжоу. Единственный сын — Кун Цэ.
Потомок в тридцать девятом поколении — Кун Цэ. Получил ученую степень на экзаменах по знанию канонов, а затем и должность помощника уездного начальника Цюйфу. При танском императоре У-цзуне занимал должности ведомственного архивариуса, смотрителя в Академии Гоцзыцзянь, затем получил звание шаншу боши (знатока «Канона писаний»). Унаследовал титул Вэньсюань-гуна. У него родилось три сына: Кун Чжэнь, Кун Чжэн и Кун Юй.
Потомок в сороковом поколении — Кун Чжэнь. В правление танского императора И-цзуна первым выдержал экзамен на ученую степень цзиньши[60]. Занимал должность сверщика текстов в дворцовом архиве, надзорного делопроизводителя в округе Яньчжоу, цензора-ревизора. Унаследовал титул Вэньсюань-гуна. Сын — Кун Чжао-цзянь.
Потомок в сорок первом поколении — Кун Чжаоцзянь. Унаследовал титул Вэньсюань-гуна, занимал должность начальника уезда Цюйфу. Сын — Кун Гуансы.
Потомок в сорок втором поколении — Кун Гуансы. При танском императоре Чжао-цзуне получил назначение архивариусом уездной управы Сышуй. Позже из-за смуты лишился титула. В возрасте 42 лет был убит подметальщиком по имени Лю Мо. Единственный сын — Кун Жэньюй.
Потомок в сорок третьем поколении — Кун Жэньюй, При танском императоре Мин-цзуне был назначен на должность архивариуса уездной управы Цюйфу. Позже его перевели на должность начальника уезда Гунцю, пожаловали титул Вэньсюань-гуна. При нем в доме Конфуция разыгралась семейная трагедия, о которой сказано ниже, последующие поколения называли Кун Жэньюя «предком-возродите-лем» (чжунсинцзу). Единственный сын — Кун И.
Потомок в сорок четвертом поколении — Кун И. При сунском императоре Тай-цзу занимал должность архивариуса уезда Цюйфу, впоследствии получил повышение до должности правого помощника наставника наследника престола. Унаследовал титул Вэньсюань-гуна. У него родилось два сына: Кун Яньши и Кун Яньцзэ.
Потомок в сорок пятом поколении — Кун Янь ши. Унаследовал титул Вэньсюань-гуна, при сунском императоре Тай-цзуне занимал должность начальника уезда Цюйфу. Император Чжэнь-цзун издал указ о присвоении Конфуцию титула совершенномудрого Вэньсю-ань-вана, Шулян Хэ был посмертно провозглашен Циго-гуном, Янь Чжэнцзай получила титул Луго-дафужэнь, а супруга Конфуция — титул Юньго-фужэнь. Единственный сын — Кун Шэнъю.
Потомок в сорок шестом поколении — Кун Шэнъю. Унаследовал титул Вэньсюань-гуна, был начальником уезда Цюйфу. Сыновей не имел. Титул передался Кун Цзунъюаню, сыну Кун Яньцзэ.
Кун Цзунъюань унаследовал титул Вэньсюань-гуна, был начальником уезда Цюйфу. В правление сунского Жэнь-цзуна наследственный титул был изменен на Яньшэн-гун. У Шэнъю родилось четыре сына: Кун Жомэн, Кун Жосюй, Кун Жоюй, Кун Жочжо.
Потомок в сорок седьмом поколении — Кун Жомэн. В правление сунского императора Шэнь-цзуна унаследовал титул Яньшэн-гуна, занимал должность архивариуса уезда Цюйфу. В правление сунского императора Чжэ-цзуна его титул изменили на Фэншэн-гун (Князь, почитающий мудреца). Он ведал исключительно жертвоприношениями Конфуцию. В правление Чжэ-цзуна его лишили этого титула, и он перешел к его младшему брату Кун Жосюю (имя-цзы Гунши).
После смерти Жосюя титул Яньшэн-гуна перешел к старшему сыну Кун Жомэна — Кун Дуанью.
Потомок в сорок восьмом поколении — Кун Дуанью унаследовал титул Яньшэн-гуна. В 1128 году последовал за императором Гао-цзуном [61] на юг и посел ился в Цюйчжоу, основав южную ветвь рода. Его млад ший брат Кун Дуаньцао остался в Цюйфу присматривать за родовым храмом и кладбищем, при династии Цзинь [62] Кун Дуаньцао присвоили наследный титул Яньшэн-гуна — так образовалась северная ветвь рода. У Кун Дуаньцао было два сына: Кун Фань и Кун Цзе.
У Кун Дуанью не было наследников, Титул перешел второму сыну его брата Кун Дуаньцао — Кун Цзе. У Кун Цзе родился сын Кун Вэнью-ань, у Вэньюаня — Кун Ваньчунь, а у Ваньчуня — Кун Чжу. Все они наследовали титул Яньшэн-гуна.
Потомок в сорок девятом поколении — Кун Фань, старший сын Кун Дуаньцао. При цзиньском императоре Тай-гуне унаследовал титул Яньшэн-гуна, но позже лишился его. Титул вернули при императоре Си-цзуне.
Потомок в пятидесятом поколении — Кун Чжэн, сын Кун Фаня и внук Кун Дуаньцао. Унаследовал титул Яньшэн-гуна, получил почетный титул вэньлиньлана (Муж обширной эрудиции). Наследников не имел, и титул перешел к его младшему брату Кун Цзуну.
Кун Цзун унаследовал титул Яньшэн-гуна и получил почетный титул вэньлиньлана. Также был пожалован почетным титулом Гуанлу-дафу (Муж, имеющий светлые заслуги). Позже специальным указом был назначен на должность начальника уезда Цюйфу.
Потомок в пятьдесят первом поколении — Кун Юаньцо, сын Кун Цзуна. Унаследовал титул Яньшэн-гуна и получил почетный титул вэньлиньлана. При цзиньском императоре Сюань-цзуне храм Конфуция в Цюэли был разграблен. Кун Юаньцо переехал в Кайфын, и ведать жертвоприношениями в родовом храме остался Кун Юаньюн. Позже Кун Юаньюн унаследовал титул Яньшэн-гуна и стал начальником уезда Цюйфу.
Потомок в пятьдесят втором поколении — Кун Чжэнь, сын Кун Чжи-гу (отец Кун Чжигу, Кун Юаньхун был единоутробным братом Кун Юаньцо. Сам Кун Юаньцо наследников не имел). Унаследовал титул Яньшэн-гуна, но позже лишился его, так как его мать после смерти мужа вышла замуж за простол юдина по фамилии Ли.
Потомок в пятьдесят третьем поколении — Кун Чжи, сын Кун Чжи-цюаня (сам Кун Чжицюань был сыном Кун Юаньюна). Был шестым поколением потомков Кун Жоюя, третьего сына Кун Цзунъюаня, представлявшего сорок шестое поколение потомков Конфуция (линия родства: Кун Жоюй — Кун Дуаньли — Кун Ху — Кун Фу — Кун Юаньюн — Кун Чжицюань — Кун Чжи). При юаньском императоре Чэн-цзуне унаследовал титул Яньшэн-гуна.
Потомок в пятьдесят четвертом поколении — Кун Сычэн, сын Кун Чжи, Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Его мать была наложницей, что вызвало недовольство членов клана, и Кун Сычэна лишили титула. При юаньском императоре Жэнь-цзуне титул унаследовал потомок Кун Жоюя по имени Кун Сыхуэй.
Сын Кун Хуаня, потомка Кун Жоюя, Кун Сыхуэй при юаньском императоре У-цзуне занимал должность управляющего вопросами конфуцианского просвещения округа Фаньян; позже его перевели в училище уезда Нинъян, Унаследовал титул Яньшэн-гуна и получил печать четвертого, а потом и третьего ранга. Он дорожил обязанностями по совершению жертвоприношений в храме предков и исполнял их с исключител ьной тщател ьностью. Сыхуэй велел заново выгравировать на каменных досках генеалогическое древо рода Кун,
Потомок в пятьдесят пятом поколении — Кун Кэцзянь, сын Кун Сыхуэя, Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Приглашался на должности возливателя жертвенного вина в Академию Гоцзыцзянь, инспектора провинции Шаньдун и другие, однако ни одной из них не принял. В 1368 году дому Конфуция пожаловали пахотные земли площадью 13 400 га.
Потомок в пятьдесят шестом поколении — Кун Сисюэ, сын Кун Кэцзяня. Унаследовал титул Яньшэн-гуна и был поставлен первым в реестре гражданских чиновников, С первых лет правления минского императора Тай-цзу Яньшэн-гун уже не мог по совместительству занимать должности местного уровня, в его ведении было только совершение жертвоприношений Конфуцию. Должность начальника уезда Цюйфу стала передаваться членам рода Кун по наследству.
Потомки с пятьдесят седьмого по пятьдесят девятое поколение — Кун На (сын Кун Сисюэ), Кун Гунцзянь (сын Кун На), Кун Яньцзинь (сын Кун Гунцзяня) — унаследовали титул Яньшэн-гуна.
Потомок в шестидесятом поколении — Кун Чэнцин, сын Кун Янь-цзиня. Умер, не успев унаследовать титул, и был провозглашен Янь-шэн-гуном посмертно. Имел двух сыновей: Кун Хунсюя и Кун Хунтая,
Потомок в шестьдесят первом поколении — Кун Хунсюй. Унаследовал титул Яньшэн-гуна и позже лишился его за нарушение дворцовых правил. Титул перешел к его младшему брату Кун Хунтаю.
Кун Хунтай унаследовал титул Яньшэн-гуна, после его смерти титул перешел к сыну Кун Хунсюя — Кун Вэньшао.
Потомки в шестьдесят втором и шестьдесят третьем поколениях — Кун Вэньшао и Кун Чжэньгань (сын Кун Вэньшао). Унаследовали титул Яньшэн-гуна.
Потомок в шестьдесят четвертом поколении — Кун Шансянь, сын Кун Чжэньганя. Унаследовал титул Яньшэн-гуна, был назначен на должность наставника наследника престола. Оба сына, Кун Иньчунь и Кун Иньгуй, рано умерли, и Кун Шансянь остался без наследника. Титул унаследовал Кун Иньчжи, сын Кун Шанъюаня, приходившегося младшим двоюродным братом Кун Шансяню.
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Мемориальные стелы кладбища Кунлинь
Минский поэт Ли Дунъян в стихотворении «Посещаю священную рощу» воспел кладбище Кунлинь:
Здесь много сотен лет стоят надгробья,
и лес прохладен в летнюю жару.
Он видел милости монарха в эру Чжоу,
придворные наряды эры Хань.

Здесь помнит императора беседка,
и не гнездятся птицы на ветвях.
И в роще стел поломанных, как в чаще,
тропинку прочь не сразу глаз найдет.


На территории кладбища растет более ста тысяч деревьев, и в сени этого густого леса прячется другой — лес стел из резных каменных скульптур. Хотя самые значимые стелы ханьской эпохи перенесли на территорию храма Конфуция, здесь остались надгробные стелы с надписями, выполненными такими знаменитыми каллиграфами эпох Мин и Цин, как Ли Дунъян, Янь Сун, Вэн Фанган, Хэ Шаоцзи и Кан Ювэй.

Потомок в шестьдесят пятом поколении — Кун Иньчжи, сын Кун Шантаня, его дед Кун Чжэньнин был младшим братом Кун Чжэньга-ня, Позже из-за табуирования иероглифа «инь» (胤), входившего в имя цинского императора Юнчжэна (Айсиньгёро Иньчжэня), его имя изменили на Яньчжи. В правление минского императора Си-цзуна унаследовал титул Яньшэн-гуна, затем получил должность наставника наследника престола, позже его повысили до старшего наставника наследника престола. На аудиенции у цинского императора Ши-цзу был пожалован домом на улице Тайпусыцзе в столице, ставшим пекинской резиденцией Яньшэн-гуна.
Потомок в шестьдесят шестом поколении — Кун Синсе, сын Кун Иньчжи, Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Позже получил должность наставника наследника престола.
Потомок в шестьдесят седьмом поколении — Кун Юйци, сын Кун Синсе. Унаследовал титул Яньшэн-гуна, получил почетный титул гу-анлудафу. Был искусен в каллиграфии, умел писать большие иероглифы (бокэ дацзы)[63], прекрасно рисовал цветы орхидей, В 1684 году цинский император Шэн-цзу прибыл в Цюйфу, чтобы поклониться Конфуцию, принести жертвы в храме и посетить родовое кладбище рода Кун, а также осмотреть места, связанные с мудрецом, Кун Юйци достойно ответил на все вопросы; его родственник Кун Шанжэнь рассказывал императору о канонах и проводил для него экскурсию.
Потомок в шестьдесят восьмом поколении — Кун Чуаньдо, сын Кун Юйци. Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Под его руководством открыли школу и составили книгу «Торжественный свод Цюэли». Кун Чуаньдо прекрасно разбирался в ритуалах и музыке, слагал стихи, Он написал «Полное собрание сочинений из Зала спокойствия» и «Свод трех комментариев [к летописи “Чуньцю”]»一каждый в двенадцати цзюанях, «Случайные записки о чтении древних книг», «Исток древних письмен» в двух цзюанях.
Потомок в шестьдесят девятом поколении — Кун Цзихо, сын Кун Чуаньдо. Получил титул Яньшэн-гуна посмертно. Он был поэтом, его стихи вошли в книгу «Посмертные рукописи Чуньчжая».
Потомок в семидесятом поколении — Кун Гуанци, сын Кун Цзихо. При цинском императоре Юнчжэне унаследовал титул Яньшэн-гуна. Писал стихи и прозу, его авторству принадлежит сборник «Собрание сочинений из Кабинета настойчивых устремлений» в восьми цзюанях и четыре сборника стихотворений.
Потомок в семьдесят первом поколении — Кун Чжаохуань, сын Кун Гуанци. Унаследовал титул Яньшэн-гуна в правление цинского Цянь-луна. В 1 748 году император Цяньлун посетил Цюэли и поклонился Конфуцию. Родственник Чжаохуаня цзюйжэнь Кун Цзифэнь рассказывал императору о канонах в зале Стихов и ритуала.
Потомок в семьдесят втором поколении — Кун Сяньпэй, сын Кун Чжаохуаня. Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Наследников не имел.
Потомок в семьдесят третьем поколении — Кун Цинжун, сын Кун Сянцзэна, единоутробного брата Кун Сяньпэя. Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Был поэтом, каллиграфом и художником.
Потомок в семьдесят четвертом поколении — Кун Фаньхао, сын Кун Цинжуна. Унаследовал титул Яньшэн-гуна. Занимал должность наставника наследника престола. Писал стихи, его произведения вошли в труд «Поэтические рукописи из Павильона Тенистой весны» в трех цзюанях.
Потомок в семьдесят пятом поколении — Кун Сянкэ, сын Кун Фаньхао. Также унаследовал титул Яньшэн-гуна.
В истории «первого рода Поднебесной» перемежались взлеты и падения: он пользовался милостью императорского двора, в менее удачные времена члены рода находились почти в положении простолюдинов, Преемственность не прерывалась: если в основной линии рода не было наследников, то права переходили другой ветви. Однако сорок второе поколение потомков Конфуция столкнулось с драматическими событиями, которые чуть не положили конец роду совершенномудрого.

Невероятная история Кун Мо и смута в доме Конфуция

Когда мы говорим о долгой истории дома Конфуция, то предполагаем, что у него было множество наследников. На самом деле происходило наоборот: например, на протяжении семи поколений от сына Конфуция Кун Ли до Кун Цяня род продолжал единственный потомок мужского пола. У Кун Цяня было трое сыновей: Кун Фу, Кун Тэн и Кун Шу — на сегодняшний день не прервалась только линия Кун Тэна. Многие члены рода уезжали из Цюйфу и давали начало новым линиям, получившим названия по той местности, где они обосновались:
нинлинская ветвь (Нинлин, провинция Хэнань) – основатель Кун Сяньцзюй, потомок Конфуция в тридцать пятом поколении;
сяньсяньская ветвь (уезд Сяньсянь, провинция Хэбэй) 一 основатель Кун Янь, потомок Конфуция в тридцать пятом поколении;
лушаньская ветвь (Лушань, провинция Хэнань) 一 основатель Кун Чжи, потомок в тридцать шестом поколении, который бежал от смуты в Луш ань;
люянская ветвь (Люян, провинция Хунань) – основатель Кун Ин, потомок в тридцать восьмом поколении;
цзясяньская ветвь (уезд Цзясянь, провинция Хэнань) 一 основатель Кун Ши, потомок Конфуция в тридцать восьмом поколении;
гуйдунская ветвь (Гуйдун, провинция Хунань) – основатель Кун Вэнь-сянь, потомок в тридцать девятом поколении;
даньянская ветвь (Даньян, провинция Хэнань) – основатель Кун Сю-ань, потомок в сороковом поколении, получил назначение на должность в Даньяне;
линьцзянская ветвь (Линьцзян, провинция Цзянси) – основатель Кун Цзи, потомок Конфуция в сороковом поколении;
линнаньская ветвь (Линнань, провинция Гуандун) – основатель Кун Чанби, потомок в сорок первом поколении, бежал от смуты в Линнань; луцзянская ветвь (Луцзян, провинция Цзянси) 一 основатель Кун Нань, потомок в сорок втором поколении, получил назначение на должность в Луцзяне;
пинъянская ветвь (Пинъян, провинция Хэнань) 一 основатель Кун Гуй, потомок Конфуция в сорок восьмом поколении, бежал от войны в Пинъян.,

Одни потомки Конфуция переезжали, спасаясь от смуты или в поисках лучшей жизни, другие — в связи с назначением на чиновничью должность, Тем не менее всегда сохранялась линия наследников по старшей мужской линии, которую, если она прерывалась, продолжали другие представители рода. Прямая линия мирно оставалась в Цюйфу до конца эпохи Тан, пока в доме Конфуция не разыгралась кровавая трагедия.
В 905 году потомок Конфуция в сорок втором поколении Кун Гуансы утратил титул Вэньсюань-гуна, и его назначили на должность архивариуса уезда Сышуй, Дом Конфуция находился далеко от столицы и утратил благосклонность двора, к тому же это были времена смут и войн, и несколько лет семье пришлось жить только на жалованье Кун Гуансы.
После эпохи Мин дом Конфуция, чтобы сберечь величественный образ его потомков, установил правило, по которому носящий фамилию Кун не может заниматься низшей черной работой. Бедные представители рода, берясь за грязную работу чтобы прокормиться, повинуясь этому установлению, меняли фамилию и формально правила не нарушали. Попросту говоря, занимались самообманом. Но в эпоху Тан все было иначе: в доме действовало правило, согласно которому человек из другого рода, поступая к ним на службу, менял фамилию на Кун, В те времена в доме Конфуция работал подметальщик Мо по фамилии Лю, которого стали звать Кун Мо.
Никто и не подозревал, что этот скромный и исполнительный подметальщик был недоволен своим положением и не собирался мириться со столь низким статусом. В 912 году Кун Мо зарезал ночью хозяина и его супругу, Забрав фамильную печать и церемониальный жезл, он вдруг вспомнил: где же единственный сын Кун Гуансы, Кун Жэньюй? Оказалось, малыш Жэньюй днем ушел играть в дом кормилицы мамаши Чжан и с тех пор не возвращался.
На рассвете Кун Мо отправился в дом Чжанов в деревне Чжанъ-янцунь с восточной стороны от кладбища Кунлинь. У кормилицы был сын примерно того же возраста, что и Кун Жэньюй. Если не обращать внимания на одежду — дорогую у одного и пон ош енную у другого, — то обритых наголо мальчиков было не отличить, Увидев, что Кун Мо идет к ним с ножом в руках, мамаша Чжан вывела детей из внутренней комнаты; кормилица успела переодеть маленького Жэньюя в одежду своего сына. Кун Мо зарезал ребенка — мамаша Чжан, чтобы спасти потомка Конфуция, пожертвовала собственным сыном!
Кун Мо вернулся в дом Конфуция и, заняв место Кун Гуансы, зажил новой жизнью. Члены рода Кун негодовали, но открыто возмущаться не смели. Кун Жэньюй вырос под чужим именем в деревне Чжанъянцунь и относился к кормилице как к родной матери. Мамаша Чжан, трудолюбивая и рачительная женщина, поощряла его занятия, и в 930 году, через восемнадцать лет после убийства его родителей, Кун Жэньюй приехал в столицу на экзамены, Императорский двор допустил его к учебе в государственной академии, Кун Жэньюй доложил императору Мин-цзуну о злодеяниях Кун Мо и попросил помощи в расследовании этого дела. Император отправил людей в Цюйфу, и вскоре выяснились обстоятельства произошедшего, подтверждавшие рассказ Кун Жэньюя. Кун Мо казнили, а Кун Жэньюя император назначил на должность архивариуса уезда Цюйфу и поручил ему ведение жертвоприношений Конфуцию. В 932 году Кун Жэньюю пожаловали титул Вэньсюань-гуна и должность начальника уезда Гунцю — так восстановился род Конфуция, едва не погубленный Кун Мо.
Согласно большинству письменных источников и народных преданий Кун Жэньюю было девять лет, когда убили его родителей, однако по другим данным — всего лишь девять месяцев, Вероятно, подобное разночтение возникло по вине переписчиков, Потомки почитали Кун Жэньюя как «предка-возродителя» (чжунсинцзу) и приносили ему жертвы в специально возведенном зале Баобэньтан («зал Благодарности предкам») и в храме Чуншэнцы («храм Почитания мудреца»), уже имевшемся на территории храма Конфуция.
Желая отблагодарить мамашу Чжан, Кун Жэньюй подал особое прошение императору, чтобы тот позволил дому Конфуция провозгласить семью кормилицы «вечными благодетелями», С тех пор среди членов рода Кун мамаша Чжан имела «официальное» имя: «бабушка Чжан» (Чжан лаолао). Кун Жэньюй пригласил лучшего в округе резчика по дереву, и тот изготовил посох из фисташкового дерева, увенчанный драконьей головой. Кун Жэньюй преподнес его бабушке Чжан со словами, чтобы она, если встретится с непочтительным отношением к себе в доме Кунов, невзирая на положение и статус обидчика применяла посох.
Также он постановил, что после смерти бабу шки Чжан звание и посох перейдут к ее старшей снохе — и так до тех пор, пока будет существовать титул Яньшэн-гуна. В память о кормилице Кун Жэньюй выделил от имени дома Конфуция участок рядом с деревушкой Чжанъянцунь, где поселил бабушку Чжан — там расположено кладбище Чжанцзялинь («Лес семьи Чжанов»). На кладбище Кунлинь есть участок, где стоят «Стелы в память о благодеянии», которые многие поколения Яньшэн-гунов воздвигали в часть бабушки Чжан, Каждый раз при совершении поклонения «предку-возродителю» приглашались два старших внука по прямой линии семьи Чжан. Несколько поколений Янь шэн-гунов даже передавали личные обязанности, связанные с исполнением обрядов на могилах кладбища Кунлинь, представителям рода Чжан.
Жители Цюйфу знают, что в какое бы время потомки рода Чжан ни посетили дом Конфуция, их непременно встречают как самых дорогих гостей. Бабушка Чжан со всеми домочадцами приходила на Новый год и другие праздники, а в дни совершения жертвоприношений приносила в дом Кунов три листа желтой бумаги, из которых делали ритуальные деньги [64], и каждый раз на женской половине накрывали пять-шесть больших круглых столов. Как говорили очевидцы, бабушка Чжан всегда была одета в холщовую темно-синюю кофту и в руках обязательно держала посох, а после того, как его утратили в одном из поколений, — железный валёк. Если кушанья были приготовлены плохо, бабу шка Чжан переворачивала столы, и распорядитель дома Конфуция не только не смел сказать слова против, но и спешил принести извинения.
Отношения между домом Конфуция и семьей Чжанов продолжались как минимум тысячу лет. Кун Дэмао, п редставительница семьдесят седьмого поколения потомков Конфуция, на склоне лет вспоминала, как видела в детстве бабушку Чжан:
В доме Конфуция бабушка Чжан появлялась с обычным посохом. Она ходила легко и носила посох, вероятно, лишь символически. Бабушка Чжан была крестьянкой лет пятидесяти, с маленькими ножками, в подвязанных внизу широких штанах и кофте-гуа из грубой ткани, с бамбуковой корзинкой на руке. Во время пиршества бабушка Чжан не стеснялась сановников и высоких гостей, говорила очень громко, ела и пила вдоволь; а перед уходом наполняла корзинку едой. Супруга Янь шэн-гуна госпожа Тао всегда относилась к бабушке Чжан с почтением: я не раз слышала, как она вполголоса приказывала слугам: «Бабушка Чжан пришла, давайте ей все, что ни пожелает, не вздумайте ее прогневать». Думаю, причиной тому было не только почтение к предкам, но и желание избежать неприятностей. Однажды кто-то из слуг замешкался, и бабушка Чжан, стоя перед главным залом, начала громко кричать и ругаться, и никто не посмел ей сказать ни слова поперек. Я была еще ребенком и прежде не видела такого поведения – в доме Конфуция все держались чрезвычайно вежливо и церемонно.
Хотя госпожа Тао велела не скупиться, бабушка Чжан никогда не желала ничего, кроме двух вещей – булочек-момо и вина. Позже прислуга специально накрывала стол в западной комнате главного здания, а это было недалеко от западного флигеля, где хранились булочки и вино. Очень часто бабушка Чжан приводила с собой почти всю деревню. Когда мне исполнилось тринадцать, хоронили госпожу Тао, и гости бабушки Чжан заняли шесть столов. Потом их было меньше, и когда мой младший брат Дэчэн женился, ее гости разместились лишь за двумя столами.
Даже спустя полвека я помню бабушку Чжан как вчера, и думаю о ней с восхищением: ведь среди высокопоставленных аристократов бабушка Чжан вела себя без самоуничижения не только из-за привилегий, \ но и в первую очередь в силу личного бесстрашия.

По прошению Яньшэнь-гуна прямым потомкам рода Чжан выделили одно место в Академии Гоцзыцзянь, а госпоже Чжан присвоили наследуемый статус ответственной за жертвоприношения, и все для того, чтобы почтить заслуги кормилицы, спасшей потомка Конфуция в сорок третьем поколении, Кун Жэньюя.

Внутренние Куны. Внешние Куны. Шестьдесят дворов

После трагедии, разразившейся по вине Кун Мо, в Цюйфу возникло разделение на «внутренних» и «внешних» Кунов, Потомки Конфуция называли себя «внутренними» или «истинными» Кунами, а «внешними» или «ложными» Кунами, по их определению, были:
однофамильцы, не связанные родством с потомками Конфуция. Кун Сыхуэй, потомок Конфуция в пятьдесят четвертом поколении, говорил:
После смерти Конфуция его потомки расселились по всей стране и пользовались милостями правящих династий. Отношение к ним было иное, нежели к простолюдинам, поэтому всегда появлялись люди, которые из корысти притворялись потомками совершенномудрого,

потомки Кун Мо, проживавшие в Цюйфу и уезде Цзоусянь (совр. городской уезд Цзоучэн). Кун Сыхуэй упоминает о них в «Схемах и записях о генеалогии рода из Цюэли»:
К 442 году в Цюэли после грабежей и смут могилы оказались заброшенными и неухоженными. Пятерых местных жителей области Лу, в числе которых был Кун Цзин, переселили к могиле Конфуция и освободили от податей и повинностей, чтобы они занимались уборкой могил и высадкой сосен и тополей. После этого потомки Кун Цзина начали вести себя дерзко и своевольно. Был среди них Кун Мо, который воспользовался господствовавшей во времена Пяти династий неразберихой и почти полностью истребил потомков совершенномудрого. Только лишь девятимесячный Жэньюй, сын Гуансы, начальника уезда Сышуй, избежал этой участи, сокрытый в чужом доме. Он был истинным представителем сорок третьего поколения потомков <…> Император Да-цзу из династии Поздняя Чжоу лишил Мо титула и покарал его за преступление, вернув Жэньюю должность начальника уезда Цюйфу и наследственный титул Вэньсюань-гуна. Потому, начиная с эпох Пяти династий и Сун, род Кун был малочисленным. Из всех носящих фамилию Кун те, которые жили в том же месте и были упомянуты в родословной, стали называться «наследный двор», а те, что жили в других местах, стали называться «внешние дворы», – это были люди, которые не принадлежали к наш ему роду <…> Начиная с сорок третьего поколения предков, <…> к которому принадлежал Жэньюй, в родовом храме прибавилось уже двенадцать поколений табличек покойных предков, и в них «внешних дворов» не было <…> То, что каждый из располагавшихся поблизости «внешних дворов» прислуживал в родовом храме, было давно устоявшимся порядком вещей.

Эта версия повторяется и в более поздних текстах об измене Кун Мо:
Во времена императора Вэнь-ди (424–453) жил Кун Цзин, простолюдин из области Лу. Изначально у него была другая фамилия, но он поменял ее, когда его назначили подметальщиком на родовом кладбище рода Кун. Его потомок Кун Мо, воспользовавшись смутой, погубил потомков совершенномудрого и самовольно присвоил титул. Когда все выяснилось, его разжаловали. Потомки Кун Мо стали называться «вне ш-ним двором». В роду Кунов, с эпохи Пяти династий, после бедствия, вызванного прислужником Кун Мо, его потомков прозвали «внешними Кунами», и они стали кровными врагами шестидесяти дворов клана Кун. Хотя их включили в списки податного населения Цюйфу, из-за давности лет их родословную бывает трудно отследить, потому они выдают себя за потомков «истинных» Кунов, расселившихся в чужих краях, что называется «выдавать рыбий глаз за жемчужину».

Таким образом, «внутренних» и «внешних» Кунов отличало следующее.
1. Отсутствие общего предка: внешние Куны получили фамилию потому, что слуги брали фамилию хозяев.
2. Предписанный социальный статус: потомки совершенномудрого имели особый статус и не были под юрисдикцией местных властей. Внешние Куны относились к рядовому населению.
3. Родословная: внешние Куны не могли быть включены в родословную клана Кун.
4. Роль: внешние Куны прежде прислуживали внутренним Кунам при родовом храме. Одни были слугами, другие — хозяевами.
5. Потомственная вражда: из-за того что Кун Мо истребил потомков Конфуция и присвоил себе титул, внутренние Куны враждовали с внешними Кунами, ведущими происхождение от Кун Мо.
Считается, что «внутренние Куны», потомки Кун Жэньюя, ко времени Северной Сун разделились на пять ветвей. Потомки подметальщика Кун Мо также основали «пять дворов», которые распределились по районам Цюйфу: Сяосюэ шэ, Чжанъян шэ, Сиюй шэ, Сичжуншэ и Дунчжуншэ. В начале эпохи Юань их приписали к системе «лицзя»[65], и они получили статус рядового сословия. К эпохе Цин внешние Куны, потомки слуг, проживали по всей территории уездов Цюйфу и Цзоусянь. Род Конфуция, чтобы отделить потомков совершенномудрого от простолюдинов, ввел правило, согласно которому «внешним Кунам» не разрешалось брать имена из пожалованного императором списка именных иероглифов, обозначающих поколение. Если «внешние Куны» пытались вписать себя в генеалогическое древо, их обвиняли в «подделке родословия и самовольном присвоении привилегий», в некоторых случаях за это преступление можно было поплатиться головой.
Наследники Кунов из Цюйфу разделялись на «шестьдесят дворов». Род Кунов из Цюэли в первых поколениях после Конфуция имел только одного наследника, но к девятому поколению, в конце эпохи Цинь, в нем появилось три брата. Число мужчин в роду постепенно росло: когда император Чжан-ди династии Восточная Хань приехал в Цюйфу, то среди встретивших его членов рода Кун старше двадцати лет было шестьдесят три человека. Начиная с периодов Вэй и Цзинь большинство потомков Конфуция служили чиновниками за пределами родного города совершенномудрого и оседали в разных местах. После «смуты Кун Мо» в эпоху Пяти династий в Цюйфу остался только Кун Жэньюй, потомок Конфуция в сорок третьем поколении, возродивший род. Все Куны, живущие в Цюэли — его потомки.
Постоянные войны с эпохи Сун и до Юань практически раскололи род Кун. Пятьдесят третье поколение потомков Конфуция насчитывало восемьдесят четыре человека; вместе с современниками, представителями других поколений, всего было триста тридцать четыре потомка. Двадцать семей, двадцать ветвей, оставались в Цюйфу,
В эпоху Мин род Кунов разрастался и процветал, К 1621–1627 годам род Конфуция раздел ился на пятьдесят семь дворов. В 16621722 годы потомков рода Кун, не считая женщин, было более двадцати тысяч, ответвлений рода — шестьдесят, Их называли «шестьдесят дворов», в каждом из них основной единицей был двор (ху), который возглавлял один или три главы (хутоу или хуцзюй). Старшая ветвь рода, наследовавшая титул Яньшэн-гуна, называлась Главным двором (да цзунху), остальные дворы носили названия тех деревень, где они находились. В 1850 году в «Поименном реестре глав шестидесяти дворов» перечислялись следующие дворы:
Первая ветвь: Главный двор, Линьиский, Мэнцуньский, Даогоуский, Тэнъянский, Цзюсяньский, Чжунцзиский, Цайчжуанский, Дайч-жуанский, Лиюаньский дворы;
Вторая ветвь: Шичжуанский и Сыбэйский дворы;
Третья ветвь: Дяньбэйский и Сигоский дворы;
Четвертая ветвь: Сяньюаньский, Цюаннаньский, Циванский, Шэн-гоский дворы;
Пятая ветвь: Мяокунский, Вэньсяньский, Ибэйский дворы;
Шестая ветвь: Хунмэньский, Шицуньский, Лусяньский, Иянский дворы;
Седьмая ветвь: Кунцуньский, Вантанский дворы;
Восьмая ветвь: Сяочжуанский двор;
Девятая ветвь: Гундуаньский двор;
Десятая ветвь: Хуадяньский, Гучэнский, Ганшаньский, Лучэнский, Кунтуньский, Сичэнский, Цзючэнский дворы;
Одиннадцатая ветвь: Люйгуаньский двор;
Двенадцатая ветвь: Линьцяньский, Фансийский, Линьмэньский, Гуаньчжуанский дворы;
Тринадцатая ветвь: Дасюэский двор;
Четырнадцатая ветвь: Гуанвэньский двор;
Пятнадцатая ветвь: Сяосюэский двор;
Шестнадцатая ветвь: Таолэский, Бэйгунский дворы;
Семнадцатая ветвь: Чжифанский, Дунчжуанский, Фаншанский, Гаочжуанский, Наньгунский, Синцуньский, Гулюский, Усуньский, Дун-цуньский, Мочжуанский дворы;
Восемнадцатая ветвь: Чжанцюйский двор;
Девятнадцатая ветвь: Сицзоуский двор;
Двадцатая ветвь: Силиньский, Линьсиский дворы.

Главы шестидесяти дворов подчинялись старейшине рода (цзуч-жан); также существовала должность управителя делами кладбища и храма (линьмяо цзюйши). На высокую и уважаемую должность цзучжана Яньшэн-гун назначал одного из сорока распорядителей при храме Конфуция. Рабочий кабинет главы рода называли «ямэ-нем старейшины рода». Главы каждого из шестидесяти дворов должны были подавать пример остальным членам, быть степенными, разумными, аккуратными, следить за опрятностью одежды и головного убора, пользоваться почтением в своем дворе. Двор мог насчитывать несколько тысяч человек, при этом в абсолютном большинстве дворов было несколько сотен человек, и крайне редко — всего несколько десятков человек.
Потомки рода Кун были крупнейшим аристократическим родом Цюйфу и жили на территории всех деревень, относящихся к городу, Согласно переписи 1985 года, каждый пятый житель Цюйфу был потомком Конфуция — это более ста тысяч мужчин и женщин, что составляло 20,5 % населения города. В названии более двадцати деревень Цюйфу использовался иероглиф «Кун» (孔)/ одних только «деревень семьи Кунов» (Кунцзяцунь) больше десяти — для различия перед ними употреблялись эпитеты, такие как «Большая», «Малая», «Передняя», «Задняя», «Восточная», «Западная» (Да, Сяо, Цянь, Хоу, Дун, Си) и т. д. Поговорка «то не деревня, где нет Кунов» для Цюйфу уже стала непреложным фактом.
Выражением «дворы уехавших» (лююй ху) обозначали тех представителей рода Кун, которые переселились в другие края. «Дворы уехавших» рассредоточились по всей стране и присутствовали в более чем двадцати провинциях, таких как Чжэцзян, Цзянси, Шаньдун, Сычуань, Цзянсу, Гуанси, Фуцзянь, Хэбэй, Аньхой, Гуандун, Хунань, Шаньси, Ганьсу, Цзилинь, Цинхай, Шэньси, Внутренняя Монголия, Ляонин, Хэйлунцзян, Юньнань, Гуйчжоу и Хубэй.

Восемь столетий титула «Яньшэн-гун»

На протяжении веков правящие династии присваивали мудрецу титулы, которые передавались по наследству и его потомкам. Титул Яньшэн-гуна носил старший сын по прямой линии, Впервые род Конфуция заслужил благоволение императорского двора через 260 лет после смерти предка. Согласно «Канону о водных путях с комментариями», в 219 году до нашей эры император Цинь Шихуан инспектировал восточные округа и уезды и «обозрел ритуалы в Лу», поэтому Кун Фу, потомку мудреца в девятом поколении, пожаловали титул луского Вэньтун-цзюня за доскональное знание «шести искусств».
Политический курс Цинь Шихуана изменился всего лишь за несколько лет: конфуцианцев преследовали, их книги сжигали, Кун Фу спрятал каноны в стене старого дома Конфуция и бежал в Сунъян, где собрал вокруг себя учеников. Во время восстания Чэнь Шэ, провозгласившего себя правителем-ваном, конфуцианцы из Лу «собрали ритуальные сосуды рода Кун и передали их Чэнь-вану; тогда же Кун Цзя[66] стал боши у Чэнь Шэ, и погибли они вместе»[67]. Титул Вэньтун-цзюня, пожалованный императором Цинь Шихуаном, был почетным и не предполагал выполнение реальных обязанностей; специальный титул для ответственного за совершение жертвоприношений Конфуцию впервые появился во времена Западная Хань.
В 195 году до нашей эры ханьский император Гао-цзу (Лю Бан), проезжая через Лу, принес большую жертву Конфуцию. Он пожаловал младшему брату Кун Фу, Кун Тэну, титул Фэнсы-цзюня (Князь, совершающий моление), назначив его ответственным за совершение жертв Конфуцию. При императоре Хуэй-ди Кун Тэн получил звание боши, после чего его перевели на должность придворного наставника при дворе Чанша-вана. Кун Ба, потомка Конфуция в тринадцатом поколении, при императоре Сюань-ди назначили первым советником при дворе Гаоми-вана. В 43 году до нашей эры Кун Ба назначили верховным императорским наставником и даровали титул Гуаньнэй-хоу, восемьсот дворов на кормление и почетный титул Баочэн-цзюня. Пожалованные на кормление дворы предназначались для того, чтобы совершать жертвоприношения Конфуцию. Также Кун Ба пожаловали двести цзиней[68] золота и усадьбу. Он решил сменить место жительства и переехал в Чанъань, и его приписка изменилась на чанъаньскую. В эпоху Цзинь Кун Юаньцо писал в «Расширенных записях об обители предков рода Кун»:
Ба был человеком скромным и неоднократно говорил, что жалованье и чин ему достались слишком большие, совсем не по его заслугам. Когда император желал наградить его должностью, Ба отказывался три или четыре раза. Император, поняв, что Ба делает это от чистого сердца, оставил свои попытки. Такой поступок вызвал уважение императора, и он богато одарил Ба.

Император Юань-ди удовлетворил прошение Кун Ба и изменил его старшему сыну приписку с чанъаньской на цюйфускую, чтобы тот мог совершать жертвы Конфуцию. Кун Ба умер в 72 года, и Юань-ди, надев траурные одежды, лично явился воздать ему последние почести, пожаловал гроб от ведомства по изготовлению погребальных принадлежностей, подарил монеты и шелка и присвоил посмертный титул Ле-цзюня (Князь доблестный). При императоре Чэн-ди титул Гуаньнэй-хоу унаследовал старший сын Кун Ба — Кун Фу, С этого времени потомки Конфуция наследуют титулы, В первом году нашей эры Конфуцию присвоили посмертный титул «Пресветлый князь Ни, славный заслугами» (Баочэн Сюаньни-гун).
В эпоху Тан Конфуций стал почитаться как «совершенномудрый первоучитель» (сяньшэн) и «великий наставник» (тайши). При императрице У Цзэтянь ему присвоили титул Лундао-гун (Князь великого учения). При монгольской династии Юань Конфуцию пожаловали титул «Древний совершенномудрый Учитель, достиг ший полного свершения, Князь Просвещенный и Исчерпывающий».
После череды сменявших друг друга Пяти династий — Лян, Тан, Цзинь, Хань, Чжоу — основатель династии Сун, император Тай-цзу, осознавая, насколько беспощадна может быть борьба за власть, в целях стабилизации политической обстановки в самом начале правления, в 960 году, лично посетил храм Конфуция и велел реставрировать его, написать портреты древних мудрецов, достойных мужей и первых конфуцианцев.
В 1039 году Кун Цзунъюань получил должность архивариуса в Академии Гоцзыцзянь, а в 1045 году император Жэнь-цзун (1022–1063) присвоил ему титул Яньшэн-гуна. Впоследствии императоры добавляли, меняли, переставляли иероглифы в названии, но в итоге возвращались к первоначальному — Яньшэн-гун (衍圣公). В 1086 году титул потомка Конфуция в сорок седьмом поколении Кун Жомэна изменили на Фэншэн-гун. Он ведал только жертвоприношениями Конфуцию и не получал иных должностей, а во время торжественных жертвоприношений Небу и Земле должен был являться ко двору и состоять в свите императора. В 1098 году Кун Жомэна за проступок лишили титула Фэншэн-гуна, и он перешел к его младшему брату Кун Жосюю. После смерти Кун Жосюя титул унаследовал сын Кун Жомэна — Кун Дуанью. При императоре Хуэй-цзуне (1107–1110) название титула Кун Дуанью вновь изменили на «Яньшэн-гун». После этого титул Яньшэн-гуна существовал вплоть до 1935 года, когда правительство Китайской Республики сменило титул Кун Дэчэна, потомка Конфуция в семьдесят седьмом поколении, на наследственную почетную должность «Чиновника, ответственного за жертвоприношения Древнему совершенномудрому Учителю, достигшему свершения» (Дачэн чжишэн сяньши фэнсыгуань).
В период Южная Сун в доме Конфуция одновременно оказались три Яньшэн-гуна. В годы жизни Кун Дуанью в Китае шла ожесточенная борьба между чжурчжэнями, монголами и империей Сун, род потомков Конфуция разделился на северную и южную ветви. В конце периода Северная Сун чжурчжэни захватили столицу, императора Хуэй-цзуна и императорский двор. Оставшиеся силы Сун отступили на юг, где самопровозглашенный император Гао-цзун (9-й сын императора Хуэй-цзуна. — Примеч. ред.) объявил о создании новой столицы в Линьане (совр. Ханчжоу). С этого момента начался период Южная Сун (1127–1279). В 1128 году Кун Дуанью переехал на юг вслед за Гао-цзуном и поселился в Цюйчжоу, что в современной провинции Чжэцзян, основав таким образом южную ветвь рода Кунов. Титул Яньшэн-гуна наследовали Кун Цзе, Кун Цзинь, Кун Вэньюань, Кун Ваньчунь и Кун Чжу.
После бегства сунского двора на юг Лю Юй основал на севере новое государство, вошедшее в историю как «фальшивая Ци»[69] (1130–1137). В 1131 году он присвоил Кун Фаню, сыну Кун Дуаньцао (младший брат Кун Дуанью), титул Яньшэн-гуна и назначил его ответственным за совершение жертвоприношений в храме Конфуция в Цюйфу, В 1139 году, после падения «фальшивой Ци», император Си-цзун из династии Цзинь оставил Кун Фаню титул Яньшэн-гуна. После него этот титул наследовали Кун Чжэн, Кун Цзун и Кун Юаньцо — представители северной ветви.
Когда монголы начали войну против Цзинь[70], Кун Юаньцо вместе с цзиньским двором переехал в Бяньцзин (совр. Кайфын), и жертвоприношениями в храме Конфуция в Цюйфу занимался его родственник Кун Юаньюн. После захвата монголами Цюйфу сын Кун Юань-юна, Кун Чжицюань, тоже был провозглашен Яньшэн-гуном. Таким образом, при каждом из параллельно существовавших государств Сун, Цзинь и Юань был собственный Яньшэн-гун.
В 1233 году монгольская конница захватила цзиньскую столицу Бяньцзин, и Кун Юаньцо, получивший титул Яньшэн-гуна от цзиньцев, оказался в руках юаньцев, Ему оставили титул Яньшэн-гуна, а Кун Чжицюаня назначили правителем уезда Цюйфу. Кун Юаньцо, представитель северной ветви, сыновей не имел, и ему наследовал Кун Чжэнь, внук его млад шего брата Кун Юаньхуна. В 1251 году Кун Чжэнь стал Яньшэн-гуном, Представители рода Кунов во главе с Кун Чжи, сыном Кун Чжицюаня, ранее назначенного юаньскими властями на должность правителя уезда Цюйфу, подали императору прошение, в котором говорилось, что Кун Чжэнь не может совершать жертвоприношения предкам и не принадлежит к основной линии рода Кун, потому что рожден от связи Кун Чжигу, сына Кун Юаньхуна, с наложницей. Его мать вторично вышла замуж за человека по имени Ли из цюйкоу — китайцев, угнанных в рабство монголами, — и потому Кун Чжэнь должен носить фамилию Ли, В 1252 году император издал указ о лишении Кун Чжэня титула, но долгое время не назначал нового Яньшэн-гуна. После падения Южной Сун Кун Чжу, потомок Конфуция в пятьдесят третьем поколении, получивший титул Яньшэн-гуна от сунцев, стал подданным империи Юань, В 1282 году юаньский император Хубилай провел ревизию генеалогии потомков Конфуция и призвал Кун Чжу в столицу; тот выразил готовность уступить титул старшему наследнику цюйфуской ветви ради добрых отношений с родней, и Хубилай восхищенно воскликнул: «Вот это истинный потомок совершенномудрого!» Он назначил Кун Чжу на должность главы Академии Гоцзыцзянь и инспектора учебных заведений в округе Чжэдун, а также даровал ему императорскую охранную грамоту для кладбища Кунлинь и храма Конфуция и освободил от титула Яньшэн-гуна.
В 1295 году старший сын Кун Чжицюаня, Кун Чжи, более тридцати лет ведавший жертвоприношениями в родовом храме, был пожалован титулом Яньшэн-гуна — так завершилось параллельное существование двух Яньшэн-гунов, длившееся более века. В 1315 году род Кунов снова подал прошение императору, утверждая, что Кун Сычэн, сын Кун Чжи, принадлежит побочной ветви, Император Жэнь-цзун велел сановнику Юань Миншаню разобраться в этом вопросе и, лично проверив генеалогическое древо рода Кун, утвердил старшим законным наследником Кун Сыхуэя. Как Кун Сычэн, так и Кун Сыхуэй были седьмым поколением потомков Кун Жоюя, третьего сына Кун Цзунъюаня, потомка Конфуция в сорок шестом поколении, Кун Сыхуэй был старшим внуком Кун Юаньсяо, старшего сына Кун Фу, потомка Конфуция в пятидесятом поколении. Кун Сычэн был старшим внуком Кун Юаньюна, второго сына Кун Фу. В 1316 году император Жэнь-цзун лишил Кун Сычэна титула Яньшэн-гуна и передал его Кун Сыхуэю.
В 1368 году основатель династии Мин Чжу Юаньчжан призвал ко двору Кун Кэцзяня, тогда, сославшись на болезнь, тот отправил в Нанкин [71] своего сына Кун Сисюэ. Чжу Юаньчжан разгневался и отправил Кун Кэцзяню письмо, в котором сочетал угрозы и лесть. Кун Кэцзянь тут же отправился в Нанкин. Чжу Юаньчжан принял его в дворцовом зале Цзинь шэньдянь («зал Строгости к себе»), пожаловал ему дом, лошадей, рис, жертвенные яства; а Кун Сисюэ — титул Яньшэн-гуна и второй ранг: во время аудиенции ему полагалось место сразу за первым министром. Император также даровал обширные жертвенные земли, годовой доход с которых должен был использоваться для совершения жертвоприношений, а излишки — идти на жалованье Янь шэн-гуну. В 1373 году Чжу Юаньчжан призвал Кун Сисюэ и наказал ему, чтобы тот по возвращении в Цюйфу побудил младших членов семьи прилежнее учиться. Рассказ об этом событии и диалог правителя с подданным запечатлены на Стеле беседы, расположенной за вторыми воротами усадьбы Конфуция, Должности регионального уровня Яньшэн-гуны больше не занимали и ведали только жертвоприношениями Конфуцию. Чжу Юаньчжан велел отремонтировать храм Конфуция и кладбище Кунлинь и учредить при них 115 должностей подметальщиков; согласно его приказу, работников должны выбирать из отличившихся способностями и благонравным поведением молодых людей Цюйфу и других округов и уездов. В 1377 году по указу императора построили усадьбу Янь шэн-гуна: по плану там предусматривались основной и задний пятипролетные здания, западные и восточные боковые постройки более десятка пролетов в длину, внешние парадные трехпролетные ворота и пр.
Наивысший расцвет семьи Яньшэн-гуна пришелся на минский период, когда она пользовалась не только прижизненным, но и великим посмертным уважением и почитанием: министерство общественных работ оплачивало похороны главы дома Конфуция, император отправлял чиновников для участия в жертвенной церемонии. Когда старшему сыну Яньшэн-гуна исполнялось пятнадцать лет, ему разрешали носить взрослую одежду цветов, положенных чиновнику второго ранга. Второй сын на пятнадцатилетие наследовал звание знатока по пяти канонам (уцзин боши) в академии Ханьлинь, а также отвечал за совершение жертвоприношений внуку Конфуция Кун Цзи, Третий сын, достигнув пятнадцати лет, получал звание боши при Приказе великого постоянства [72](Тайчансы). В его ведении было совершение жертвоприношений в академии Шэнцзэ в уезде Вэньшан. Звание боши второго и третьего сыновей передавались следующему поколению каждый раз, когда сменялся Яньшэн-гун.
В 1644 году цинский император Ши-цзу признал за Яньшэн-гуном все привилегии, дарованные предыдущей династией Мин. Потомок Конфуция в шестьдесят пятом поколении Кун Иньчжи сохранил за собой титул Яньшэн-гуна и должность наставника наследника престола; во время аудиенций Яньшэн-гун по-прежнему занимал место выше, чем министры.
Император Цяньлун многократно посещал Цюйфу, жаловал доски с собственноручно выполненными каллиграфическими надписями. В народе бытовали разные предположения относительно близких отношений Цяньлуна с домом Конфуция, Согласно популярной версии, госпожа Юй, дама первого ранга и супруга семьдесят второго Яньшэн-гуна Кун Сяньпэя, была дочерью Цяньлуна.
Несмотря на трудности, с которыми императорский двор столкнулся в конце эпохи Цин, он щедро одаривал дом Конфуция: когда Кун Линъи, семьдесят шестой Яньшэн-гун, приехал в столицу поздравить с юбилеем вдовствующую императрицу Цыси, ему пожаловали отличительное украшение с двумя павлиньими перьями на парадный головной убор. В 1910 году Кун Линъи преподнесли парадную куртку-гуа с отдел кой из белого соболя. В 1913 году Юань Шикай[73] издал указ о сохранении за Яньшэн-гуном и потомками всех приравненных к Конфуцию добродетельных мудрецов почестей, которые им полагались при династии Цин. Кун Линъи пожаловали орден Чудесного колоса в драгоценном сиянии (Баогуан Цзяхэ).
В 1919 году Кун Линъи скончался от болезни в Пекине, во втором месяце по лунному календарю 1920 года родился его сын Кун Дэчэн. В четвертом месяце президент издал указ о переходе титула Яньшэн-гуна к Кун Дэчэну; в 1935 году правительство издало указ о присвоении потомкам Конфуция по прямой линии наследственной должности «чиновника, ответственного за жертвоприношения Древнему совершенномудрому Учителю, достигшему свершения» — так завершилась долгая история существования титула Яньшэн-гуна.

Реликвии и легенды дома Конфуция

Почитание «первого рода Поднебесной» выражалось не только в благосклонности императорского двора, но и дарованных привилегиях, например, в размерах и уровне дозволенной роскоши дома Конфуция. Кунфу рас ширялся на протяжении более двух тысячелетий, превращаясь в крупнейшую в феодальном Китае аристократическую усадьбу, уступав шую мас штабом только императорским дворцам, хотя с течением времени даже последним стало сложно с ней состязаться.
Впервые Кунфу построили при императоре Цзин-ди (156–141 гг. до н. э.). Дом Конфуция расширился в эпохи Мин и Цин и стал занимать 160 000 м2. На территории усадьбы располагаются терема, залы, величественные постройки, беседки и стелы, сады и покои. С этими достопримечательностями в доме Конфуция связаны любопытные реликвии и легенды.

Стела простого языка

За воротами Эрмэнь одиноко возвышается стела Байхуа («стела Разговорного языка»). Благодаря надписи нетрудно восстановить следующую историю.
В 1368 году Чжу Юаньчжан, недавно провозгласивший себя императором в Нанкине, призвал потомка Конфуция в пятьдесят пятом поколении Кун Кэцзяня явиться к нему на аудиенцию. Династия Мин еще не закрепилась на троне, поэтому Кун Кэцзянь из осторожности сказался больным и отправил вместо себя сына Кун Сисюэ.
Чжу Юаньчжан, выходец из низкого сословия, больше всего боялся презрения со стороны аристократии, поэтому утверждал власть военной силой и одновременно пытался привлечь влиятельных и образованных представителей знатных родов потомственных служилых-ши, формируя из них новую элиту. Ради духовного и культурного авторитета новой династии Чжу Юаньчжан с готовностью признал себя последователем конфуцианства — и вдруг ко двору прибывает не сам Яньшэн-гун, получивший титул от прежней династии, а его сын, следовательно, император не добился желаемого признания. Тогда Чжу Юаньчжан написал Кун Кэцзяню:
Мы слышали, что ваш предок Конфуций оставил свое учение для последующих поколений, дав твердую опору для «[трех] устоев и [пяти] постоянств»[74], и что потомки его – люди необычайных достоинств, многие поколения часто, отнюдь не только сегодня, были гостями в правящем доме. Когда варвары-юаньцы захватили Китай, они отбросили ритуалы и учение, законы морали пришли в упадок, и Небо не потерпело этого, и потому погубило их войска. Мы же возглавили воинов Центральной равнины и продолжили традиции древних правителей. Когда в древности кто-то провозглашал себя императором, как, например, ханьский Гао-цзу, и если само Небо даровало ему мандат, то кто из людей мог бы сказать слово против? Я слышал, что вы захворали. Так ли это? Непозволительно, если вы притворились больным. Повелеваем тщательно обдумать это.

Вряд ли в истории найдутся похожие письма, собственноручно написанные императором, которые сочетали бы резкость формы с мягкостью содержания. Видно, что Чжу Юаньчжан был дружелюбно настроен по отношению к главе дома Конфуция, иначе куда проще было бы заковать Яньшэнь-гуна в кандалы и доставить ко двору силой. Кун Кэцзянь понял намек — он тут же отправился в путь и явился на аудиенцию к императору. В четырнадцатый день одиннадцатого месяца 1368 года Чжу Юаньчжан принял Кун Кэцзяня в зале Цзиньшэньдянь. На стеле Байхуа запечатлена их беседа во время аудиенции:
Император сказал: «Почтенный ученый, подойдите ближе. Сколько Вам исполнилось лет?»

Ответ был: «Вашему подданному пятьдесят три года».
Император сказал: «Я вижу, что Вы счастливы жить привольной жизнью, поэтому не стану обременять Вас государственной службой. Вы должны чаще писать сыну – это весьма достойный молодой человек, к тому же достигший совершеннолетия. Ваш предок оставил после себя учение о “трех устоях и пяти постоянствах", оно прекрасно подходит в любые времена. Не заниматься учеными занятиями – значит, не блюсти правила, завещанные Вашим предком. Пишите чаще и давайте наставления, не ленитесь – пусть Ваш род подарит моей династии еще больше достойных людей».

Надпись на стеле представляет исторический интерес. Во-первых, Чжу Юаньчжан вежливо обращается к Кун Кэцзяню на «Вы» (нинь). Это местоимение употребляют на севере между Пекином и Тяньцзинем, намного реже — в других регионах, где вместо него обычно используют «ты» (ни). Особенно это характерно для живущих к югу от Янцзы: произношение «нинь» требует от них некоторых усилий. Во-вторых, в повседневной жизни император не называл себя «чжэн» (монаршее «мы»), а использовал «во» («я»).
В Цюйфу на кладбище Кунлинь есть еще одна стела с «устным наказом» императора Чжу Юаньчжана. Установленная в 1455 году, полностью она именуется как «Надгробная эпитафия Кун-цзюня, наследного правителя уезда Цюйфу, вэньлиньлана Великой Мин»: в 1374 году, поскольку должность правителя уезда Цюйфу была вакантна, император Чжу Юаньчжан велел назначить на нее потомка Конфуция, который отличался добродетелью и ученостью. Император лично побеседовал с рекомендованным кандидатом, Кун Кэшэнем, в Нанкине и велел ему тотчас сочинить стихи. Надпись на стеле гласит:
Император сказал: «Ты умеешь слагать стихи?»
Ответ был: «Ваш покорный слуга немного умеет».
Император сказал: «Немного умеешь – значит, умеешь. Служитель министерства ритуалов, дайте ему бумагу и кисть, пусть сочинит стихи о горе Цзяншань».
Припав ниц к ступеням трона, он тут же выполнил приказ. В его стихах говорилось:
Уж давно известна она, покорившая местные горы,
Могучую силу свою горделиво несет над простором.
И лазурные пики свои тянет к небесным чертогам,
И узорчатой ширмой стоит за государевым градом.

Тигры с драконами бродят в окутанных дымкой пещерах,
Фениксы песни поют среди скал, что подобны луне.
Знают они: суждено государю бескрайнее счастье.
«Десять тысяч лет жизни!» – разносится эхом в горах.


Император прочел стихотворение четыре раза, и высочайший лик осветился радостью. С улыбкой он сказал: «Что уж говорить о других твоих талантах – одного лишь этого стихотворения достаточно, чтобы назначить тебя начальником уезда. Чиновники, возьмите это стихотворение и распространите его в Поднебесной».
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Беседки тринадцати стел в храме Конфуция
Расположены за башней Куйвэньгэ («башня Императорских книг»). Первую беседку построили при династии Тан. Всего их насчитывается тринадцать: восемь с южной стороны и пять с северной. В них хранятся больше пятидесяти стел с надписями со времен Тан и до периода Китайской Республики. Надписи на стелах сообщают о присвоении императором Конфуцию посмертного титула, посещении храма и совершении жертвоприношений, положении чиновников для совершения жертвоприношений, ремонте зданий храма. Они выполнены китайскими иероглифами, монгольским и маньчжурским письмом. Поскольку стелы устанавливались с дозволения императора, то беседки также называются «Беседками императорских стел» (Юйбэйтин). Самая большая стела была установлена в 1686 году и весит около 35 тонн.

Жуи

В доме Конфуция в залах, павильонах и спальных покоях были жезлы-жуи. Их обычно вырезали из фисташкового дерева, нефрита, кости или других материалов, Этот декоративный предмет символизировал удачу и благополучие.
Пред шественником жезла-жуи была палочка для почесывания спины янъяннао. В некоторых регионах ее называют сяошунь («почтительность к родителям»). Сложно определить, когда появился жуи. В «Жизнеописании Ван Дуня» хроники «Книги [об эпохе] Цзинь» встречается такое упоминание: «Каждый раз, напившись, он распевал песню, написанную вэйским императором У-ди, и отбивал такт, ударяя по плевательнице жезлом-жуи, так что ее края были совсем разбиты». Как декоративный предмет жуи, видимо, начал использоваться не позднее эпохи Тан.
Со временем жезл ы получили изогнутую рукоять и навер шие в форме гриба долголетия линчжи — это и были самые первые жуи, совмещавшие утилитарную и декоративную функции, Впоследствии мастера из Цюйфу, учитывая эстетические предпочтения клиентов, стали вырезать жезлы в виде дракона и феникса, символов любви, согласия новобрачных и счастливой совместной жизни до глубокой старости; или украшали жезлы изображениями сосны и журавля — пожелания долгих лет жизни. Верхом мастерства считалось умение вырезать на поверхности жезла около чи[75] длиной изображения ста мальчиков — аллегорическую благопожелательную картину «сто сыновей» — или же сто иероглифов «шоу» («долголетие»), выполненных тонкими чертами в стиле чжуаньшу. Фисташковые деревья, росшие на кладбище Кунлинь, — идеальный материал, поэтому вырезанные из них жезлы-жуи и трости подносились в качестве даров императорам династий Мин и Цин и пользовались их любовью.
Фисташковые жезлы-жуи разных форм и размеров, которые продаются в сувенирных лавках Цюйфу, привлекают туристов со всех сторон света. Его часто дарят иностранным партнерам государственные деятели, представители творческих или коммерческих кругов.

Призраки «Девяти комнат»

Дом Конфуция включает в себя несколько сотен построек, на некоторых из них железные замки висят больше века — и замки, и ключи давно заржавели. Практически о каждом из этих запертых помещений ходят мистические легенды, которые возникали и распространялись среди слуг.
В той части, где находится Западная школа, расположен зал Аньху-айтан («зал Покоя и заботы»). Название отсылает к высказыванию из «Суждений и бесед» о желаниях Конфуция: «Дать благополучие старикам, вселить доверие в друзей и позаботиться о младших поколениях»[76].
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Беседка ханьских статуй
Расположена на территории храма Конфуция к югу от Западного мостика. В беседке хранятся две каменные статуи эпохи Хань. Высота первой статуи — 254 см, обхват груди — 290 см. Между грудью и животом вырезаны иероглифы почерком чжуаньшу: «станционный смотритель Бяо-цзюня, покойного правителя области Лэань эпохи Хань». Изначально стояла перед большой могилой к югу от деревни Чжанцюйцунь, в 1749 году статую перевезли в Цюйфу, а в 1953 году — на территорию храма Конфуция. Высота второй статуи 220 см, обхват груди — 254 см. Между грудью и животом — четыре контррельефных иероглифа почерком чжуаньшу: «Страж при воротах усадьбы». Иероглифы, вырезанные на обеих статуях, отличаются изысканной простотой и ценятся специалистами по эпиграфике.

Это место, которое потомки Конфуция посвятили памяти о его добродетелях. Зал в народе называют «домом из девяти комнат»: решетки из сандалового дерева разделяют помещение на девять комнат. Здесь никто постоянно не жил. Из-за заброшенности зала и сложности планировки возникло поверье, что в здании сосредоточена негативная энергия, и следовательно происходила всякая чертовщина. Ясными ночами на пороге зала появлялся старик с длинной седой бородой, любовался садом в свете луны — и тут же оказывался под сенью деревьев за маленьким каменным столиком, окруженным желтыми фарфоровыми барабанами, где в одиночестве пил вино.
В той части усадьбы Конфуция, где находится Восточная школа, расположена библиотека Юйшулоу. Там хранились стихотворения и каноны, подаренные роду императорами. По легенде, среди книг обитала прекрасная небожительница в деревянных сандалиях, которая каждую ночь разгуливала по павильону — многие слуги слышали стук обуви. Разумеется, ее никто не видел, ведь она могла явиться лишь тому, кто в совершенстве изучил каноны.
Маленького Кун Линъи, потомка Конфуция в семьдесят шестом поколении, так очаровала эта легенда, что он с усердием взялся за каноны, а по ночам ходил к павильону Юйшулоу, надеясь познакомиться с небожительницей, Разумеется, он так никого и не встретил,


Глава 3
Кун Линъи, потомок Конфуция в семьдесят шестом поколении


Пятилетний Яньшэн-гун

Двадцать девятого числа десятого месяца 1872 года в зале Баобэньтан («зал Благодарности предкам») потомок Конфуция в семьдесят пятом поколении весь день отбивал поклоны перед портретом основателя рода, моля о рождении сына. Кун Сянкэ, более десяти лет носившему титул Яньшэн-гуна, уже исполнилось двадцать пять. Он не спал несколько дней, ожидая новостей из верхней комнаты: там вот-вот должна была разрешиться от бремени его супруга, госпожа Пэн. Внучка видного сановника при дворе цинского императора Сяньфэна (1831–1861) Пэн Юньчжана, занимавшего должность придворного советника при дворцовом зале Уиндянь («зал Героев»); дочь правителя уезда Сюу в Хэнани Пэн Цзуфэня, она в замужестве получила титул дамы первого ранга.
Раздался крик новорожденного, прозвучавший небесной музыкой для всех обитателей дома, в особенности для отца. Держа на руках сына, он был вне себя от радости: наконец в роду совершенномудрого появился наследник! Однако в 1876 году Кун Сянкэ умер от болезни. На плечи единственного сына легла огромная ответственность перед всей семьей; в 1877 году император издал указ, что титул Яньшэн-гуна переходит к пятилетнему Кун Линъи.
Кун Линъи носил цзы Гусунь и прозвище-хао Яньтин, Обязанности главы рода Кун мальчику были не по силам, поэтому официальными делами клана занимался его дядя Кун Сянпу, тот был почетным студентом Академии Гоцзыцзянь первого ранга и занимал должность в канцелярии при министерстве уголовных дел, Главным образом в его ведении оказались внешние связи клана, например встречи и проводы от имени Яньшэн-гуна, а реальная власть находилась в руках матери Кун Линъи, госпожи Пэн.
В семействе Кунов госпожа Пэн слыла добродетельной женщиной и скрупулезной домоуправительницей. Она была амбициозна и не боялась брать на себя ответственность — эти черты особенно проявились во время взросления Кун Линъи. Вопреки мнению остальных членов семьи, госпожа Пэн настояла на том, чтобы флигель Хунъэсюань («флигель Чашечки красного цветка») в западной части дома Конфуция сделали кабинетом для ученых занятий ее сына. Тот находился довольно далеко от жилых покоев, там было тихо и ничто не отвлекало от учебы; к тому же это предупреждало неловкие ситуации, ведь приглашенному учителю не пришлось бы пересекать женскую часть дома.
Согласно архивам дома Конфуция, Кун Линъи с младенчества был смышлен, искренен, почтителен к старшим. Следует учитывать, что в архивах дома Конфуция преобладали хвалебные записи, Впрочем, если проанализировать поступки Кун Линъи на протяжении жизни, то станет ясно, что выдающимися качествами он во многом обязан образованию, которое дала ему госпожа Пэн.
В 1879 году семилетний Кун Линъи приступил к учебе, на занятия его провожали двадцать восемь слуг, В праздник поминовения усопших Цинмин он являлся на семейное кладбище в окружении сотни человек, включая церемониальный эскорт и охрану, В свите было четкое разделение труда: например, один прислуживал Кун Линъи на входе и выходе из помещения, а при совершении ритуального коленопреклонения другой слуга подстилал коврик.
В пятом месяце 1888 года Кун Линъи исполнилось шестнадцать лет. Вместе с госпожой Пэн он отправился в Пекин на аудиенцию к императору Гуансюю (1871–1908). Вдовствующая императрица Цыси несколько раз приняла Кун Линъи и пожаловала ему горизонтальную доску с выполненной высочайшей рукой надписью «Здесь находится просвещенность»; тушь, кисти, парадный халат, шелковую куртку и пр.
В столичном обществе и при дворе Яньшэн-гун с матерью пользовались всеобщим вниманием. Кун Линъи был хорош собой, многие важные сановники сватали ему дочерей. Госпожа Пэн сделала свой выбор, и в шестом месяце Кун Линъи был помолвлен с дочерью Сунь Юйвэня. Цыси предоставила ему отпуск в три месяца и позволила сыграть свадьбу в Пекине. В этом же году должно было состояться торжественное бракосочетание императора Гуан-сюя, и Цыси велела, чтобы в назначенное время Яньшэн-гун явился с поздравлением — и тут же по всему Цюйфу пронеслась весть, что Яньшэн-гун приглашен на свадьбу императора!
Брак Кун Линъи с девушкой из семьи Сунь был равным. Сунь Юй-вэнь родился в 1833 году в Цзичжоу в провинции Шаньдун, в семье министра Сунь Жуйчжэня. В 1856 году он с отличием сдал экзамен на степень цзиньши, заняв второе место в первой тройке лучших, и получил должность редактора в императорской академии Ханьлинь. Сунь Юйвэнь занимал должности академика при государственной канцелярии, второго помощника министра в министерстве общественных работ; в 1884 году стал членом Военного совета (высший военный орган в эпоху Цин. — Примеч. ред.) и одновременно получил должность министра в Министерстве иностранных дел. Позже его перевели на пост министра в Министерстве наказаний, затем — в Министерство военных дел; удостоили должности младшего наставника наследника престола. Он был самым доверенным лицом императрицы Цыси.
В период Японо-китайской войны (1894–1895) в военном министерстве Сунь Юйвэнь был главным сторонником мирной линии и поддерживал политику компромиссов Ли Хунчжана[77]. Когда в 1895 году во время мирных переговоров в Симоносеки представитель японского правительства Ито Хиробуми выдвинул Ли Хунчжану требования о выплате репараций и уступке больших территорий, Сунь Юйвэнь изо всех сил продолжал ратовать за мир, Подписанный затем Симоносекский мирный договор вызвал резкое недовольство во всей стране. Император Гуансюй разорвал договор и возобновил военные действия, Под предлогом болезни Сунь Юйвэнь подал в отставку, Он скончался в 1899 году. Ему был присвоен посмертный титул вэнькэ — «образованный и осмотрительный».
В шестом месяце 1889 года редактор академии Ханьлинь Ван Ижун подал прошение императору о том, чтобы тот напомнил Янь-шэн-гуну о необходимости прилежно учиться, а также поручил генерал-губернатору провинции Шаньдун Чжан Яо привести в порядок земельные владения Кун Линъи, умножить его имущество, пригласить знаменитых учителей, чтобы он имел возможность добиться успехов в учебе. Император удовлетворил прошение и отправил Чжан Яо в Цюйфу провести ревизию земель дома Конфуция, Кун Линъи подал доклад, в котором благодарил императора и обещал «усердно работать над собой; чтить данные предками заветы и продолжать их деяния; изучать “Книгу песен” и “Канон писаний”; готовить жертвенное зерно; усердно сеять, и жать, и почтительно повиноваться светлейшим указаниям, дабы выполнить волю императора».

Домашняя театральная труппа

В 1894 году императрица Цыси отмечала шестидесятилетний юбилей. Двадцать четвертого числа восьмого месяца Кун Линъи c госпожами Пэн и Сунь отправился в Пекин поздравить императрицу. Помимо изысканных местных деликатесов, сладостей и закусок от имени матери и жены Яньшэн-гун преподнес две тысячи лянов[78] серебра. Императрицу ждал и более необычный подарок: Кун Линъи привез театральную труппу.
Кун Линъи обожал театр. Традиция домашнего театра в Кунфу имеет давнюю историю: сложно найти упоминания о театре в источниках доминской эпохи, однако с эпохи Цин свидетельства о нем встречаются за каждый год.
1655 год — в документах архива дома Конфуция появляется расходная статья «издержки на содержание театра».
1664 год — в Кунфу выступает небольшая труппа, которую возглавляет некий Хоу Сань.
1679 год — среди статей домовой книги «Серебро, потраченное на содержание дома» упоминаются расходы на труппу за десятый месяц: на питание артистов ушло 503,5 ляна. Для репетиций и представлений предусматривались Театральная, а также Малая, Большая, Вторая театральные комнаты и другие.
1701 год — в Кунфу выступает труппа под названием «Жуйцин», в амплуа сяодань (молодой девушки) — Сюй Лю.
1747 год — домашняя театральная труппа «Юйсян»: артисты традиционной оперы куньцюй[79] из города Сучжоу, руководитель — У Юйфу,
1763 год — труппа «Юнцин» во главе с Ван Фэнци, лучшие артисты — Чжан Фэн, Ли Сянлун и другие.
С начала Цин до первых лет Китайской Республики в доме Конфуция сменилось более двадцати трупп разных направлений традиционного театра: цзинцзюй, куньцюй, хуэйси, люцзыси, банцзыси.
Особенно сильно любовь к театру проявилась в 1736–1820 годы, когда в Кунфу часто работали одновременно две труппы и более. Актеры домашних театров обычно имели статус прислуги, однако семья Кунов относилась к ним приветливо, щедро платила и после каждого представления одаряла деньгами. В случае смерти актеров надлежащим образом хоронили за счет дома, и если у кого-то из них не было семейной могилы, то их погребали на специальном кладбище, устроенном домом Конфуция, которое местные жители назвали «Лесом актеров» (Сицзылинь). Если умирал актер, пользовавшийся особым расположением Яньшэн-гуна, тот собственноручно писал эпитафию — такого, вероятно, не смог бы представить сам Конфуций. Хотя у актеров был невысокий социальный статус, недооценивать их не стоит: они не только развлекали хозяев дома и их детей, но и выручали в трудную минуту.
Зимой 1885 года Кунфу охватил пожар. Старые деревянные дома так полыхали, что, если верить свидетельствам, зарево видели даже жители деревень за десять с лишним ли; высокие богатые здания были только на территории дома Конфуция, простолюдины жили в обычных хибарках. Правитель уезда Цюйфу бросился к усадьбе, рухнул на колени и просил духа огня смилостивиться, но молитва не помогла — языки пламени вздымались до небес. На территории усадьбы не было ни одного колодца, поскольку считалось, что это нарушило бы ее фэншуй[80]. Четырнадцатилетний Кун Линъи приказал высыпать медные деньги из мешков и призвал местных нести воду — за ведро можно было взять пригоршню монет; при этом разрешалось так сделать несколько раз. Вода, которую перетаскивали в усадьбу на протяжении трех суток, стоила дороже современной нефти: говорят, только слуг, которые высыпали деньги из мешков, было больше десятка.
Огонь подобрался и к Переднему терему, Больше всего Кун Линъи переживал за хранившиеся там на втором этаже «пять священных сосудов», подаренных ханьским императором Чжан-ди (57–88), и «десять сосудов эпох Шан и Чжоу», пожалованных храму Конфуция в 1 771 году императором Цяньлуном. Сосуды хранились в обитых парчой коробах из сандалового дерева. Ежегодно в дни важных жертвоприношений реликвии перемещали в зал Дачэндянь и ставили перед статуей совершенномудрого, а двое слуг несли возле них круглосуточный караул.
Сосуды могли погибнуть в пламени пожара, как вдруг Кун Линъи озарило. Он велел привести артистов из театральной труппы, которые выступали в амплуа ушэн (воинов). Слуги установили полтора десятка шестов, с помощью которых актеры запрыгнули на второй этаж, Артисты поднимались три или четыре раза, чтобы спасти все реликвии, После этого события Яньшэн-гун начал относиться к театральной труппе не просто с вниманием, но и с чувством глубокой благодарности,
В 1908 году американская епископальная церковь отправила пастора в Цюйфу распространять христианское учение и создавать миссионерскую базу. Пастор, наведя справки, выбрал красивое уединенное место на северном берегу старинного пруда на юго-восточной окраине города: земля, которую он собрался купить под постройку церкви, была частью большого участка, где прежде стоял путевой дворец императора Цяньлуна. Со дня на день должны были начаться строительные работы.
Все в Китае знали, как влиятельны были иностранцы: не то что чиновники — сама императрица Цыси постоянно шла им на уступки. Услы шав о строител ьстве церкви, разгневанный Кун Линъи с правителем уезда Сунь Гочжэнем убедил представителей рода Кун во главе с Кун Динчэнем и представителей рода Янь во главе с Янь Цюпином подать прошение императору: Цюйфу — родина конфуцианского учения, и поэтому недопустимо, чтобы иностранцы вели здесь миссионерскую деятельность. Яньшэн-гун также призвал ученых и других именитых горожан собрать средства и построить храм Вэньчансы («храм Покровителя просвещения») на участке, который приглянулся иностранцу, Кун Линъи обратился и к миссионеру, рассказал ему о долгой истории конфуцианства и его роли в жизни людей. Иностранец заявил, что свет христианства озаряет весь земной шар, а жител и Цюйфу лишены духа и благодати Божией.

Колодец в захолустном переулке
В «Суждениях и беседах» Конфуций говорит о самом любимом ученике: «Какой достойный человек Хуэй! Довольствуется горстью риса, хватает ему ковшика воды, живет в захолустном переулке. Другой не перенес бы этих лишений, Хуэй же не меняет этих радостей. Достойный человек Хуэй!»[81]. Янь Хуэй жил очень бедно, но постоянно учился. В его честь построили храм Яньмяо («храм Янь [Хуэя]»), к юго-востоку от которого расположена улица Лоусянцзе, тот самый «захолустный переулок», где когда-то жил ученик Конфуция.
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Кун Линъи приказал вызвать из усадьбы Кунов артистов-ушэн Ли Хуаюя и Сяо Дэцзы, чтобы они подстерегли миссионера в районе Сигуань и под каким-нибудь предлогом проучили его. Опытные мастера боевых искусств могли избить человека, не оставляя следов. Миссионеру не удалось схватить злодеев, также на нем не было ни синяка, чтобы предъявить в качестве доказательства. В ямэне[82] от начальника уезда пастор так ничего и не добился. Он вспомнил, как еще до приезда в Цюйфу слышал, что железная дорога Тяньцзинь — Пукоу должна была проходить через Кунлинь, но, когда дом Конфуция выразил протест, ее проложили в обход кладбища. Миссионер осознал, что не следует конфликтовать со столь могущественным кланом, иначе в Цюйфу он долго не продержится, и поэтому отказался от первоначального плана и построил церковь к югу от Западных ворот. Тем не менее, Кун Линъи и другие члены рода поняли, что нужно остановиться: если даже императрица не может позволить себе злить иностранцев, то им еще повезло, что, устроив миссионеру взбучку, они не привлекли международного внимания.
Предшественники Кун Линъи: Кун Чжаохуань, Кун Сяньпэй, Кун Цинжун — любили театр и с необычайным вниманием относились к дома шней театральной труппе. С 1748 по 1 790 год император Цяньлун девять раз посещал Цюйфу для совершения жертвоприношений Конфуцию, и, устраивая по этому поводу пир, Яньшэн-гун всегда приглашал императора посмотреть театральное представление, что было тому по нраву.

Первого числа десятого месяца 1894 года императрица Цыси приняла во дворце Кун Линъи, его мать и жену, беседовала с ними и подарила собственноручно написанные иероглифы «счастье» (фу) и «долголетие» (шоу), изображения сосны и журавля, браслеты из золота и жадеита, парадные наряды, письменные принадлежности и книги. Она также оказала милость: по ее приказу двухместный паланкин с госпожами Пэн и Сунь сопровождали восемь евнухов до внутренних покоев императорского дворца, где те жили, ежедневно лицезрея вдовствующую императрицу.
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Арка Завершения мелодии (Цзиньшэнъюйчжэнь)
Трехпролетная каменная арка расположена за внешними парадными воротами храма Конфуция, была построена в 1538 году. На четырех колоннах восседают вырезанные из камня однорогие чудовища, что «отгоняют дурные силы» (или, в просторечии, «воют к небу»). Верхнюю часть арки украшают четыре золотых иероглифа «пение металла, звучание яшмы», исполненные минским каллиграфом Ху Цзуаньцзуном. Название арки отсылает к изречению Мэн-цзы: «Свод полного завершения мелодии — так называют Кун-цзы. То, что является сводом полного завершения мелодии, — это звучание металла колоколов, когда его возбуждают удары в яшмы»[83].

Цыси понравилось представление домашней труппы дома Конфуция, императрица внимательно смотрела его от начала до конца, по завершении велела пожаловать Кун Линъи украшение для парадного головного убора из двух павлиньих перьев, Во время выступления императрица Цыси расспрашивала госпожу Пэн о домашних делах, и та ответила: «Рань ше в доме Конфуция содержали театральную труппу, но теперь это нам не по карману». Вероятно, госпожа Пэн преувеличивала, ведь на глазах у императрицы артисты демонстрировали свое искусство; у них был полный набор костюмов и сценических принадлежностей. Иногда в усадьбу даже пригла шали артистов из Цзинина. Госпожа Пэн попросила императрицу вернуть дому Конфуция некогда утраченные жертвенные поля. Цыси согласилась и велела Кун Линъи подать прошение об этом на имя императора Гуансюя.
Они были довольны поездкой в столицу. По возвращении в Цюй-фу Кун Линъи в знак благодарности велел вырезать на досках парные надписи, которые затем повесили на колоннах галереи у Второго зала:
В память о высочайшем милостивом приглашении посетить дворцовые покои рыбьему паланкину[84].
Вспоминая о полученных благодеяниях и снисхождении, желаем журавлиной упряжке[85] обрести долголетие и вечное благословение потомкам.

В одиннадцатом месяце Ван Ижун, редактор императорской академии Ханьлинь, по приказу Цыси подал императору Гуансюю докладную записку, в которой просил разобраться с жертвенными полями Яньшэн-гуна Кун Линъи. Император, заранее получивший указания от императрицы, тотчас удовлетворил прошение. Генерал-губернатор Лянцзяна [86] Чжан Чжидун выделил дому Яньшэн-гуна 142 цина отборных земель в районе Туншань и уезде Пэйсянь провинции Цзянсу. Таким образом, вместе с восемью цинами земли, которые в 1869 году Цзэн Гофань выделил ему на территории провинции Цзянсу, дом Конфуция получил более 15 тысяч му[87] лучших земель в одной только Цзянсу. Быстрое обогащение дома Конфуция в конце эпохи Цин отчасти связано с тем, что императорский двор желал использовать конфуцианское учение в политических целях, но куда больше — с благосклонностью вдовствующей императрицы Цыси к госпоже Пэн, матери Кун Линъи.

Открытие школ и инспекция учебных заведений

В 1889 году Кун Линъи исполнилось семнадцать лет, и он официально начал ведать делами резиденции. В 1899 году умерла от болезни супруга Кун Линъи госпожа Сунь; произошло восстание ихэтуаней [88], в 1900 году Альянс восьми держав[89] оккупировал Пекин. Императрица Цыси и император Гуансюй бежали в Тайюань. Мать подыскала Кун Линъи новую жену. В письмах к Цыси он справлялся о здоровье императрицы, докладывал об обстановке в Шаньдуне:
В Шаньдуне мирно, в городах беспорядков нет, землю обрабатывают по-прежнему. Пусть государыня императрица внимательно относится к своему светлейшему здоровью и не беспокоится понапрасну, а спокойно ожидает воцарения мира.

Вскоре Китай подписал с представителями России, Великобритании, США, Германии, Франции, Японии, Италии, Испании, Австро-Венгрии, Бельгии и Нидерландов «Заключительный протокол», который вызвал бурю негодования по всей стране и пошатнул власть цинской династии, Кун Линъи был в отчаянии, Живший вдали от столицы, свои чувства он мог поверить лишь бумаге и туши — в занятиях каллиграфией и живописью.
В четвертом месяце 1905 года Кун Линъи женился на девушке из семьи Тао. В пятом месяце 1906 года Цыси вызвала на аудиенцию Кун Линъи с матерью, а госпожа Тао была беременна и не могла отправиться с ними. Осведомившись у гостей о ситуации в Шаньдуне и материальном положении дома Конфуция, императрица Цыси приказала Янь шэн-гуну открыть училище, где будут обучать канонам и иностранным языкам. Кун Линъи пообещал по возвращении домой открыть «Школу четырех родов», чтобы пестовать таланты и добродетели на благо династии Цин. Он внес важный вклад в распространение конфуцианства и развитие образования: открыл школу и занимался инспекцией учебных заведений провинции Шаньдун.
Еще в 1712 году в учрежденном в конце Мин цензорате уезда Цюйфу открыли Палату дел просвещения, в которой проводили экзамены округа Яньчжоу (ее еще называли Каоюань — Палата для проведения экзаменов). В конце Цин, когда заговорили о «подготовке к введению конституции», отменили экзамены кэцзюй[90] и повсеместно стали учреждаться училища нового образца. В 1905 году генерал-губернатор провинции Шаньдун Ян Шисян приказал преобразовать Каоюань в педагогическое училище нового типа, чтобы «взращивать таланты и добродетели на службу правящей династии», Оно называлось «государственным полным педагогическим училищем первой ступени четырех родов уезда Цюйфу» и было рассчитано на сто учащихся. В том же году Ян Шисян рекомендовал императору Гуансюю Кун Линъи на должность председателя училища, что примерно соответствует современной должности председателя попечительского совета.
Кун Линъи руководил учебным процессом в училище. В каждой из шестнадцати общин Цюйфу он учредил начальную школу первой ступени, в самом городе — начальную школу высшей ступени. Во втором томе шестого номера журнала «Восток» вышла статья о том, как «господин Кун из Цюйфу горячо поддерживает образование и жертвует огромные средства на открытие школ». Так на исторической родине Конфуция начали появляться учебные заведения современного типа.
Директором училища стал цзюйжэнь Кун Чжаоцзэн, затем его сменил Кун Линъи. В училище действовали полная программа обучения, рассчитанная на пять лет — один год подготовительного курса и четыре года основной программы, и облегченная — на два года. В училище набирали выпускников начальных школ высшей ступени, Год разделялся на два семестра; первый семестр длился восемнадцать недель, второй — двадцать четыре. Программа обучения включала «восточную» и «западную» науки; преподавались китайский язык и литература, каноны, нравственное воспитание, история, география, педагогика, естествознание, физика, химия, математика, английский язык и рисование. В зависимости от результатов выпускники разделялись на шесть категорий, в соответствии с ними выдавались документы об окончании различного ранга: свидетельства об окончании заведения, соответствии степени, прохождении курса[91]. Отличники получали степень рекомендованного кандидата (гуншэн) по специальности «педагогика» и могли работать преподавателями и помощниками преподавателя в начальных школах и других учебных заведениях аналогичного уровня, Окончившие полный курс занятий также могли поступить в педагогическое училище второй ступени.
Хотя формально школ ы были «государственными», они находились в частном владении дома Конфуция. Решением всех вопросов занимался Яньшэн-гун. Студентами в основном были потомки четырех родов: Кун, Мэн, Янь и Цзэн, — а также небольшое число представителей родственных им семей, В заведении действовали строгие правила: учащиеся были обязаны «соблюдать приличия, посвящать силы учебе» и «ни в коем случае не позволять себе распущенности»,
Поскольку в первом месяце 1908 года было мало студентов, педагогическое училище расширило набор, распространив его на округа Цаочжоу, Яньчжоу и Цзинин, и приняло не только представителей четырех родов, но и «даровитых представителей других семей». Абитуриентами становились мужчины от двадцати до тридцати лет, которые либо прошли курс обучения канонам и истории, либо освоили китайские традиционные науки. В каждом округе и уезде на экзаменах определялось четыре кандидата, которые затем проходили отбор в училище, и лучшие из них приступали к учебе. В зависимости от происхождения абитуриенты разделялись на «внутренние» классы, состоявшие из потомков «четырех родов», и «внешние» — из остальных семей. Студенты внутренних классов ежемесячно получали за казенный счет по два купинских ляна серебра[92] на питание. Другие учащиеся оплачивали питание самостоятельно.
Обучение по упрощенному курсу отменили в 1909 году — все педагогические училища первой ступени должны были вести обучение по полному курсу. Зимой 1912 года, вслед за сменой государственного строя училище переименовали в «Педагогическое училище Цюйфу провинции Шаньдун», должность смотрителя училища стала называться должностью директора; должность председателя формально отменили, однако реальная управленческая власть по-прежнему оставалась в руках Кун Линъи.
В Цюйфу говорили, что императрица Цыси очень любила Кун Линъи, — и небезосновательно: он с детства неоднократно удостаивался приглашения императрицы на аудиенцию в Пекине, и каждый раз его тепло принимали, Талантливый и эрудированный, Кун Линъи был единственным прямым потомком совершенномудрого Конфуция, что могло принести императрице пользу, к тому же его постоянно рекомендовали вл иятельные сановники, например Ван Ижун. В 1907 году вдовствующая императрица Цыси поручила Кун Линъи заняться инспекцией учебных заведений провинции с генерал-губернатором Ян Шисяном.
В пятом месяце Кун Линъи покинул столицу, в начале шестого прибыл в Цзинань. Все учебные заведения были закрыты на летние каникулы. С начала восьмого и до середины девятого месяца Яньшэн-гун проинспектировал школ ы провинциальной столицы и округа Цзинани. Кун Линъи остался доволен: «хотя школ не так много, как за границей, в большинстве из них силен академический дух», — но в то же время не забывал о выявленных в ходе проверки недочетах и требовал решить проблемы.
Смотрителем общественной школы Шаньцзо был Лю Гуаньсань. Некогда, будучи студентом педагогического училища, он представил доклад о неподобающем поведении смотрителя Фан Яньняня и был за это исключен, Лянь Цзя, шаньдунский начальник провинциального управления делами просвещения (тисюэши), отметив интерес Лю Гуаньсаня к проблемам образования, выделил ему средства на открытие общественной школы Шаньцзо. Впоследствии Лянь Цзя перевели на другую должность, и шаньдунским тисюэши назначили Фан Яньняня. Он не забыл старой обиды и приостановил работу школы Шаньцзо, а также подал рапорт на Лю Гуаньсаня как на представителя революционной партии. Кун Линъи, обнаружив, что Фан Яньнянь использует служебное положение для сведения личных счетов, немедленно занялся расследованием.
Каждый раз, когда Кун Линъи выявлял проблему, как в случае со смотрителем провинциальной школы высшей ступени Чжоу Сюэюа-нем, который был недостаточно компетентен и занял должность благодаря протекции; или с преподавателем педагогического училища высшей ступени Чэнь Гуансюем, не отличавшим Западную и Восточную Хань; или со студентами: один посещал публичные дома и не ночевал в училище, другой дрался пьяным, третий пристрастился к курению опиума, он составлял тайный доклад на имя императора.
Яньшэн-гун добросовестно выполнял свои обязанности, Так, обрадованный приему, по его словам, чрезвычайно культурных и вежливых учащихся средней школы в Тайане, Кун Линъи также осмотрел их спальни и, удостоверившись, что комнаты хорошо проветриваются и в них живут по двое, заключил, что гигиену поддерживают на должном уровне. Он отметил, что учебники подобраны должным образом и профессор Тань читает лекции по физике «сжато и по делу, отлично владея методологией преподавания», а «студентам посчастливилось иметь достойнейших преподавателей», Кун Линъи написал «Наставление учащимся тайаньской средней школы после инспекции», в котором поощрял студентов к изучению словесности: «Уроки родного языка — это основа учености <…> Образованные люди, как на Западе, так и на Востоке, распространяя знания, могут переводить [на разные языки] идеи друг друга, с тем чтобы в дальнейшем [эти идеи] изучать и совершенствоваться в новых науках, Благодаря силе родного языка они без труда пишут книги и составляют сборники». Он сокрушался из-за того, что в Китае, «величайшем государстве Азии, все прикладные науки имелись с глубокой древности, но последующие поколения уделяли внимание только словесности, а естественные науки, математику и технологии, напротив, оставили иностранцам». Он призывал преподавателей «пестовать цвет нации, разъяснять науки и помогать молодому поколению, чтобы подготовить талантливую и достойную смену», Яньшэн-гун воодушевлял и учащихся, ведь «родившись в Цзоу и Лу, студенты имеют соответствующие наставления в домашнем воспитании, и добиться успехов в самосовершенствовании здесь можно гораздо быстрее, нежели в других областях, — следует лишь почитать и любить родину, повиноваться наставлениям чиновников и учителей».
После Тайаня Кун Линъи отправился в соседний округ Яньчжоу. Результаты проверки и данные о преподавателях и профессорах учебных заведений он вносил в специальную ведомость, Инспекционная поездка заняла полгода: начиная с отъезда из Пекина в пятом месяце и вплоть до возвращения в Цюйфу в одиннадцатом месяце. Восьмого числа первого месяца 1908 года Кун Линъи представил двору доклад о проделанной работе.
Кун Линъи ждал раду шный прием не только у местных чиновников по вопросам просвещения, преподавателей и учащихся, но и у простого народа: им хотелось увидеть потомка совершенномудрого Конфуция, вероятно, в наши дни с такими же чувствами поклонники собираются вокруг кино- и телезвезд. Каждый отъезд Кун Линъи представлял величественное зрелище.
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Место, где мать Мэн-цзы «переломила челнок»
В «Троесловии» говорится: «В древности мать Мэн-цзы трижды переезжала с места на место в поисках благоприятных условий для сына. Когда же Мэн-цзы сбежал с урока, она расстроилась до того, что разбила челнок своего ткацкого станка»[93]. После смерти мужа мать Мэн-цзы, госпожа Чжан, в одиночку воспитывала сына. Однажды Мэн-цзы вернулся домой с учебы, мать его ткала. Она спросила сына, до каких высот он дошел в учебе. Мэн-цзы ответил, что учился, пока хотелось. Мать расстроилась и переломила челнок. Мэн-цзы устыдился и с тех пор занимался днями и ночами, пока не стал «вторым после совершенномудрого» (я шэн). Место, где мать Мэн-цзы переломила челнок, находится в городском округе Цзоучэн провинции Шаньдун.

В первом месяце 1908 года Яньшэн-гун отправился в инспекционную поездку в Цзинань, после чего отправился с ревизией на юг в округа Цинчжоу, Дэнчжоу, Лайчжоу и Цзяочжоу. Кун Линъи был доволен положением дел в указанных округах и в докладе императорскому двору писал: «Эти края с древности славились процветающими науками; местный уровень культуры гораздо выше, чем в других регионах, К тому же земли здесь плодородны, наличие морского порта способствует контактам и обменам — у людей широкий кругозор, потому в среднем ученики демонстрируют отличные результаты на экзаменах по родному языку, а также легко воспринимают различные науки». Кун Линъи дальновидно и точно подметил связь образования, экономики и внешних отношений. В преддверии летних каникул он решил отложить инспекцию округов Цаофу и Ифу на осень и вернулся в Цзинань.
Госпожа Пэн была глубоко признательна Цыси за дары, которыми была осыпана во время прошлогодних торжеств по случаю юбилея императрицы, и шестнадцатого числа четвертого месяца отправилась из Цюйфу ко двору, чтобы выразить благодарность. Она была уже в летах — взбудораженная и взволнованная после аудиенции у императрицы, на обратном пути мать Кун Линъи подхватила лихорадку, Госпожа Пэн проезжала через Цзинань и решила остановиться у сына, а затем вернуться в Цюйфу, когда оправится от болезни. Увы, она так и не выздоровела и тридцатого числа четвертого месяца скончалась.
После смерти госпожи Пэн Яньшэн-гун должен был соблюдать траур и потому попросил освободить его от обязанностей инспектора учебных заведений провинции Шаньдун. Он вернулся в Цюй-фу, сопровождая гроб с телом матери, и похоронил ее на кладбище Кунлинь. Так закончилась порученная ему императором миссия по инспекции вопросов просвещения, которая длилась больше года и оставила ценнейшие и подробные материалы о положении дел в сфере образования в провинции Шаньдун в конце эпохи Цин.

«Песня о терпении и тяжбах»

Народная мудрость гласит: «В ворота ямэня трудно войти». Ямэнь (衙门)一название официальных учреждений старого Китая, изначально записывался как 牙门一«ворота зубов» и в древности обозначал военный лагерь. Это отсылает к фразе из «Книги песен»: «О ратей отец! Мы — когти и зубы царям!»[94]. «Отцом» называли главнокомандующего (дасыма), который отвечал за военные дела государства и дворцовую гвардию. Ставку дасыма декорировали звериными зубами и когтями, что символизировало его грозность и свирепость. Вскоре китайцы решили, что настоящие зубы и когти хищников выглядят недостаточно устрашающе, и принялись украшать ворота военного лагеря нарисованными или вырезанными из дерева когтями и зубами больших размеров. Так появилось слово ямэнь.
Выражение «ворота ямэня — на юг, для вельмож, С одной правдой, без денег, в них не войдешь» демонстрирует отношение народа к таким учреждениям и трудности, с которыми сталкивались просители при ведении судебных тяжб. Китайцы идут в суд лишь в исключительных случаях, а на родине Конфуция считалось, что тяжба — дело недостойное, вне зависимости от того, на чьей стороне правда. Одни объясняют это тем, что китайцы заботятся о «сохранении лица»[95], другие — низким общим уровнем правосознания, И все же основная причина — чрезмерно затрудненный судебный процесс.
В «Суждениях и беседах» приводятся такие слова Конфуция: «Как и другим, мне приходится разбирать тяжбы, но необходимо сделать так, чтобы тяжб не было»[96]. Авторитет совершенномудрого способствовал укоренению в обществе подобного отношения к правосудию, и это привело к тому, что китайцы презирали судебные разбирательства, стремились отозвать жалобы, а официальные учреждения препятствовали гражданским искам, Из страха, что судебные тяжбы скажутся на их карьере, региональные чиновники нередко отправляли своих людей на почтовые станции, главные дороги и даже в столицу, чтобы те отговаривали истцов подавать прошения.
В доме Конфуция на «Стеле терпения и тяжб» вырезана «Песнь о терпении и тяжбах», сочиненная в 1904 году Кун Линъи:
Лучше терпеть и в суды не ходить – и людям спокойней, и сам ты спокоен.
Послушал советов, явился в ямэнь – на иск надо денег, на суд надо денег.
Послать человека, подать документ – закрыть надо денег, открыть надо денег.
Собрался ли в округ, собрался ль в уезд – на путь надо денег, на кров надо денег.
Свидетелей взял с собой – сам их корми. На чай надо денег, на стол надо денег.
Служки в ямэнях жадней саранчи – на то надо денег, на се надо денег.
Хоть честен судья, да бесчестен слуга: побьют – надо денег, в кандалы – надо денег.
От века в судах ищут только корысть: победил – надо денег, проиграл – надо денег.
Кто в тяжбы полез, там увяз с головой – дом свой и землю продал.
Нечего есть, нечем тело прикрыть. Жене одно горе, семье одно горе.
Знал ведь, что в тяжбах добра не найти, хоть злись или плачь – все без толку.


Выраженную в тексте идею терпения можно назвать отражением жизненных взглядов Кун Линъи.

Яньшэн-гун в эпоху Китайской Республики

В 1911 году Цинская империя пала под ударом Синьхайской революции, возглавленной Сунь Ятсеном, Создание Китайской Республики знаменовало конец более чем двухтысячелетнему феодальному правлению. Под влиянием революционного движения, развернувшемуся на юге Китая, по всему Шаньдуну поднималась борьба против «трех устоев и пяти постоянства, звучали призывы «упразднить жертвоприношения и отбросить каноны», Политические и экономические интересы дома Конфуция оказались под угрозой: крестьяне повсеместно отказывались платить за аренду, отрабатывать повинности и вносить деньги на жертвоприношения.
Еще в годы правления под девизами Сяньфэн и Тунчжи [97], когда войска «факельщиков»[98] проходили через Цюйфу, дом Конфуция тренировал ополченцев для поддержания общ ественного порядка, а в 1909 году даже пытался создать полицейское управление. Однако образование Китайской Республики было новым явлением в истории страны, и Кун Линъи оказался в сложном положении: неопределенное будущее, возможность идеологических и политических атак и даже прямого насилия пугали Яньшэн-гуна, привыкшего к почету и уважению.
Он обратился к Кан Ювэю [99] и, обрисовав в письме безвыходное положение «истинного конфуцианства», выразил надежду на помощь философа. В телеграмме Чжан Сюню Кун Линъи просил отправить войска в Цюйфу для охраны храма Конфуция и кладбища Кунлинь; и выделил деньги на закупку у иностранной фирмы оружия с доставкой в усадьбу Конфуция в Цюйфу под конвоем войск Бэйянского правительства[100]. Чжан Сюнь давно дружил с Кун Линъи: когда-то Яньшэн-гун вместе с домашней театральной труппой ездил в Сюй-чжоу, чтобы поздравить с юбилеем супругу Чжан Сюня; а тот ежегодно участвовал в церемонии совершения жертвоприношения Конфуцию в Цюйфу. Чжан Сюнь, или, как его называли, «генерал с косой», поскольку он в знак лояльности цинскому режиму носил маньчжурскую прическу, оказался верным другом: в 1912 году его войска встали лагерем в Яньчжоу, и по приглашению Кун Линъи он направил солдат в Цюйфу для поддержания порядка в уезде.
Тесные официальные и дружеские отношения с домом Конфуция поддерживали военный губернатор провинции Шаньдун Чжан Цзун-чан и комиссар военно-полицейской службы округа Яньчжоу Тянь Чжунъюй: они всегда оповещали Кун Линъи о происходивших в стране беспорядках, Например, в мае 1915 года Юань Шикай, желая заручиться поддержкой иностранных держав, согласился на «Двадцать одно требование» Японии, стремившейся аннексировать Китай, и по телеграфу уведомил об этом глав провинциальных военных администраций: «Ультиматум Японии не наносит ущерба нашему суверенитету, необходимо дать согласие через Министерство иностранных дел». Тянь Чжунъюй сразу снял копию этой телеграммы и отправил ее с курьером Яньшэн-гуну.
В марте 1912 года, когда Юань Шикай вступил в должность временного президента Китайской Республики, Кун Линъи направил ему телеграмму с поздравлением: «Республика установилась, определились задачи страны. Сейчас судьбоносный момент для Китая: заложены основы демократического государства. Это начало полному обновлению».
В октябре Юань Шикай официально вступил в должность президента Китайской Республики, Он противостоял новым революционным силам и, стремясь заручиться поддержкой традиционных кругов, организовал масштабное чествование дома Конфуция, В ноябре Юань Шикай издал указ: «Все Яньшэн-гуны, а также потомки сопричисленных в поминании Конфуция достойных мужей и мудрецов продолжают пользоваться всеми почестями, которые были им предоставлены прошлыми династиями, Жертвоприношения нужно совершать в прежнем порядке». Кроме того, он пожаловал Кун Линъи орден Чудесного колоса в драгоценном сиянии.
В феврале 1914 года Юань Шикай обнародовал «Положение о чествовании совершенномудрого», согласно которому ежегодное жалованье Яньшэн-гуна составляло две тысячи юаней. На совершение жертвоприношений выделялось двенадцать тысяч юаней; также определенную сумму назначили начальнику охраны храма Конфуция. Хотя в телеграмме президенту Кун Линъи сообщил, что «преисполнен благодарности, которую невозможно выразить словами», на самом деле он был недоволен: теперь все жертвенные поля рода Кунов должны были пройти инвентаризацию у местных властей и облагаться налогом на обрабатываемые земли. Это означало, что дом Конфуция лишился источника доходов и скорее терпел убытки, нежели получал выгоду от принятых положений. Кун Линъи неоднократно подавал прошение об изменении введенных постановлений. После внесенных поправок 27 апреля 1914 года и 19 января 1915 года «Положение о чествовании совершенномудрого» состояло из семи статей и восемнадцати пунктов, в которых оговаривалось, что рента с жертвенных полей дома Конфуция по-прежнему взимается самим Янь-шэн-гуном, местным чиновникам предписывалось оказывать надлежащее содействие, а Кун Линъи полагалось специальное жалованье.
После создания Китайской Республики в обществе обострялась борьба против феодализма. Движение за «упразднение жертвоприношений, отмену канонов» набирало силу. Ему противостояло движение за «прославление учения Конфуция» — последняя попытка консерваторов «спасти общество».
В 1912 году Чэнь Хуаньчжан и Май Мэнхуа при активном содействии Кан Ювэя основали в Шанхае «Ассоциацию конфуцианского учения», а в Пекине — «Бюро ассоциации конфуцианского учения». В 1913 году «Ассоциация» переехала из Шанхая в Пекин, а в Цюйфу учредили бюро, которое напрямую подчинялось главному отделению в Пекине. В августе того же года в башне Куйвэньгэ храма Конфуция в Цюйфу прошел первый Всекитайский съезд ассоциации, В нем участвовали член пекинского бюро Чэнь Хуаньчжан, представители девятнадцати провинций, Гонконга и Макао — всего более двух тысяч человек.
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«Арка учения, венчающего древность и современность»
Если войти в храм Конфуция через ворота Линсинмэнь («Решетчатые звездные ворота»), то с двух сторон можно увидеть по деревянной арке: «Арку добродетели, равной небу и земле» (Дэмоутяньдифан) и «Арку учения, венчаю щего древность и современность» (Даогу-аньгуцзиньфан).
Их установили в 1415 году, а реконструировали в 1729 году. «Добродетель, равная небу и земле, учение, венчающее древность и современность» — эта фраза воспевает добродетели Конфуция, которые можно поставить в один ряд с небом и землей, и проповедуемое им учение, которое пронизывает как древность, так и современность.

В приветственной речи перед собранием Кун Линъи подчеркнул национальный характер конфуцианского учения: «Когда поколения хиреют и путь к истине начинает сходить на нет[101], нравы приходят в упадок, и лишь конфуцианство может возродить их, Конфуцианство живет в явном и неявном, обращается во всем мироздании: оно абсол ютно и являет собой великий предел; нет ничего, чего бы оно не включало. Если национальное учение не принадлежит первоучителю, то что может называться национальным учением? <…> Общее дело — это не что иное, как конфуцианские преданности и великодушия». На съезде он читал лекции по канонам в зале Шилитан, толковал раздел «Великое единение» из «Книги ритуалов», Согласно отчету о съезде, опубликованном в ежемесячнике «Конфуцианство», речь Кун Линъи «отличалась необычайной ясностью и сжатостью» и была «встречена громкими аплодисментами».
Либо в силу авторитета Яньшэн-гуна, либо из-за того, что конфуцианские круги полагали родину мудреца лучшей базой распространения учения, в 1914 году ассоциация переехала из Пекина в Цюйфу и обосновалась на месте бывшей Ш кол ы четырех родов. В августе, когда отмечался день рождения Конфуция, видные последователи учения съехались в Цюйфу на лекцию о канонах председателя ассоциации Кан Ювэя, которую он читал в зале Минлуньтан («зал Чистой этики»). По словам лектора, Конфуций был мудрецом, шедшим в ногу со временем, После конференции над залом Минлуньтан повесили доску с начертанными Кан Ювэем иероглифами «Главная ассоциация конфуцианского учения». Он также выполнил парные надписи, которые разместили на задней стене зала:
天不变道亦不变，
学何尝师亦何尝。
Небо неизменно, не меняется и Дао-Путь.
Если не учиться, то и учителем не быть.

В честь юбилея мудреца представители других конфуцианских ассоциаций вновь собрались в Цюйфу в августе 1916 года. Кун Линъи выступил с приветственной речью от имени главного отделения Ассоциации, а также связался с п ред ставителя м и военных администраций других регионов, отправив им циркулярную телеграмму, в которой предлагал «объявить конфуцианство национальным учением». Он также призвал чиновников и ученых Цюйфу направить обеим палатам парламента Бэйянского правительства следующую телеграмму:
Учение Конфуция – путь гуманности, его невозможно отринуть в один момент. В Китае на протяжении нескольких тысяч лет политика и культура, обычаи и нравы основывались на учении Конфуция. Изменить государственное устройство трудно, а изменить строение человеческого тела невозможно. Отринуть собственное учение – все равно что прервать собственную жизнь.

Кун Линъи активно содействовал усилению влияния конфуцианства. Благодаря статусу наследника совершенномудрого он стал важной фигурой в культурных кругах Китая и движения, ратовавшего за почитание Конфуция и «возвращения к древности»[102].
В августе 1915 года Ян Ду и Сунь Юйюнь организовали «Комитет по умиротворению страны»[103] и выдвинули Кун Линъи на пост почетного члена правления, Вскоре после этого в Пекине был организован «Петиционный комитет по просвещению», который пригласил Кун Линъи на должность председателя наблюдательного совета. Он принял приглашения, выразил поддержку конституционной монархии и в телеграмме Юань Шикаю поощрял его намерение стать императором и просил как можно скорее взойти на престол.
Двенадцатого декабря Юань Шикай «уступил уговорам» и облачился в императорский халат с драконами. От имени главы всех должностных лиц храма Конфуция, членов рода Кун и наследственных распорядителей церемоний жертвоприношений мудрецам древности Кун Линъи направил поздравительную телеграмму:
Вашему Императорскому Величеству! Нижайше прошу уступить общественному мнению и согласится стать правителем [нашего] народа и, полагаясь на Небесный мандат, установить императорскую власть. Достойно заняв трон в Поднебесной, Вы успокоите чаяния [людей] по всей стране. Ваши императорские замыслы бескрайни и необозримы, они незыблемая основа на многие сотни лет. Ваши подданные, помня наказ древних мудрецов о почитании правителей, сердечно желают иметь императора, подобного солнцу и облакам, и не могут выразить своей безмерной радости, с которой они приветствуют его по случаю этого прекрасного события.

Первого января 1916 года Юань Шикай издал указ о присвоении Кун Линъи титула цзюньвана (Великий князь второго ранга) и пожаловал ему парадную тиару и наряд. Хотя это был не самый высокий титул, потомок Конфуция, вероятно, остался доволен: его предшественникам давно не присваивали новых титулов. В доме Конфуция ликовали, все спешили поздравить Кун Линъи: после провозглашения Китайской Республики представители знати, заставшие крах монархии, уже были готовы признать новую форму государственного устройства — и вдруг в самый критический момент Юань Шикай спас положение; страна вот-вот должна была вернуться к феодализму, Кун Линъи решил с размахом отпраздновать высочайшее благоволение и два дня давать театральные представления, Увы, радость оказалась недолгой: империя прекратила свое существование в марте [104]. После распада на политической арене Китая происходила самая беспорядочная борьба за власть со времен объединения страны — претенденты сменяли друг друга со скоростью картинок в калейдоскопе.
В июне 1917 года Чжан Сюнь [105] вступил в столицу во главе преданной старому строю «армии с косами» и начал подготовку к возведению на трон Пу И, Кун Линъи, услышав об этом, велел приостановить деятельность канцелярии дома Конфуция, ожидая официального заявления о возвращении на престол императора. Третьего июля Чжан Сюнь объявил о реставрации монархии, и Кун Линъи направил поздравительную телеграмму: «Солнце и луна воссияли разом, все под небом ликуют». Памятуя о крахе Юань Шикая, Кун Линъи уже не спешил в столицу на встречу с императором, однако в то же время опасался, что его чрезмерная осторожность может обидеть старого друга. В письме Кун Линъи к Чжан Сюню есть деликатная формулировка: «По случаю столь торжественного события возрождения страны следовало бы отправиться к высочайшему престолу и лично явиться на аудиенцию к светлейшему государю, однако в настоящее время я в стесненном материальном положении и не знаю, смогу ли в ближайшее время отправиться на север. Потому я взял на себя смелость испросить вашего совета, и как только получу ваши мудрые указания, то немедленно отправлюсь в путь».
Кун Линъи повел себя сдержанно, но в то же время выразил преданность императору. Он приготовился потратить семнадцать тысяч юаней на возведение в Цюйфу храма Чжан Сюню, а также написал «Объявление о прижизненном храме»:
С самого провозглашения республики то, что не было разрушено мятежниками, разворовывалось бандитами. Повсеместно народ был разорен, ни один уголок в Поднебесной не остался нетронутым. Лишь в нашем краю по-прежнему было спокойно – не только ли потому, что верховный генерал господин Чжан Шаосюань (второе имя Чжан Сюня, – Примеч. ред.) и его войска, расквартированные в Яньчжоу, обороняли его? Построить храм в его честь, дабы воздать ему должное, чрезмерным не будет.

Строительство храма так и не началось, ведь Чжан Сюнь оказался менее успешен, чем даже Юань Шикай: реставрация просуществовала двенадцать дней. Его режим был свергнут Армией милитаристов [106]. В 1918 году президентом Китайской Республики стал Сюй Шичан, Получив указ нового правительства, Кун Линъи украсил усадьбу праздничными флагами: он уже понял, что история феодального строя завершена, и дом Конфуция, почитаемый на протяжении многих поколений, вскоре столкнется с новыми проблемами, Однако до этого времени жить Яньшэн-гуну оставалось совсем недол го.

Басни мошенника и чудом уцелевший сад

Ничто не ускользает от внимания слуг — отсутствие сына у сорокалетнего Кун Линъи было предметом их пересудов. Как гласит народная мудрость, «вместе три дурака умнее, чем один Чжугэ Лян», — слуги единодушно решили, что проблема с наследником связана с фэншуем усадьбы, и Кун Линъи пригласил известного геоманта. Вооруженный компасом-лопань, тот месяц исследовал территорию дома. Наконец, похвалив расположение построек и отметив «неплохой» фэншуй терема Цисинлоу («терема Семи звезд»), геомант указал главную причину — Задний сад (Хоухуаюань).
Сад разбили в 1055 году при Кун Цзунъюане, потомке Конфуция в сорок шестом поколении: незадолго до того его титул изменили с Вэньсюань-гуна на Яньшэн-гуна, и он расширил усадьбу, а за жилыми покоями устроил сад. Изначально небольшой сад трижды перестраивали и рас ширили до территории свыше 3,5 га: там были насыпные горки, пруды, бамбуковые рощи, каменные островки, беседки, павильоны у воды, цветники, изогнутые мостики, алтари для возжигания благовоний.
В 1 503 году перепланировкой сада руководил Ли Дунъян, глава министерства чинов, наставник наследника престола и придворный историограф. Столь высокопоставленный сановник мог бы руководить работами в императорском саду, а не в далекой от столицы усадьбе Конфуция. Причиной тому, что Ли Дунъян лично занимался Задним садом, была дочь сановника. Ее просватали за Кун Вэнь-шао, потомка Конфуция в шестьдесят втором поколении, Она с детства росла в Чанша, а теперь должна была уехать далеко на север. Девушка не возражала против замужества, но грустила, ведь ей больше не увидеть богатой флоры и фауны Южного Китая — было чему печалиться! Ли Дунъян любил дочь и был рад породниться с «первым родом Поднебесной», поэтому сам следил за работами в саду. В память об этом событии установили стелы с четырьмя стихотворениями, сложенными сановником в порыве вдохновения: его каллиграфические и поэтические произведения так и не удостоились увековечивания на малой родине, зато, оставив их на стелах в усадьбе Конфуция, Ли Дунъян мог быть уверен, что они сохранятся навсегда.
Во второй раз сад перестраивали в эпоху Мин, в 1522–1566 годы, Всесильный чиновник Янь Сун, понимая, что благополучие сановников и родственников императора длится недолго, и лишь положение потомков совершенномудрого не зависит от смены власти, решил породниться с Кунами, выдав замуж внучку за Кун Шансяня, потомка Конфуция в шестьдесят четвертом поколении, Сановник нанял самых известных мастеров, собрал причудливые камни, велел посадить редкие цветы и заново разбил сад в усадьбе Конфуция.
С Янь Суном также связана история о «скамейке старого царедворца»: когда Янь Сун впал в немилость у императора, то, нигде не найдя пристанища, отправился к Кунам. Добравшись до усадьбы, некогда всесильный сановник сел на скамью перед воротами, ведущими во внутреннюю часть усадьбы, и ждал, дрожа от холода, внучку. Кун Шансянь, опасаясь императорского гнева, не посмел пригласить опального сановника. Сердце внучки не выдержало, и она тайком увела ослабленного голодом дедушку в хижину, которую садовники использовали как склад. Каждый день внучка откладывала из собственных тарелок немного еды и относила деду. Кто-то из слуг заметил это и спросил, почему у молодой госпожи так вырос аппетит. Бедная внучка Яня сказала, что держит в саду собаку, которая ест только из ее рук. Печальная история царедворца Янь Суна все же получила огласку, и ту скамью жители Цюйфу стали называть «скамейкой старого царедворца».
Третья, самая грандиозная перепланировка сада, связана с женитьбой потомка Конфуция в семьдесят втором поколении Кун Сяньпэя: род Кун породнился с императором Цяньлуном, это был первый случай, когда наследники мудреца женились на девушке из императорского рода.
Согласно действовавшему в те времена правилу, браки между маньчжурами и китайцами были запрещены, и поэтому принцесса не могла выйти замуж за мужчину рода Кун, Цяньлун последовал совету приближенных: принцессу сделали китаянкой — ее названым отцом стал Юй Миньчжун, министр по налогам, и она вошла в дом Конфуция как дочь семьи Юй. После свадьбы император Цяньлун отправил в дом Яньшэн-гуна знаменитых специалистов по садовопарковому искусству, чтобы те создали самый роскошный частный сад к северу от Янцзы.
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Сад в усадьбе Конфуция (Хоухуаюань)
Строительство сада было заложено в 1055 году, впоследствии он неоднократно расширялся. В 1994 году был включен в список мирового культурного наследия ЮНЕСКО. Сад Хоухуаюань находится в самой глубине усадьбы за жилыми покоями. Здесь возведены садовые павильоны, цветники, насыпные горки, беседки, зигзагообразные мостики и другое. Разнообразные пейзажи сада в любое время года пленяют своих посетителей. Именно здесь в прежние времена прогуливались хозяева усадьбы Конфуция.

Некоторые исследователи считают, что супруга Яньшэн-гуна была родной дочерью Юй Миньчжуна, а Цяньлун признал ее названой дочерью и отдал замуж в дом Конфуция как принцессу императорского рода. В 1821–1850 годы в восточной части усадьбы Конфуция построили зал Муэньтан («зал Обретения милости») для принесения жертв госпоже Юй, Впоследствии Юй Миньчжуна сместили с должности, и какое-то время его потомки жили в усадьбе Конфуция.
Итак, приглашенный геомант заявил, что беседка на горке в саду стоит выше терема Цисинлоу и это подавляет благотворную энергию, поэтому супруга Кун Линъи не может зачать наследника, следовательно, чтобы родился сын, нужно избавиться от той беседки. Кун Линъи приказал снести ее, а геоманта щедро одарил серебром; теперь в своем послужном списке тот упоминал усадьбу Конфуция, и его дела пошли в гору.
Прошло более полугода, однако ничего не изменилось, Кун Линъи снова отправил людей за геомантом. Тот, не дожидаясь вопросов Кун Линъи, тут же признался, что уже при первом осмотре определил главные проблемы: беседку на горке и пруд с золотыми рыбками. После сноса беседки должен был измениться фэншуй, но, так как все осталось по-прежнему, это означает, что нужно заняться прудом, ведь все эти ямы и колодцы — препятствие для зачатия наследника.
Кун Линъи спросил у геоманта, уверен ли тот, что именно пруд — причина отсутствия наследника. Мастер уклонился от ответа, заявив только, что «пути Неба непостижимы». Кун Линъи щедро заплатил геоманту и с почетом проводил до ворот. Покинув усадьбу Конфуция, тот исчез, и больше в Цюйфу его не видели; говорили, что он переехал в Цзинань, а затем — в Ханчжоу. Что же до Яньшэн-гуна? Спустя год его жена так и не родила наследника. Неужели и Кун Линъи, потомка в семьдесят шестом поколении, ждет участь многих его предков, и он останется без наследника?
Это происходило в период Китайской Республики, когда страна начала избавляться от пережитков феодального общества, однако моногамная семья появилась позже: в те годы, если у главной жены не получалось родить ребенка, обращались ко второй жене или даже служанке. Кун Линъи так и поступил: служанка его жены, Ван Баоцуй, родила от него двух дочерей и сына.

Мольбы о ниспослании сына

В первый раз Кун Линъи женился в 1888 году на дочери высокопоставленного сановника Сунь Юйвэня госпоже Сунь — в 1899 году она умерла от болезни. Второй супругой Кун Линъи стала госпожа Тао, происходившая из шаосинского рода в провинции Чжэцзян, Ее дед с семьей переехал в Пекин, где они стали крупнейшими домовладельцами, Их богатый род не мог похвастаться чинами или титулами: только отец госпожи Тао, Тао Шиюнь, получил должность правителя области Дамин, В отличие от большинства женщин прошлых эпох, имевших только фамилию, у госпожи Тао было личное имя — Юаньпу, дома ее называли по старшинству, «пятой барышней Тао».
В четвертом месяце 1905 года она вышла замуж и переехала в дом Кунов в Цюйфу. Поражали размеры ее приданого — приведем пример сокращенного списка, который хранится в архивах дома Конфуция: помолвочные дары — 62 пункта, в том числе золотые изделия, драгоценности, украшения — 45 пунктов. Приданое — 240 пунктов, в том числе предметы одежды — 87 пунктов, 122 единицы или комплекта; золотые изделия, драгоценности, украшения — 53 пункта, в общей сложности 93 вида. Одних только браслетов из чистого золота и с драгоценными камнями было восемнадцать видов.
Она первая супруга главы дома Конфуция, чья фотография дошла до наших дней. Госпожа Тао была невысокой, с продолговатым лицом, говорили, что она редко улыбалась. Слуги, видевшие фотографии императрицы Цыси, утверждали, что, за исключением фигуры, госпожа Тао очень на нее похожа. Когда Кун Линъи прибыл с новой супругой ко двору, императрица Цыси не проявила к ней особой симпатии: поинтересовавшись, из какой госпожа Тао семьи, пренебрежительно бросила: «При дворе столько видных сановников, военных и гражданских, чем плохи их дочери? Неужели только такую можно было найти?» И все же по окончании аудиенции вдовствующая императрица пожаловала госпоже Тао звание дамы первого ранга.
Вскоре после свадьбы госпожа Тао забеременела. На следующий год она родила сына, но тот умер в младенчестве; больше госпожа Тао зачать не могла. Достигнув сорокалетия, «возраста освобождения от сомнений», Кун Линъи взял наложницу, госпожу Фэн. Однако и она не родила детей. Госпожа Тао не удивилась, когда супруг заявил, что возьмет новую наложницу, но узнав, на кого пал его выбор, затаила ревность.
Кун Линъи тайно сошелся со служанкой супруги, Ван Баоцуй — в доме Конфуция ее называли «второй барышней Бао». Она родилась в семье Ван в деревне уезда Цуньхуа провинции Хэбэй. Торговцы живым товаром продали ее ребенком в служанки семье Тао, где девочку назвали Баоцуй. К 16-1 7 годам девушка похорошела. Она приглянулась двум молодым людям из семьи Тао, что стало причиной конфликтов, В то время из Цюйфу к родственникам приехала пятая барышня Тао, и мать велела ей увезти с собой девицу Ван в качестве личной горничной.
Старики в усадьбе Конфуция рассказывали, что хорошенькая и смешливая служанка еще в Пекине часто получала от хозяйки нагоняи. Ван Баоцуй уступала по статусу главной жене, но зато пользовалась расположением Кун Линъи. Госпожа Тао не смела перечить ему и всю злость срывала на наложнице, разумеется, только в отсутствие мужа. Изощренная садистка, чаще всего она приказывала бывшей горничной раздеться и встать на колени на женской половине, после чего била ее хлыстом: к его деревянной ручке почти пятнадцати сантиметров длиной были прикреплены тонкие кожаные ленты. Каждый раз после наказания Ван Баоцуй должна была отвесить главной жене земной поклон и поблагодарить ее.
Однажды госпожа Тао должна была уехать по делам в Цзинань. Слуги уже готовились тронуться, но вдруг хозяйка замерла перед повозкой и вернулась в дом. Она громко позвала Ван Баоцуй и приказала ей встать на колени. Отхлестав наложницу, госпожа Тао наконец села в повозку.
Не прошло и нескольких лет с тех пор, как Ван Баоцуй стала наложницей Кун Линъи, а она уже родила двоих дочерей. Старшую дочь звали Кун Дэци, младшую — Кун Дэмао. Слуги из усадьбы Конфуция рассказывали, что каждый раз, когда Ван Баоцуй корчилась в родильных схватках, госпожа Тао отбивала поклоны перед изображениями божеств и молила их о помощи. Новорожденного ребенка повитуха сразу вверяла госпоже Тао. Родственников Кун Линъи, приезжавших поздравить с этим событием, принимала она же — Ван Баоцуй им только прислуживала. Ей не позволяли быть с детьми, и девочек Ван Баоцуй называла «старшей» и «второй» барышнями. Дети обращались к женам отца в соответствии со статусом последних: поскольку госпожа Тао была дамой первого ранга, то ее называли «мамой», госпожу Фэн — «старшей матушкой», Ван Баоцуй — «второй матушкой».
Наложницы в доме Конфуция должны были соблюдать множество правил. Например, не рожавшая наложница не могла входить в главный дом, Наложницы не могли носить юбки ярко-красного или ярко-зеленого цветов — только сиреневые; в присутствии главной жены должны были сидеть только на скамье. Если та принимала гостей, то они могли присутствовать только по ее разрешению, им позволялось сидеть рядом с ней на низкой скамье.
Кроме тех случаев, когда Кун Линъи навещал наложницу, — и, разумеется, за каждый его визит та расплачивалась перед госпожой Тао, — Ван Баоцуй жила затворницей. Сначала ее комната располагалась рядом с мол итвенным залом, затем — в западной части Переднего зала. Наложница всегда ела в одиночестве, в собственной комнате.
У госпожи Тао, второй по положению в доме Конфуция после мужа, тоже была невеселая жизнь: она не могла родить сына. Если Ван Баоцуй не родит наследника, то все состояние перейдет родственникам Кун Линъи, с чем госпожа Тао не могла смириться, В архивах дома Конфуция часто встречаются записи о госпоже Тао: «В этот день заявила, что беременна».
В феврале 1919 года госпожа Тао снова сказалась беременной. Когда подходил срок, она попросила Кун Линъи поехать с ней в Пекин: женщина хотела рожать в спокойной обстановке. На самом деле госпожа Тао собиралась взять мальчика, который недавно родился в семье ее рода Тао, выдать его за собственного сына и вернуться с ним в Цюйфу. Кун Линъи даже обещал двоюродному брату Кун Линъюю помочь получить должность начальника округа, лишь бы обеспечить молчание со стороны членов рода.
Все ожидали возвращения супругов из Пекина с наследником, но его так и не привезли. Конечно, в семейных архивах рода Конфуция об этом нет никаких записей. В народе поговаривали, что между супругами произошел конфликт, да и сохранить секрет в тайне и объявить чужого ребенка наследником не удалось.

Пышные похороны в усадьбе Кунов

В седьмом месяце 1919 года в Цюйфу пришла телеграмма из Пекина: Тао Шиюнь был тяжело болен. В тот же вечер его дочь со слугами и четырехлетней Кун Дэци уехала на поезде в столицу, Когда она прибыла в Пекин, Тао Шиюню стало лучше, и госпожа Тао решила задержаться в городе и ухаживать за отцом. В письмах Кун Линъи справлялся о здоровье тестя и всячески успокаивал супругу, рассказывал о второй дочери, Кун Дэмао.
В конце седьмого месяца Тао Шиюнь скончался. Яньшэн-гун отправился в Пекин выразить соболезнования, с ним поехал и врач при доме Конфуция Лю Мэнъи. В столице Кун Линъи поселился в резиденции Яньшэн-гунов на улице Тайпусыцзе. На третий день у него вскочил нарыв на спине, и Кун Линъи пришлось соблюдать постельный режим, Помимо Лю Мэнъи, возле него постоянно дежурили медики, которых пригласила госпожа Тао.
Через несколько дней Кун Линъи стало лучше. В архивах дома Конфуция сохранилась запись осматривав шего его врача: «Пульс слабый, однако постепенно приходит в норму, Дней через тридцать наступит улучшение. Нарыв был сильный, но поддается [лечению]. За три дня на нарыве образовался и отпал струп, кожа может зажить за десять дней», Среди прочих лекарств врачи также назначили принимать сушеный корень истода для успокоения нервов и заживления кожных покровов.
Легковозбудимый Кун Линъи был склонен к излишней рефлексии, Дома он часто предавался возлияниям и пьяным засыпал на месте. По мнению Лю Мэнъи, такой характер вкупе с пищевыми привычками легко мог стать причиной заболевания — нарыв на спине был следствием алкогольного отравления. Врач опасался, что болезнь будет настолько тяжелой, что не помогут даже придворные медики императора. Так и случилось — у Кун Линъи внезапно началось обострение. Согласно записям от третьего числа одиннадцатого месяца, на правой ягодице образовался красный нарыв, в основании чуть больше десяти сантиметров, твердый на ощупь.
Кун Линъи чувствовал, что вряд ли уже встанет на ноги, Он продиктовал распоряжения касательно домашних дел, свою волю в вопросе наследования титула Яньшэн-гуна, и передал завещание президенту Китайской Республики и отрекшемуся от престола императору Пу И. На смертном одре, когда Кун Линъи уже не мог говорить, он двумя пальцами правой руки указал на свой живот, а потом на сердце. Те, кто находился при нем, сразу же поняли: вторая барышня Бао, Ван Баоцуй, беременна уже несколько месяцев.
Кун Линъи упомянул об этом в предсмертных письмах президенту и Пу И: он писал, что наложница Ван на пятом месяце беременности, и если родится мальчик, тот унаследует титул Яньшэн-гуна, если же девочка, то наследника выберут члены рода.
Восьмого числа одиннадцатого месяца Кун Линъи скончался в пекинской резиденции на улице Тайпусыцзе. Ему было сорок восемь лет. Президент Сюй Шичан отправил губернатора столичной области Ван Да на траурную церемонию, проходившую в Пекине, соболезнования прислали бывшие высокопоставленные чиновники цин-ской империи. Премьер-министр Цзинь Юньпэн завизировал указ президента Сюй Шичана: на похоронные расходы выделили три тысячи юаней; во время транспортировки гроба в Цюйфу всем местным чиновникам по маршруту предписывалось оказывать необходимое содействие. Пу И, выражая глубокую скорбь о потомке совершенномудрого, выделил из департамента дворцового казначейства цинского двора пятьсот юаней для расходов на похороны.
Восемнадцатого числа двенадцатого месяца, через сорок дней после кончины Кун Линъи, гроб с его телом в сопровождении полного церемониального эскорта и конвоя из военных и при содействии полиции вынесли из резиденции Яньшэн-гуна, погрузили в парадный вагон, присланный лично президентом, и отправили в Цюйфу. Госпожа Тао с дочерью и сопровождающими вернулись домой поездом первого класса. Он прибыл на следующий день в три часа на вокзал в Яоцуне в уезде Цюйфу. В семь часов утра гроб с телом Кун Линъи торжественно, под барабанную дробь, сняли с поезда, а в два часа дня доставили к дому Конфуция, куда вскоре начали стекаться представители разных социальных слоев, чтобы принести свои соболезнования.
В усадьбе готовились к пышным похоронам Кун Линъи. Больше, чем за месяц до церемонии, госпожа Тао наняла в Пекине 64 носильщика, и они репетировали: носили гроб, на котором стояла полная чашка воды, и старались не расплескать ее. Дорогу от дома Конфуция до кладбища Кунлинь отремонтировали; также снесли постройки, которые могли помешать проходу похоронного кортежа. Гроб с телом Кун Линъи стоял в доме Конфуция, официальную церемонию выноса гроба устроили только через год и два месяца. К этому времени уже родился его сын Кун Дэчэн, и извещение о похоронах обнародовали от имени малолетнего Яньшэн-гуна.
Горожане вспоминали о пышных похоронах Яньшэн-гуна даже десятилетия спустя. Стоял морозный зимний день, шел густой снег, но все улицы Цюйфу и окрестностей были полны народа: люди приезжали из деревень за десятки и даже сотни ли от Цюйфу, Многие еще до рассвета спешили за город и, отыскав себе местечко, садились на корточки у стены, чтобы защититься от ветра, и ждали. В те годы, когда еще не было ни телевидения, ни радио, жителям деревень было куда важнее раз в году увидеть выступление бродячей труппы, чем даже встретить Новый год, что уж говорить о похоронах Яньшэн-гуна: ради них можно было проехать и десятки ли, тем более в свободный от сельскохозяйственных работ сезон, Также в те времена существовало поверье, что Яньшэн-гун — это спустившийся с небес дух звезды Вэньцюй [107], и любой, кто его увидит, никогда не будет страдать от глазных болезней. Каждый раз, когда Кун Линъи куда-либо выезжал, вдоль дороги выстраивались очереди желающих увидеть его.
На кладбище Кунлинь в окружении охраны провели церемонию прощания с землей (цыту). Простые наблюдатели лишь видели, как несли гроб, с обочин участка дороги длиной в пять ли: от Барабанной башни в центре города, через северные ворота и до кладбища Кунлинь. Распорядителем церемонии (цытугуань) пригласили комиссара военно-полицейской службы Яньчжоу Хэ Фэнъюя. Вторая дочь Кун Линъи, госпожа Кун Дэмао, в своих воспоминаниях «Рассказы из дома Конфуция», написанных через полвека, уделила ему особенное внимание:
До того как похоронный кортеж прибыл на кладбище, вооруженный цытугуань при полном параде отправился верхом на кладбище в сопровождении двух отрядов охраны, где сразился с «нечистой силой», чтобы гроб с телом нашел в земле покой. Считалось, что если цытугуань потерпит поражение, он даже может лишиться жизни, поэтому такое опасное задание поручали человеку не только определенного статуса, но здоровому, крепкому, умеющему сражаться. На похоронах моего отца цытугуанем был комиссар военно-полицейской службы Яньчжоу. Наша семья относилась к цытугуаню с необычайным почтением, щедро его наградила. Согласно правилам, в каждом из двенадцати домов рода Кун на похоронах должен был присутствовать цытугуань. Впоследствии из-за стесненных материальных обстоятельств его приглашали только в дом Конфуция, а в остальные дома уже нет.

Президент Бэйянского правительства Сюй Шичан, высокопоставленные чиновники, министры, гражданские и военные губернаторы провинций, именитые горожане, ученые, члены конфуцианских ассоциаций Китая, Гонконга и Макао, крестьяне, родственники прислали более тысячи траурных парных полотнищ и свитков с надписями.
Место блюстителя сыновнего долга, которое отводилось за гробом сыну покойного, на похоронной церемонии занимал Ту Шигуй, приближенный Кун Линъи, поскольку Кун Дэчэну, был всего год.
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Кладбище Чжишэнлинь («Святейшая роща»)
Оно же кладбище Кунлинь — кладбище, где похоронены Конфуций и его потомки. Расположено приблизительно в трех ли к северу от города Цюйфу, занимает территорию свыше трех тысяч му. Это самое крупное, древнее и хорошо сохранившееся в Китае родовое кладбище и рукотворный парк. После смерти Конфуция его ученики погребли его к северу от столицы Лу. Впоследствии здесь хоронились его потомки. По мере того как постепенно рос статус Конфуция, расширялись и границы кладбища Кунлинь, а также появились потомственные смотрители кладбища и потомственные служки при храме.

Глава 4
Последний продолжатель рода Конфуция Кун Дэчэн


Торжественное рождение

Уже до появления на свет потомок Конфуция в семьдесят седьмом поколении Кун Дэчэн заслужил пристальное внимание всего Цюйфу, о нем знали во всех почитавших мудреца кругах, в том числе и президент Китайской Республики.
Перед смертью Кун Линъи отправил президенту Китайской Республики Сюй Шичану и отрекшемуся от престола императору Пу И письма, в которых сообщил, что его наложница на пятом месяце беременности, и если родится мальчик, он унаследует титул Яньшэн-гуна. Министерство внутренних дел потребовало от дома Конфуция в Цюйфу подготовить список доказательств беременности Ван Баоцуй и представить его провинциальным властям — только после этого прошение могло быть одобрено.
Глава рода Кун Синхуань, его родственники Кун Сянди, Кун Линъ-юй, Кун Линхоу и Кун Линсюй, китайские и немецкие врачи освидетельствовали беременность, часть этих документов внесена в архив дома Кун под заголовком «Об обстоятельствах рождения семьдесят седьмого продолжателя рода Конфуция Кун Дэчэна, появившегося на свет после смерти отца Кун Линъи». Кроме вышеперечисленных лиц подпись на прошении также поставил Кун Чжаоцин. В тексте было указано, что если родится мальчик, он станет продолжателем рода Конфуция, если девочка — наследника выберут на совете рода.
Вопрос пола будущего ребенка беспокоил всех. Конечно, в масштабах страны это был пустяк, но для семьи Кунов дело представляло первостепенную важность. Если родится мальчик, то он унаследует титул Яньшэн-гуна. Здесь все было предельно ясно. Но вот в случае рождения дочери совет рода поставновил, что титул перейдет к Кун Дэцзюну. В таком случае госпожа Тао утратила бы статус «супруги гуна» и должна была покинуть дом Конфуция до въезда преемника. Разумеется, этого ей хотелось меньше всего, но она не могла препятствовать воле рода. Ей только и оставалось ждать, когда Ван Баоцуй разрешится от бремени, и неважно, что прежде госпожа Тао ненавидела наложницу.
Четвертого числа первого месяца 1920 года у Ван Баоцуй начались схватки, В здании за главным домом обустроили родильную комнату, за беременной наблюдали китайский и иностранный врачи, а также приглашенная главой рода повитуха — мать Чжанькуя, работавшего на дом Кун Чэня, За десятки лет женщина приняла на свет множество мальчиков, поэтому ее позвали, рассчитывая, что она не только поможет при родах, но и принесет удачу, В доме Конфуция присутствовали военные от Бэйянского правительства: они выставили посты по всей территории резиденции, на страже женской половины дома стоял сам генерал. Подобные меры гарантировали порядок при передаче титула, будь то наследник Кун Линъи или избранный кандидат. О военной поддержке просили и члены рода: некоторые боялись, что, если родится девочка, госпожа Тао успеет подменить ее на мальчика. Хотя достоверных записей об этом в архиве не сохранилось, приехали и матушки двенадцати наиболее близких дому Конфуция кланов. Гостей прибыло много: среди них оказались высокопоставленные чиновники, в том числе и губернатор провинции Шаньдун. Главой рода пока еще была госпожа Тао — она распорядилась закрыть все двери и окна, которых насчитывалось более ста тысяч, за исключением ворот Чунгуаньмэнь («Сияющие ворота»), которые открывались только когда император приносил жертвы Конфуцию, — над ними повесили лук и стрелы, символизировавшие скорый счастливый исход.
Роды оказались трудными, но матушки были полны оптимизма: Ван Баоцуй дважды благополучно разрешилась от бремени, а если эти так затянулись — не иначе будет «маленький гун»! Вспомнили, что поскольку «маленький гун» — святой, то следует открыть и главные ворота храма Конфуция. Так и поступили. Баоцуй по-прежнему мучилась на кровати. Кто-то предположил, что «маленький святой» не может войти в дом, поскольку не открыты и другие нужные двери. Госпожа Тао велела отпереть Южные врата Цюйфу, которые раньше открывали в честь прибытия императора! Ван Баоцуй никак не могла родить, и тревога врачей все нарастала.
Вдруг дальний родственник, немного разбиравшийся в фэншуй, заявил, что сад за храмом слишком высоко расположен: ему нельзя быть выше женской половины дома. Разрешить эту проблему было нелегко: пришлось бы либо понизить задний дворик, либо поднять женскую половину дома, либо перенести роженицу на второй этаж, Ничто из этого не годилось. Другой родственник предложил написать на деревянном щите «Лу Бань [108], высота восемь чжанов[109]» и повесить его на самое высокое здание женской половины — над спальней Кун Линъи и Ван Баоцуй. Таким образом, роженица сразу окажется выше, и удача непременно проявит к ней благосклонность.
Возможно, помогло поверье — или маленький гун не хотел больше медлить, но как только повесили щит с надписью, наследник действительно родился! Ликовал весь Цюйфу. Дом украсили, слуги били на улицах города в гонги и громко возвещали: «Родился маленький гун!» Богатые семейства, связанные с родом Кун, запускали петарды; войска Бэйянского правительства тринадцать раз отсалютовали из орудий в честь новорожденного потомка мудреца. В один миг город наполнился непрекращающимся грохотом петард.
Были разосланы телеграммы и письма, в том числе президенту Китайской Республики, премьер-министру, министру внутренних дел, губернатору провинции Шаньдун, в которых сообщалось, что наложница покойного продолжателя рода совершенномудрого Ван Баоцуй двадцать третьего февраля, или четвертого дня первого месяца по лунному календарю, разрешилась от бремени. Родился мальчик, которого назвали Дэчэн.
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Ворота Чунгуанмэнь
Установлены в 1503 году. Обычно закрыты, отделяют передний дворик от внутреннего. Открывались после тринадцати артиллерийских салютов, когда император посещал дом Конфуция, а также по указу Яньшэн-гуна или во время церемоний. Ворота украшены четырьмя свисающими колоннами, на концах которых вырезаны позолоченные цветы.

Весть о рождении семьдесят седьмого потомка Конфуция разнеслась по всей стране, одна за другой в дом Кунов приходили поздравительные телеграммы и официальные письма из государственных структур. Свое почтение поспешил выразить и известный конфуцианец Кан Ювэй:
Милостивый гун Дэчэн!
Услышав, что Ваш досточтимый отец ушел в мир иной, я горевал без меры. Счастлив, что цилинь родился[110] – наследник, который продолжает род совершенномудрого и может принять высокий титул. Презренный, я выражаю свое почтение. Не могу сдержать невольный вздох скорби – но и радости. <…> Жду, когда Вы овладеете «Книгой песен» и «Книгой риуталов» и станете великим конфуцианцем. Смиренно желаю Вам почитать родителей, спокойствия, на чем и заканчиваю.
С совершенным почтением, Кан Ювэй

Неважно, что письмо адресовано младенцу, которому не исполнилось и месяца — он достоен почета и уважения, которые правящие династии оказывали их предку.
Через сто дней после рождения Кун Дэчэна президент Китайской Республики Сюй Шичан издал приказ о том, что Кун Дэчэн наследует титул продолжателя рода совершенномудрого.
В истории рода Кун Дэчэн стал самым молодым из принявших этот титул.

Последние дни матери

Ван Баоцуй родила мальчика, и госпоже Тао не пришлось уступать свой статус избранному кланом кандидату. Иными словами, Ван Баоцуй спасла дом Кунов, а поскольку «слава сына возвеличивает мать», то ее жизнь должна была измениться к лучшему. Вышло наоборот: возможно, самыми радостными у нее оказались только годы в супружестве. После смерти мужа госпожа Тао узурпировала власть в доме и притесняла Ван Баоцуй.
Госпожа Тао была пятым ребенком в семье. Ее девятый брат Тао Сюнь (цзы — Вэньхао) состоял в хороших отношениях с генералом Чжан Сюнем, служил провинциальным чиновником и жил недалеко от сестры: он всегда был почетным гостем в доме Конфуция и в каждый визит останавливался на несколько дней. Госпожа Тао часто поручала ему семейные дела: так, брат привез из Германии керамическую плитку, которой украсили павильоны в саду Хоухуаюань и Западном саду. Считается, что именно он купил у потомков Чан Юйчуня в Нанкине пару львов перед входом в дом Кунов: сначала их довезли на поезде до Яньчжоу, а потом — на телеге до самого Цюйфу.
Ночью, когда Кун Линъи скончался в Пекине, его слуга Чжао Цин отправился сообщить об этом в Цюйфу: госпожа Тао осталась в столице, чтобы вернуть тело покойного мужа домой, Кроме Чжао Цина, в Цюйфу торопился и Тао Сюнь, который получил от сестры две шифрованные телеграммы еще когда Кун Линъи только заболел. По приезде брат опечатал или закрыл на замок все ценные предметы в доме, расставил стражу и отправил за влиятельным родственником по отцовской линии, чтобы тот лично командовал охраной хозяйских помещений. Весть Чжао Цина привела домашних в смятение. Тао Сюнь к этому времени полностью владел ситуацией, в ответном письме госпоже Тао он писал, что если ей понадобится помощь, то она всегда может рассчитывать на него. В завещании Кун Линъи указал, что всеми делами семьи должен распоряжаться его двоюродный брат Кун Линъюй (второе имя — Шижу). По этому поводу Тао Сюнь предупреждал сестру: «Не знаю, есть ли личная выгода для Шижу? Прошу вас, будьте осторожны. Не дайте ему себя обмануть».
Рождение наследника гарантировало госпоже Тао сохранение привилегий, власти в доме, репутации — только родная мать Кун Дэчэна, по мере взросления сына, превзошла бы ее по положению. Госпожа Тао не могла сидеть сложа руки, дожидаясь столь безрадостного будущего. Она приказала родственнику Кун Линъи, лекарю Кун Синьцюаню, дать Ван Баоцуй лекарство из панголина, который вызывает у рожениц сильные кровотечения. На третий день после родов госпожа Тао принесла наложнице чашку отвара и заявила, что слышала, будто роженица ослабла и страдает во сне от учащенного сердцебиения, поэтому она попросила у врача лекарство и сама приготовила отвар. Не выдержав настоятельных уговоров, Ван Бао-цуй все-таки выпила его.
Старожилы дома Конфуция рассказывают, что служанка по фамилии Тан стала свидетельницей этой сцены: наложница отвешивала земные поклоны госпоже Тао, уверяя, что не больна и хозяйке не нужно поить ее лекарством, а та прикладывала чашу ко рту Ван Бао-цуй и заставляла пить. Проглотив отвар, Баоцуй умоляла сжалиться над ней и принести сына, чтобы она взглянула на него хоть глазком, но госпожа Тао развернулась и ушла. Только после этого служанка Тан решилась войти к роженице. Ван Баоцуй скорбно промолвила: «Даже если останусь жива, все равно не буду счастлива. Мне не страшно, что в это лекарство подсыпали яд, я только хочу посмотреть на своего сыночка!» Это желание так и не исполнилось — сразу после рождения Кун Дэчэна забрали у матери. На семнадцатый день после рождения сына Ван Баоцуй скончалась.
Госпожа Тао всем рассказывала, что наложница простудилась на сквозняке, когда ее переводили из родильной комнаты в жилую; лекарства не помогли, и Ван Баоцуй умерла. Ее смерть прошла незамеченной, Слуги по приказу Тао вынесли ночью гроб из женской половины и похоронили Ван Баоцуй в отдаленном уголке на фамильном кладбище Кун без какого-либо надгробия.
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Стела Чэнхуабэй («Стела годов Чэнхуа»)
Одна из известнейших стел эпохи Мин. Установлена в 1468 году, на четвертый год правления минского императора Сянь-цзуна под девизом Чэнхуа. На фронтоне высотой 1,6 метра и в ширину 2,3 метра есть горельеф с облаками и драконами. Высота стелы составляет 4,6 метра, высота основания — 1,3 метра. Иероглифы уставом кайшу начертал сам император Сянь-цзун:
Конфуций дал миру возрождающееся из поколения в поколение сердце, дал людям великое учение, которое все должны строго соблюдать, перенял мудрость ученых мужей древности, заложил основу великого спокойствия для потомков. Для Поднебесной учение Конфуция словно полотно, шелк, бобы и просо для людей: без него нельзя обойтись.

В 1966 году монумент разрушили хунвэйбины из Пекинского педагогического университета. Отреставрирован после «культурной революции».

Десятилетия спустя, дочь Кун Линъи и Ван Баоцуй, Кун Дэмао каждый раз, когда дети прижимались к ней, вспоминала горькую жизнь собственной матери. Ван Баоцуй ребенком отлучили от матери, ее детей забрали после родов, Ван Баоцуй, бежав от голода, оказалась в чужом доме, где терпела побои и унижения, и где ее отравили, Вот такой была жизнь достойной, красивой и умной крестьянской девушки. Кун Дэмао вспоминает:
В семье ходили разные слухи, но все боялись что-либо сказать напрямую: доказательств не было. Те, кто прежде боролся за власть и надеялся извлечь выгоду, молчали, потому что рождение брата разрешило проблему наследования титула, трагическая смерть моей матери их не интересовала. Претенденты на титул лицемерно оберегали моральные нормы, восхваляя преданность и почтительность, но боялись утратить авторитет и потому молчали. Глупые, но преданные слуги дома Кунов были куда искреннее и честнее.

Еще Кун Дэмао поведала историю одного разнорабочего, который подал жалобу, требуя справедливого расследования смерти хозяйки, Дело обстояло так: однажды утром, спустя более десяти дней после гибели Ван Баоцуй, пропал слуга — за день до исчезновения его видели за работой. Через несколько дней провинциальные власти внезапно отправили в дом Конфуция двух следователей и объявили, что планируется тщательное расследование причин смерти Ван Баоцуй.
Оказывается, слуга, имя которого, к сожалению, не сохранилось, тайно сбежал в Цзинань и подал жалобу. Он заявил, что наложницу отравили, и требовал содействия провинциальных чиновников, чтобы выяснить причины ее смерти и наказать преступника. В те времена развернулось «движение за новую культуру»[111], среди интеллигенции распространились антиконфуцианские настроения, В правительстве были как конфуцианцы, так и их противники. Возможно, благодаря совокупности этих факторов жалоба слуги, не имевшего ни власти, ни денег, не осталась незамеченной — антиконфуцианская группа решила воспользоваться этим случаем. По словам Кун Дэмао,
… дело приняло нешуточный оборот, госпожа Тао испугалась. Старые служанки рассказывали, что, когда приехали следователи, испуганная Тао даже слегла. Однако она быстро придумала, на кого свалить вину: лекарство выписал и сам же купил Кун Синьцюань, а подтвердить, что он действовал по ее приказу, было совершенно некому. Таким образом, Кун Синьцюань, не найдя оправданий, стал козлом отпущения госпожи Тао.

Оказавшись в безвыходном положении, Кун Синьцюань принял смертельную дозу опиума. Госпожа Тао навестила родных усопшего почтить его память. К ее радости, провинциальный следователь вернулся в Цзинань и закрыл дело, сославшись на то, что преступник покончил жизнь самоубийством, Слуга, который подал жалобу, больше в доме Конфуция не появлялся.
Всегда осторожная госпожа Тао иногда все же допускала промахи, Сосредоточив в своих руках власть после смерти Кун Линъи, она уволила прежнего распорядителя семейными финансами и вызвала из Пекина нового, которого звали Ду Бинсюнь, Она настолько доверяла ему, что даже велела Дэци, Дэмао и Дэчэну считать его названым отцом, Через некоторое время Ду Бинсюнь втайне приобрел дом и взял наложницу, Уличив распорядителя в мошенничестве, госпожа Тао уволила его. Перед тем как покинуть Цюйфу он прихватил с собой фамильные деньги и драгоценности, Только его повозка выехала за пределы Цюйфу, как госпожа Тао отправила следом человека, который проверил вещи Ду Биньсюня и конфисковал украденное. Жадному Ду только и оставалось, что забрать наложницу и покинуть Цюйфу,
Госпожу Тао можно сравнить с вдовствующей императрицей Цы-си, которая де факто правила страной. Каждое утро в главном доме она принимала доклады прислуги о делах, просматривала и корректировала прошения. В официальных бумагах на имя продолжателя рода совершенномудрого обращением в шапке было «Матушке, по милостивому разрешению гуна».
Госпожа Тао, используя влияние дома Конфуция, приносила и пользу. Однажды через Цюйфу проходил отряд. Она отправила к военным слуг с вином и мясом и попросила их обеспечить порядок в Цюйфу и нескольких соседних уездах. Офицеры указом запретили солдатам занимать частные дома в Цюйфу и окрестностях и беспокоить население.
После отбытия отряда благодарные жители преподнесли госпоже Тао красную доску с золотыми иероглифами «Жилище бесконечной доброты» и парные надписи, превозносившие ее принципиальность и ум.

Семейная школа резиденции Конфуция

Кун Дэчэну пришла пора идти в школу. Частные школы занимали важное место в системе традиционного образования: согласно отчетам за 1920 год, только в Цюйфу было открыто несколько десятков частных школ, а в сельской местности — больше ста двадцати. Они делились на четыре типа: в первых учитель преподавал у себя дома; школы второго типа — семейные школы — открывали знатные семьи и сами подбирали учителей; школы третьего типа возводились на жертвенных полях у храмов предков; школы четвертого типа, бесплатные школы на общественных началах, существовали за счет храмовых пожертвований или частично за счет государства.
Семейная школа дома Конфуция была эталоном, Изначально она располагалась в западном крыле главного здания, позднее ее перенесли на территорию Западной школы, В центре школы на большом столе был алтарь Конфуция, по бокам от него — столы поменьше, рассчитанные на трех человек. Учитель сидел за столом с алтарем, у окна были места для Дэци, Дэмао и Дэчэна, на каждом столе лежали «четыре драгоценности рабочего кабинета»: кисть, тушь, бумага и тушечница.
На семейном совете наставником решили пригласить Ван Юйхуа. Он был родом из Лайу и окончил учебное заведение нового типа. Вскоре после того, как учитель Ван приступил к работе, старшие члены рода сочли, что его знаний канонов недостаточно, чтобы обучать потомков Конфуция, и госпожа Тао начала искать еще одного учителя.
В это время на экскурсию в Цюйфу приехали сотрудники почты Китая, среди которых был пожилой, примерно семидесяти лет, Чжуан Гайлань: знаток канонов и прекрасный каллиграф, в последние годы цинской династии он был академиком в Ханьлинь, Посовещавшись, госпожа Тао и старшие члены рода решили пригласить его преподавать, и тот сразу согласился. Учитель Чжуан не требовал даже жалованья: он хотел лишь жить при доме Конфуция и просил, чтобы семья Кунов покрывала его ежедневные расходы. Спустя некоторое время он рекомендовал молодого цзюйжэня по имени Люй Цзинь-шань — теперь занятия вели по очереди три учителя.
Учебная программа в домашней школе не ограничивалась канонами и включала английский язык, арифметику, географию, историю и музыку. Самым популярным в те времена предметом, безусловно, был английский язык, С лета 1924 года его преподавал студент Педагогического университета Цюйфу, писатель-прозаик У Босяо. В доме Конфуция он проработал год. Друзья подшучивали над ним, называя наставником для «учителя и образца для всех поколений».
На занятиях потомки Конфуция писали сочинения, стихи, диктанты, отвечали на вопросы и так далее. Каждый раз при выполнении задания нужно было указывать возраст, фамилию, имена мин и цзы, порядок старшинства в роде. У первой дочери Кун Дэци имя-цзы было Бопин, у младшей Кун Дэмао — Чжуншу, у Кун Дэчэна — Дашэн («познавший истину»). Когда Кун Дэчэну было девять лет, его подпись на задании выглядела следующим образом: «Девять лет, Кун Дэчэн, имя-цзы Дашэн, семьдесят седьмой потомок».
Ван Юйхуа требовал, чтобы ученики вели дневник, записывали время подъема и отхода ко сну, температуру на улице. К почерку предъявлялись высокие требования. Приведем в пример дневниковую запись Кун Дэмао из архива дома Конфуция:
Встала утром в шесть часов, умылась и причесалась, в половину восьмого пришла в школу, изучала «Книгу ритуала». В девять часов позавтракала, мелко прописала шесть добродетелей, изучала «Цзо чжуань»[112]. В двенадцать закончила занятие. После обеда час молилась в зале предков, потом кланялась перед статуей Будды в храме, в 13.30 вернулась в школу и прописывала иероглифы, читала «Цзо чжуань» и выучила два танских стихотворения. В пять часов кончились занятия, прогулялась в саду. После ужина пришла в школу и повторяла «Книгу песен». В восемь часов писала дневник. Немного отдохнула. В десять часов легла спать.
Сегодня было пасмурно с прояснениями, дул сильный ветер, термометр показывал сорок два градуса [113].

Хотя школа находилась на территории дома Конфуция, порядки были строгие — занятия начинались вовремя. Обычно дети вставали в половину седьмого утра, умывались и чистили зубы вместе с кормилицами, в семь приходили в школу, час читали «утренние книги». В восемь часов завтракали с учителем, в одиннадцать занятия заканчивались, В двенадцать дети обедали на женской половине с госпожой Тао, после обеда возвращались на занятия. Ужинали в пять или шесть часов. К третьему зимнему месяцу темное время суток становились длиннее, и вечером добавляли время «учебы при светильниках». В три других сезона вечерами учиться было не нужно.
Согласно правилам домашней школы три дня в месяц можно было не учиться, Преподаватели пренебрегали этим предписанием, и зачастую дети отдыхали только во время новогодних праздников: даже если Кун Дэчэну нужно было приносить жертвы, убирать могилы предков, наносить визиты или принимать иностранных гостей или важных лиц, ему приходилось отпрашиваться у учителей, а закончив свои дела, вовремя возвращаться в школу, Целью таких жестких требований было привить уважение к учебе и работе для того, чтобы Кун Дэчэн соответствовал образу достойного потомка Конфуция. Иногда сестрам и брату все-таки разрешали отдохнуть от изнурительной учебы и прогуляться во дворе.
Учителя будто нарочно редко хвал или учеников за успехи. Однажды Кун Дэчэн записал в тетради:
Едва лишь покраснели клена листья,
Сгустилась, словно сонм ворон, тоска.
Обдаст, закружит ветер с запада… Безлюдье,
Зимой со мной осталась лишь сосна.


Учитель Чжуан Гайлань продекламировал их несколько раз и прокомментировал: «Над ритмикой стиха еще следует поработать. Но в твои юные годы не стоит так много думать о тоске». В архиве дома Конфуция сохранились работы детей, и среди них были сочинения одиннадцатилетнего Кун Дэчэна: «О чжаоском Улин-ване» и «Волк и пес», которые все же удостоились похвалы.
Кун Дэчэн оправдывал возложенные на него ожидания и, несмотря на молодость, умел вести беседу: гостей он обычно принимал в Западной школе, их угощали в зале Чжуншутан («зал Преданности и великодушия»). С визитом к Кун Дэчэну приезжали Сунь Фо (Сунь Кэ), Фэн Юйсян и Кун Сянси [114]. Перед встречей с официальными лицами учителя Кун Дэчэна помогали ему подготовиться к возможным темам разговора.
Однажды десятилетний Кун Дэчэн принимал женскую экскурсионную группу. Девушки, воспитанные в духе современности, окружили маленького Яньшэн-гуна и забросали его вопросами, но Кун Дэчэн держался вежливо и достойно. Экскурсантки громко обсуждали, что потомок Конфуция ведет себя скромнее, чем монах, Правда, Кун Дэчэн тогда еще не вступил в тот возраст, когда девушки могли поколебать его нравственные устои.
Веяния современности проникли и в дом Конфуция, как только дети начали учить английский язык. Когда самый молодой из учителей, Ван Юйхуа, только приступил к работе в доме Конфуция, по велению госпожи Тао старшей Кун Дэци начали бинтовать ноги. Девочка страдала от боли и каждый день плакала. Учитель Ван объяснил как это вредно и сказал, что от этого обычая уже отказываются. То ли он убедил госпожу Тао, то ли из уважения к учителю, но госпожа Тао не только сняла бинты с ног старшей девочки, которая носила их уже полмесяца, но и не стала бинтовать ноги младшей.
Чжуан Гайлань придерживался традиционных взглядов, Однажды Кун Дэчэн поехал со слугой на прогулку в деревню и увидел, как разводят свиней. Вернувшись домой, он приказал купить ему поросенка: мальчик хотел сделать его своим питомцем, как собаку или кошку, Не прошло и нескольких дней, как об этом узнал учитель Чжуан, Приводя цитаты из канонов, он внушил Кун Дэчэну, что влиятельным семьям не стоит выращивать коров, баранов, свиней и других животных, которых простой люд держит ради выгоды. Кун Дэчэну пришлось уступить учителю и отдать поросенка слуге.
Напряженная учеба в домашней школе продолжалась вплоть до начала Японо-китайской войны, когда он был вынужден покинуть родной Цюйфу и уехать на юг с Люй Цзиньшанем. Дом Конфуция остался на попечении Чжуан Гайланя.
Десятилетия спустя оказавшийся на Тайване Кун Дэчэн в «Семейных наставлениях и учении, переданном наставником» вспоминал:
Еда была очень простой, нам не позволяли относиться к пище избирательно, а также заказывать, что приготовить; есть нужно то, что дают – так было заведено в семьях старого уклада. Это не зависело от достатка семьи: детей воспитывали так, чтобы они учились довольствоваться малым и не выросли избалованными. Хотя семья могла позволить роскошную одежду, дома это было не принято. В детстве мы носили холщовую одежду и обувь.
В общении с людьми тоже действовали строгие правила. У нас было немало слуг, но детям не разрешали злоупотреблять распоряжениями, а если мы и просили их что-либо сделать, то почтительно; если кто-то из нас вел себя невежливо и это замечал взрослый, он обязательно нас отчитывал. Поэтому мы с детства уважительно обращались с едой и одеждой, почтительно вели себя с окружающими. Мне не забыть даже толику тех наставлений, что я получил в семье…
Конечно, когда человек растет в обеспеченной семье, он легко может стать избалованным и легкомысленным, в особенности в плане учебы. Мне нельзя было ошибаться, и я не получал никаких поблажек. В моем детстве учились не так, как сейчас: заучивание наизусть было основой всех основ, если ученик не мог запомнить, то учитель больно бил его по ладоням линейкой. Предметы были такими же, как и в других учебных заведениях того времени, но нас учили в более строгой обстановке. Благодаря старым методам обучения я до сих пор помню прочитанные книги. Родные, друзья и старшие всегда меня отчитывали, если я ошибался, матушка никогда меня не защищала.
<…> Семейное воспитание и обучение заключались в уважении старших, сыновней почтительности, искренности к другим людям, самодисциплине – этих принципов я придерживаюсь и по сей день.


Средняя школа

Громкие титулы Кун Дэчэна зачастую не имели реального содержания, например, в пять лет мальчик стал директором средней школы рода Кун, полное название которой звучало как «средняя школа Миндэ («Светлая добродетель»), основанная родом Кун в Цюэли». Ее прообразом была «Школа для родов Конфуция, Янь Юаня, Цзэн-цзы и Мэн-цзы», сокращенно — «Школа четырех родов», В старом издании «Уезда Цюйфу» записано:
Повсюду – и в столице, и в регионах, – основывают школы, где преподают учение Конфуция, Янь Юаня, Цзэн-цзы и Мэн-цзы. В Цюйфу есть как уездная школа, так и школа потомков этих четырех родов, где не \ только отдают должное мудрецам, но и обучают их потомков.

Прообразом «Школы четырех родов» была семейная школа Конфуция: после смерти совершенномудрого наследники сделали его жилье храмом, сохранили музыкальные инструменты, одежду, ритуальную утварь; сами преподавали в семейной школе членам клана.
Семейная школа рода Кун существовала в период Чжаньго, эпохи Цинь и Хань, В эпоху Троецарствия в 221 году школу впервые удостоили высочайшим вниманием: правитель царства Вэй, Вэнь-ди, приказал отремонтировать храм Конфуция и расширить его, а также построить здания за пределами храма для проживания учащихся.
В смутные времена, от эпохи Троецарствия и до Цзинь, семейная школа рода Конфуция пришла в упадок, но в 442 году в период Южных и Северных династий в летописи упоминается указ императора Вэнь-ди из Южной династии Сун о восстановлении учебы и наборе учеников. В дальнейшем, согласно источникам, школа была закрыта, пока в 1010 году потомок Конфуция в сорок четвертом поколении Кун Сюй не направил прошение сунскому императору Чжэнь-цзуну о возобновлении занятий. Император одобрил восстановление семейной школы рода Конфуция и велел преобразовать ее из семейной школы в храмовую. Чжэнь-цзун приказал увеличить количество учеников и обучать потомков клана, хотя посещать занятия разрешалось и другим желающим. Вскоре по приказу добавили потомков родов Янь Юаня и Мэн-цзы, территорию школы расширили и ей выделили больше средств на провизию для учащихся.
В 1368 году Чжу Юаньчжан, первый император династии Мин, изменил название школ ы на «Управление обучения потомков родов Конфуция, Янь Юаня и Мэн-цзы». В 1465 году потомок Конфуция в шестьдесят первом поколении Кун Хунсюй докладывал императору, что в школе учились не менее двухсот-трехсот человек. В 1587 году по просьбе инспектора Юй Шимао в название школы вернули род Цзэн-цзы, и она вновь стала «Школой четырех родов».
К началу эпохи Цин Министерство церемоний императорского двора утвердило порядок проведения экзаменов, а число учащихся на государственном попечении увеличили до тридцати, остальные учились за свой счет. На экзаменах на чиновничью должность к ученикам школы для четырех родов относились более благосклонно.
В эпохи Мин и Цин ежегодно или раз в два-три года из разных округов, областей и уездов отбирались в Академию Гоцзыцзянь и представлялись ко двору студенты-линьшэн[115]. В 1465 году Кун Хунсюй подал императору докладную записку:
Не менее 200–300 потомков проходят обучение. Окончив [учебу], они стремятся выдержать государственные экзамены. Они не должны остаться в тени. Прошу Вас по примеру других областей учредить представление ко двору.

Императорский двор позволил представлять раз в три года студента из числа прошедшего экзамены-кэцзюй, знавшего каноны и отличившегося примерным поведением. К 1527 году представляемых от «школы четырех родов» учеников увеличили до двух. К 1612 году разрешили представлять по одному ученику ежегодно, что с тех пор стало обычной практикой. В эпоху Цин представляемых от школы учеников стало в три раза больше, чем от других областей.
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Академия Чжусы
Находится в восьми ли к северо-востоку от Цюйфу, южная граница проходит по реке Чжу-шуй, северная — по реке Сыхэ. Конфуций, вернувшись после многолетних странствий, редактировал здесь «Книгу песен» и «Канон писаний», изучал ритуал и музыку, работал над «Книгой перемен» и комментариями к ней, преподавал. С эпохи Хань до Сун и Цзинь это место называли «зал, где преподавал древний учитель». В 1337 году это место реконструировали, построили зал и галерею. С этого момента оно приобрело название «Академия Чжусы» («Академия на берегах рек Чжушуй и Сышуй»). История академии насчитывает более двух с половиной тысяч лет, и она может считаться культурной колыбелью конфуцианства.

Также с минских времен действовал негласный закон: в провинциальных экзаменах на любую степень обязательно отбирали трех учеников из «Школы четырех родов» независимо от их результатов, Это гарантировало получение степени потомкам Конфуция, Янь Юаня, Мэн-цзы и Цзэн-цзы.
Провинциальные экзамены проводились раз в три года, успешно сдавшие их получали степень цзюйжэня. Согласно «Исследованиям письменных источников из Цюэли» (цз. 27), в 1 621 году цензор области Юньнань Ли Юэсюань попросил наградить степенью и включить в представление ко двору еще двух-трех потомков Конфуция, помимо тех, что выдержали экзамены в провинции Шаньдун, Министерство церемоний утвердило прошение и велело составить отдельный список потомков Конфуция; если главный экзаменатор заметит, что в списке выдержавших экзамен нет никого из рода Кун, то должен просмотреть их работы, выбрать одного и добавить его в список. При одном из цинских императоров практически на всех государственных экзаменах было больше трех цзюйжэней из «Школы», а в 1870 году — восемь человек.
Особые привилегии потомков Конфуция проявлялись и в том, что им могла быть дарована степень чушэнь. Согласно «Описанию экзаменов-кэцзюй эпохи Цин» Шан Яньлю, и цзюйжэни, и цзиньши[116] назывались чушэнь. Эта степень закреплялась за ними на всю жизнь, Она также могла быть дарована лично императором тем, кто не выдержал экзамены, Это в равной степени относится и к потомкам Конфуция: императоры даровали им эту степень в разные годы.
В девятом цзюани «Торжественной церемонии по случаю высочайшего визита [императора Канси] в Лу» описывается, как потомки Конфуция получали степень чушэня лишь благодаря своему происхождению:
В 1409 году Кун Э стал цзюйжэнем; на следующий год он был первым в списке запасных цзюйжэней[117] на столичных экзаменах. Когда император был в Пекине, делами страны в качестве наследника престола занимался [будущий] Жэнь-цзун, он сказал приближенным: «При мне еще никто из потомков Конфуция не стал чиновником – почему бы не дать этому человеку степень цзиньши?». Ему ответили: «Экзамены должны быть справедливы и беспристрастны, личным отношениям отцов и детей там не место». В Министерстве чинов хотели исключить Кун Э из преподавателей, но Жэнь-цзун вызвал его на аудиенцию и сказал: «Кун Э, несмотря на молодость, талантлив и непременно станет цзиньши», – и приказал отправить Кун Э на обучение в Академию Гоцзыцзянь. Вскоре в резиденции наследного принца освободилось место чиновника. Жэнь-цзун спросил: «Какой ранг у чиновников, которые служат в резиденции?» Ему ответили: «Шестой ранг». Тогда Жэнь-цзун велел: «Сделайте Кун Э учителем наследного принца, пожалуйте ему землю, дом и посуду».

Таким образом, благосклонностью Жэнь-цзуна потомок Конфуция стал не только цзиньши, но и учителем императора. Формально к экзаменам относились серьезно: так, за жульничество полагалось суровое наказание, — и тем не менее в истории Китая можно найти немало примеров, когда судьба кандидата зависела от решения императора.
После отмены экзаменов-кэцзюй открылись новые учебные заведения. В 1925 году на месте «школы четырех родов», где также располагались научное сообщество изучения канонических книг и основанный Кан Ювэем Конфуцианский клуб, учредили «Среднюю школу Миндэ, основанную родом Кун в Цюэли», ее директором был Кун Дэчэн. Название школы Миндэ («Светлая добродетел ь») отсылает к убеждению конфуцианцев: тот, кто не понимает добродетели и не знает канонов может навредить себе — и достигать высшей добродетели предполагалось с помощью изучения канонических конфуцианских книг. Поскольку пятилетний Кун Дэчэн не мог управлять школой, дом Конфуция пригласил Кун Фаньпу; а должность заведующего учебной частью получил выпускник педагогического училища первого класса Кун Сяньин, Таким образом, за дела школы отвечали два человека, которые видели и старый, и новый Китай.
Изначально главными целями в уставе школы провозглашались «уважение учения Конфуция, пропаганда культуры Востока, воспитание талантов, исправление современной нравственности», Впоследствии, чтобы соблюсти требования опубликованного Министерством образования Китайской Республики «Указа о средних школах», цели изменили на «уважение учения Конфуция, популяризацию ритуала и музыки, упор на нравственность, получение общего образования, создание здоровой нации», Потомкам четырех родов можно было не платить за обучение; для арендаторов дома Конфуция в нескольких поколениях, поселенцев при храме плату сокращали вдвое. В школу могли поступить дети из других родов и провинций,
Каноны преподавали известные конфуцианцы, среди них — опытный педагог с хорошей репутацией Кун Линъюй (второе имя Шижу) и Сун Дунфэн. Ученики также изучали музыку, танцы, ритуалы, игру на цине и сэ[118]: в школу специально пригласили мастера музыки и танцев и игры на цине Ху Даюаня. Качество обучения было высоким: многие выпускники школы впоследствии поступили в Пекинский университет, Пекинский педагогический университет и другие.
В 1929 году Кун Дэчэна освободили от должности директора школы, и теперь ее занимал выпускник Шаньдунского университета Кун Чжаожунь; директором по воспитательной работе стал Кун Цзицин, а большинство преподавателей были выпускниками первоклассных педагогических училищ и вузов. После переговоров между Кун Чжао-жунем и домом Конфуция учебный план школы Миндэ стал таким же, как в провинциальных средних школах нового типа: отменили уроки изучения канонических книг и древних музыки и танца, добавили предметы, а также уроки юных бойцов. В 1934 году Департамент образования провинции Шаньдун провел общепровинциальные экзамены для учащихся средних школ, по их результатам школа Миндэ заняла 23 место из 76. Она работала до ноября 1938 года. После того как японские войска захватили город Цзинань, над Цюйфу нависла смертельная опасность, и школу было приказано распустить.

Финансовое положение дома Конфуция ухудшается

Императорский двор, начиная с эпохи Хань, уделял особое внимание потомкам Конфуция, По оценкам экспертов, при цинских императорах Канси (1661 -1 722), Юнчжэне (1 722-1 735) и Цяньлуне (1 736-1 795), благосостояние дома Конфуция достигло самого высокого уровня, а с конца правления Цяньлуна экономика дома постепенно приходила в упадок, В архивах дома Конфуция сохранился договор 1765 года о разделе имущества между потомком Конфуция в семьдесят первом поколении Кун Чжаохуаном и его дядей: в документе имеется запись о том, что участок площадью чуть более 29 га ранее был заложен, и его нельзя выкупить.
Члены рода стремились сохранить репутацию дома несмотря ни на что, поэтому их имена не фигурировали при заключении сделок, но записи о последних хранились в семейном архиве, как и записи об арендаторах, выкупивших у рода Кун участки, на которых занимались хозяйством; прежде значительная часть этих земель принадлежала наследникам, получившим их после раздела имущества. В результате дом Конфуция, располагавший обширными частными угодьями, ко времени образования Китайской Республики остался лишь с небольшой их частью.
В доме хранилась большая коллекция антиквариата и предметов искусства. Впоследствии она обеднела: это можно увидеть на примере подношений императорскому двору, которые совершали в феврале и мае 1 784 года. В феврале семья Кун преподнесла императору двадцать восемь предметов антиквариата и произведений искусства: бронзу, древний нефрит, фарфоровую утварь обжига гэяо[119]и динъяо[120], знаменитый сунский фарфор; картины кисти Чжао Мэна, Ни Цзаня, Тан Иня, Цю Ина и других художников эпох Сун, Юань и Мин. Это была лишь малая часть ценностей, которые то закладывали в ломбард, то выкупали, В 1894 году к шестидесятилетию вдовствующей императрицы Цыси Кун Линъи отобрал для подарка несколько древних изделий из бронзы и нефрита, но поскольку не был уверен в их подлинности, отказался от этой идеи. Он боялся, что, если обнаружится подделка, его казнят за сокрытие правды — у него не было другого выбора, кроме как поднести две тысячи лянов серебра. Этот пример показывает, насколько уменьшилась к поколению Кун Линъи антикварная коллекция дома Конфуция: ценности дарили и продавали, а денег на покупку новых не было.
В 1889 году через редактора академии Ханьлинь Ван Ижуна и губернатора провинции Шаньдун Чжан Яо император приказал Кун Линъи «учиться с душой, посещать знаменитых учителей, уделять внимание практической пользе изучения классики и истории — только так можно оправдать надежды двора». Через год, отчитываясь на аудиенции у императора, Кун Линъи признался, что не мог себе позволить пригласить лучших учителей: прежде для семьи Конфуция было невообразимым сообщить государю о своем бедственном положении.
Из-за материальных трудностей госпожа Тао урезала повседневные расходы, пришлось даже экономить на жертвоприношениях. Ответственный за них манкировал обязанностями, В декабре 1923 года Кун Линцзюнь, хранитель храма и кладбища Кунлинь, докладывал Кун Дэчэну, что церемонии жертвоприношения Конфуцию проводились «небрежно и халатно», мяса и фруктов на алтаре было мало, соли вдвое меньше нужного. Экономили на всем: так, перед алтарем стоял тонкий пучок палочек сандалового дерева, но не курился.
Прежде хозяйства поставляли жертвенных свиней и овец по фиксированной цене. Росла инфляция, и те поставщики, которые по-прежнему продолжали вести дела с домом Конфуция, были вынуждены терпеть убытки, компенсируя разницу в ценах. Некоторые хозяйства просили проявить участие, кто-то прямо требовал возместить разницу, самые отчаянные и находящиеся на грани разорения открыто обвиняли управляющих дома Конфуция в сознательном уклонении от возмещения убытков.
Во время Антияпонской войны цены в оккупированных областях выросли настолько, что вместо настоящих в жертву стали приносить бумажных животных. Управляющие домом Конфуция закрывали на это глаза, и их мало волновало, как на это отреагируют души усопших предков.
Преподаватели школы Миндэ, которую финансировал дом Конфуция, ждали зарплату по три или четыре месяца. Как-то директор начальной школы из деревни Дунчжуан на севере Цюйфу попросил у главы рода деньги на ремонт местного храма Конфуция. Тот пообещал небольшую сумму — пятьдесят юаней. Директор не раз наносил повторные визиты главе рода, настойчиво писал письма, в итоге получил ответ: «…мы планировали пожертвовать пятьдесят юаней, но из-за материальных трудностей выплата задержится». Деревенская школа этих денег так и не получила. Госпожа Кун Дэмао вспоминала:
Тогда можно было решить финансовые проблемы, взяв деньги в долг. Все – от Кун Сянси, Чжан Цзунчана и Хань Фуцзю до слуг и лакеев дома Конфуция – брали взаймы даже на мелкие покупки вроде абажура для лампады или пары бутылок вина. Практически все приближенные к дому Конфуция были в долгах, в том числе Чэнь Цзинжун, Чжао Юйкунь, Чжао Анькунь, Лю Мэнъин. Чаще всех брали взаймы слуги. Как сам глава дома Конфуция мог через посыльных брать в долг? Разве это достойно «первого рода Поднебесной»? Он попросту обеднел. Кун Линцань, отвечавший за ведение дома, только на одни «важные дела» брал в долг каждый день; казалось, он занимал отовсюду. В конце года, 28 числа двенадцатого лунного месяца, к воротам дома Кунов стекались кредиторы, а Кун Линцань прилагал все усилия, чтобы отсрочить выплаты. В письмах родственникам и друзьям он часто рассказывал: «Я занял три тысячи юаней у Мао, три сотни в Лунном павильоне, и все требуют возврата с процентами, не проходит ни одного дня, чтобы с меня не требовали уплаты долгов».

Тяжелое финансовое состояние дома Конфуция сказалось и на браках наследников, В 1926 году Кун Дэци исполнилось шестнадцать лет. Ее женихом был сын пекинского дельца Фэн Шу, имя-цзы — Гун Ду, Известный каллиграф, после образования Китайской Республики Фэн Шу открыл собственную компанию в Пекине по производству лампочек, Его жена несколько раз посещала дом Конфуция, ей понравились две сестры: в день помолвки госпожа Фэн признала сестру будущей невестки названной дочерью.
Госпожа Тао, определив день свадьбы, забеспокоилась о приданом: в доме Конфуция свадьба женщин семьи всегда была важным событием, Например, в 1679 году церемония заняла месяц; на украшения, приданое, услуги свахи и работу мастеров потратили около двух тысяч лянов серебра. В 1927 году дом Конфуция не мог обеспечить невесте столь богатое приданое, но в то же время должен был сохранить репутацию. Госпожа Тао отправила слугу, Чэнь Цзинтана, в Пекин к Тао Сюню. Она просила брата приехать в Цюйфу и писала: «День ото дня все тревожнее, ведь на приданое нужно три тысячи юаней». Позже госпожа Тао смогла все-таки собрать необходимую сумму на приданое. По словам Тао Сюня, бедственное положение дома Конфуция уже давно не было секретом.
Свадьба семнадцатилетней Кун Дэци не была пышной, Супружеская жизнь девушки тоже не заладилась. Из дома Конфуция с ней уехали лакей У Цзяньвэнь и служанка Си Сао, которую семья Фэн вскоре отправила обратно в Цюйфу, оправдывая это тем, что расходы на ведение домашнего хозяйства и без того были велики.
Повзрослевшие Кун Дэмао и Кун Дэчэн часто грустили, глядя на опустевшую кровать старшей сестры. Кун Дэчэн почти каждый день писал в дневнике, как играл и сочинял стихи со второй сестрой. Через несколько лет настал и ее черед выходить замуж. Кун Дэчэн потерял аппетит и не раз говорил Кун Дэмао: «Ты уйдешь, и в доме я останусь совсем один», От этих слов у нее наворачивались слезы.
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Вечнозеленые кипарисы Цюйфу
О многовековых кипарисах Цюйфу слагали стихи и песни. Современный каллиграф Ли И написал стих «Древние кипарисы Цюйфу». Приведем фрагмент:
Высоко над землей прям у самых небес,
Зеленую пышность опутал безбрежный туман.
И иней, и дождь свой оставили след,
Но ветви крепки, словно черный металл.


На следующий день после отъезда второй сестры Кун Дэчэн заболел. Чжуан Гайлань и Ван Юйхуа знали, что причиной тому была тоска по Кун Дэмао, поэтому спальню наследника перенесли в здание школы. Кун Дэчэн взял себе прозвище «Цзеюй» («пережиток, остаток»), намекая тем самым на свое одиночество. Он неоднократно выражал тоску по сестре в стихотворениях:
Под вечер всматриваюсь вдаль,
На север уж дорога убегает,
И кровного родства разорванная связь,
Меня лить слезы заставляет.

Вдали мелькают горы, облака,
Они окутаны туманом.
Я слышу птиц летящих голоса,
Сижу в раздумьях, скованный морозом.


Как говорят китайцы, «сороконожка и мертвая стоит на ногах»: уважаемая семья по-прежнему пользуется влиянием несмотря ни на что, и даже в тяжелые времена судьба порой преподносит сюрпризы. Так, в задней части дома был зал, куда никто много лет не заходил. Его облюбовали дикие голуби, и весь пол покрылся пометом. Через несколько лет после свадьбы Кун Дэци слуга, убираясь в зале, обнаружил, что по полу было разбросано множество золота и жемчуга. Кто бы мог подумать, что в забытой комнате под голубиным пометом скрывались несметные богатства?

«Встреча Конфуция с Нань-цзы» всколыхнула всю страну

В 1905 году династия Цин упразднила систему традиционных экзаменов-кэцзюй, существовавшую более 1300 лет, и постановила открыть учебные заведения нового типа. По приказу правительства основали «Образцовое государственное училище начальной ступени уезда Цюйфу», в 1912 году переименованное в «Педагогическое училище Цюйфу провинции Шаньдун». Весной 1914 года его объединили с провинциальными училищами областей Яньчжоу, Иньчжоу, Цаочжоу и Цзинин во «Второе педагогическое училище провинции Шаньдун». В народе его называли просто «Вторым педагогическим».
В 1919 году под влиянием «движения за новую культуру» в среде прогрессивных преподавателей и студентов Второго педагогического начались антиимпериалистические и антифеодальные волнения, впервые в истории Цюйфу прозвучали лозунги «долой конфуцианскую идеологию!» и «долой империализм!» Конфуцианцев, контролировавших администрацию училища, прогнали. Второе педагогическое стало центром прогрессивных сил города: здесь собрались многие ученые, имевшие хорошую репутацию в интеллектуальных и академических кругах. В 1926 году в училище была создана первая политическая организация в Цюйфу — ячейка Коммунистической партии, однако после Наньчанского восстания в августе 1927 года [121], за которым последовали разгром прогрессивных сил Второго педагогического училища и инициированные Гоминьданом массовые аресты в начале лета 1928 года, та полностью ушла в подполье.
В августе 1928 года учебное заведение возглавил член левого крыла Гоминьдана Сун Хуаньу. Он оставил прежних и пригласил новых преподавателей, в том числе Ян Хуэя [122], Цянь Синцуня (А Ин)[123], поддержал создание студенческих сообществ. Выступления студенческих клубов и театральных трупп, пропагандировав ших прогрессивные идеи, пользовались популярностью; авторитет и влияние училища были не меньшими, чем у дома Конфуция.
В июне 1928 года Чан Кайши прибыл в Цюйфу, чтобы отдать дань уважения мудрецу древности, и выпустил прокламацию «О почитании Конфуция»: по его мнению, распространение учения позволит искоренить коммунизм. После отъезда Чан Кайши дом Конфуция так и не обрел покоя — здесь, в стенах Второго педагогического, началась антифеодальная борьба.
У интеллигенции Цюйфу было больше поводов для критики, нежели у их товарищей из других уголков страны, Преподаватели и студенты разбрасывали на улицах листовки, составляли и печатали брошюры, проводили среди жителей города и служащих храмов антиконфуцианскую пропаганду, организовывали митинги, чтобы «разгромить бездушный дом наследников совершенномудрого», «сокрушить старую мораль, свергнуть конфуцианские идеи» и «искоренить пережитки конфуцианского наследия», Эти и другие лозунги скандировались на улицах города; на воротах дома Кун вешали красные транспаранты с надписями «Долой конфуцианскую идеологию!», «Долой феодальные силы!» Представители клана, которые участвовали в этом движении, особенно молодые студенты, брали другие фамилии, впрочем, позже многие из них вернули себе прежнюю.
Как раз в этот период произошло резонансное «дело о встрече Конфуция с Нань-цзы». Члены Коммунистической партии, студенты Ма Цзунцзюнь и Чжан Фэн, предложили студенческому союзу поставить одноактную пьесу Линь Юйтана «Встреча Конфуция с Нань-цзы» и получили одобрение.
Многие конфуцианцы избегали комментировать этот случай из жизни мудреца или же, напротив, оправдывали его. В «Суждениях и беседах» об этом сказано:
Учитель встретился с Нань-цзы. Цзы Лу выразил неудовольствие. Учитель же клятвенно заверил: «Если я сделал что-либо нехорошее, то пусть Небо отвергнет меня. Пусть Небо отвергнет меня!»[124].

Сыма Цянь в «Исторических записках» писал:
Среди жен Лин-гуна была одна по имени Нань-цзы. Она послала человека сказать Конфуцию: «Совершенномудрые мужи со всех сторон [страны] не считают зазорным для себя устанавливать братские отношения с нашим правителем, они непременно наносят визит мне… Я бы хотела повидать Вас». Конфуций сначала поблагодарил и отказался от приглашения, но потом не удержался и увиделся с Нань-цзы. Во время приема жена князя сидела за легким пологом. Конфуций, войдя в ворота дворца, отбил земные поклоны в сторону севера, жена гуна в ответ поклонилась за пологом. Звон женских драгоценных украшений на ее голове прозвучал громко и отчетливо. Позднее Конфуций сказал: «Я не намеревался совершать этот визит, но, придя, обнаружил ее ответные поклоны». Цзы Лу был недоволен [этим посещением]. Конфуций так объяснил свой поступок: «Если бы я не пошел, то Небо принудило бы меня это сделать. Небо потребовало бы это от меня!»[125].

Конфуций с учениками скитался по стране, надеясь получить должность при дворе правителя и таким образом распространить свои политические взгляды. Дольше всего он пробыл в царстве Вэй — более десяти лет. Вэйский Лин-гун был почтителен к Конфуцию и советовался с ним по вопросам управления государством и армией, но на официальную должность не назначал — идеи Конфуция так и не были реализованы. Мудрецу посоветовали обратиться к влиятельной супруге правителя Нань-цзы: согласно древним источникам, она была «красива до неприличия». Конфуций дол го колебался, но Нань-цзы первая выразила намерение встретиться с ним. Из свидетелей на встрече были лишь придворная служанка и старший евнух: записи Сыма Цяня — домыслы историка, основанные на понимании логики высказываний и поступков Конфуция.
С современной точки зрения Нань-цзы не совершила ничего предосудительного: благодаря красоте и молодости она могла извлечь преимущества и знала об этом, В «Ином взгляде на “Суждения и беседы”» Нань Хуайцзинь [126] рассуждал:
Так ли плоха Нань-цзы? Она не была аморальна как Ся Цзи[127], не совершила серьезных проступков; она была красива, поэтому вэйский Лин-гун увлекся ею! В царстве Вэй была благоприятная политическая обстановка 一 именно здесь, после долгих скитаний, Конфуций дольше всего прожил; ему покровительствовали Лин-гун и Нань-цзы, а оберегал влиятельный министр Цюй Боюй. Как учил Конфуций, не стоит верить всему, что говорят: «Мудрый не идет на поводу у слухов», – некоторые мудрецы сразу отличают правду от лжи. То, что я считаю неправдой, может отличаться от ваш его мнения. Если человек действительно виновен и грешен, Небо отвергнет его, не говоря уже о людях. Суть в том, что не стоит быть такими категоричными к Нань-цзы.

В июне 1928 года Лу Синь и Юй Дафу выпустили ежемесячный журнал «Стремительное течение», в октябре Линь Юйтан опубликовал в нем свою единственную одноактную пьесу «Встреча Конфуция с Нань-цзы». Конфуций в интерпретации Линь Юйтана — оптимист и весельчак, который постоянно попадает в забавные ситуации и любит подшучивать над студентами, Приведем в качестве примера диалог Конфуция и его ученика Цзы Лу в конце пьесы:
Конфуций: Я не знаю, мне еще нужно подумать… (глубоко размышляет.) Если я послушаю Нань-цзы, то попаду под ее влияние, ее учтивость, ее радость. Между мужчиной и женщиной нет разницы, все высвобождают свое естество. (обрадовался.) Ах! Нет! (Лицо стало мрачным, но торжественным.) Нет! Я ушел!
Цзы Лу: Куда?
Конфуций: Не знаю. Уезжаю из Вэй, нельзя не ехать!
Цзы Лу: Учитель не хочет идти по пути спасения простых людей?
Конфуций: Я не знаю. Я должен спасти себя первым.

Сценический Конфуций отличался от канонического серьезного мудреца, который чтил ритуалы и боролся за чистоту нравов. После первой постановки пьесы ее начали репетировать театральные и школьные труппы по всей стране. Как и предполагал Линь Юйтан, пьеса на основе реального исторического события не подняла народ на антифеодальную борьбу, зато способствовала критическому переосмыслению старой морали: актеры, студенты Второго педагогического училища, импровизировали и вносили в пьесу правки — в итоге образ Конфуция подвергли беспощадной сатире.
Режиссерами выступили Юэ Ифэн и Дин Юэцю, в роли Конфуция — Цю Сэньлинь, в роли Нань-цзы — Чэнь Чжэньси, в роли Цзы Лу — Дэн Шаохуа, в роли вэйского князя Лин-гуна — Чжан Вэньчэн, в роли Цюй Боюя — Чжао Шэнду, в роли Минь Цзыцяня — Ли Ючэнь, в роли Юн Цюя — Чжан Сяовэнь; Сун Жэнькуй, У Хуэйчжэнь, Би Гуй-фу, Чан Ланьчжэнь и другие — в качестве танцоров и массовки. Также в художественной группе были задействованы музыканты, гримеры, суфлеры, специалисты по связям, охранники.
Реквизит и костюмы студенты получили в доме Конфуция, Премьеру пьесы решили устроить на вечере самодеятельности, который проводился для студентов и родителей перед летними каникулами, По городу развесили афиши, в дом Конфуция, потомкам Ян Хуэя, Чжоу Гуна и другим двенадцати ветвям рода Кун заранее отправили билеты,
Восьмого июня 1929 года в большом зале Второго училища публике представили пьесу «Конфуций встречается с Нань-цзы». Потомки Конфуция торжественно вошли в зал, им отвели почетные места в первом ряду, подавали табак и чай. Пьеса началась после вступительного слова и пролога.
Занавес медленно приоткрылся, раздался смех — под бой барабанов на сцену вышел Конфуций, Образ совершенномудрого впервые воплотили на сцене. Напудренный актер выглядел как глиняная статуя в главном зале храма Конфуция: он был в похожем черно-красном костюме и желтом нижнем платье, в парадном головном уборе, в туфлях на толстой подошве.
Конфуций что-то бормотал, напел несколько никому неизвестных мелодий, затем крикнул: «Ю, поторопись!» Так звали его ученика Цзы Лу. Услышав призыв учителя, тот бодро вышел на сцену, Они уже приехали в царство Вэй и, подозревая, что не смогут удостоиться милости вэйского гуна, собирались пойти к его супруге и с ее помощью расположить к себе правителя.
Дрогнул расшитый занавес, зазвенели украшения — и на сцене в сопровождении танцовщиц, грациозно кружась, появилась Нань-цзы в роскошном парчовом платье, в жемчугах. Конфуций отвесил ей глубокий поклон, Нань-цзы развернулась и коснулась его грудью и животом — и разрушился образ святого мудреца: об этом свидетельствовал громкий смех зрителей. Конфуций и Нань-цзы начали беседовать на вечные темы: они говорили о еде, мужчинах и женщинах, смысле жизни, Нань-цзы предложила создать «Общество исследования “Шестикнижия” [128]» и добавила, что изучать трактаты следует в соответствии с принципами добродетели, речи, управления и культуры, но, тем не менее, первый можно исключить, поскольку добродетель несовместима с жизнью человека. Конфуций согласился, и обрадованная Нань-цзы пожаловала ему два яшмовых диска. Мудрец был так польщен, что забыл о запрете мужчинам и женщинам касаться друг друга, когда они что-либо дают или принимают. Он мгновенно пал ниц к красной юбке Нань-цзы и несколько раз отбил лбом, что рассмешило зрителей, зато лица гостей в первом ряду стали темнее тучи.
Нань-цзы взяла в руки юэцинь[129], с группой танцовщиц они обступили Конфуция и запели песню «В тутах», которая во времена Чжоу ассоциировалась с развратом и распутством, Конфуций уставился на Нань-цзы и пробормотал: «Сейчас я действительно понял смысл жизни!»
Цзы Лу был вне себя от злости и осудил учителя за неподобающее поведение. Конфуций вскочил на ноги и поклялся: «Если я поступил дурно, пусть Небо отвернется от меня!» И добавил: «Цзы Лу, ты годами сопровождал меня и до сих пор не знаешь, какой Конфуций человек? Я никогда не делал ничего плохого перед Небом или людьми! За мной — дом Конфуция. Не веришь мне — спроси у них!»
Зрители надрывались от смеха — среди бурного веселья почетные гости покидали зал один за другим.
Художественная ценность представления была не так велика, как его общественно-политическое значение: после успешной премьеры преподаватели и студенты Второго училища перенесли спектакль на улицу, его ставили на площадке за восточной стеной дома Конфуция. Кун Дэмао было тогда двенадцать лет, и она надолго запомнила это зрелище, которое показалось ей забавным и смешным:
Я услышала, что студенты играют в пьесе под названием «Конфуций встретился с Нань-цзы». Мы захотели сходить на спектакль, особенно когда я услышала, что в представлении задействованы девушки, это было в новинку. <…> Госпожа Тао при упоминании о нем сразу начинала злиться. Многие слуги были на представлении, и мы пытались разузнать у них. Они ответили, что это пьеса о Конфуции, и на дальнейшие расспросы лишь молча качали головами – нам еще сильнее захотелось посмотреть, как на сцене покажут наших предков. Наконец мы увидели пьесу – помню, это был день после годовщины революции 1911 года, потому что красные фонари на воротах еще не убрали. Уж не знаю почему, но вопреки ожиданиям госпожа Тао повела нас с братом смотреть постановку. Трибуна для зрителей была установлена на насыпи у восточной школы дома Конфуция. Насыпь была очень высокой: мы видели с него все, а сцена находилась на противоположной улице. Мы сидели внутри, с занавесками на трибунах, снаружи нас никто не мог увидеть. Я до сих пор помню, как испугалась, когда Конфуций вышел на сцену: на нем были такие же шапка и платье, как и на статуе из нашего храма, но лицо вымазано сажей, и выглядел он ничтожным. На огромном винном чане сидела девушка небывалой красоты, на ее наряде звенели украшения. Мне сказали, что ее звали Нань-цзы. Она дала Конфуцию якобы изумруд, а на самом деле – кусок зеленого мыла: помню, я начала ругаться в тот момент. Еще на сцене был Цзы Лу, он тоже не походил на того, кого я обычно видела на портретах. Он был одет в большой красный халат, и лицо его тоже было красное. Конфуций указывал пальцем в небо и кричал Цзы Лу: «Пусть Небо отвернется от меня! Пусть Небо отвернется от меня!» Во время представления слышались аплодисменты зрителей и выкрики «Долой конфуцианство!» и «Долой род Конфуция!» Госпожа Тао молчала. Я обернулась и увидела, как она побледнела – никогда не забуду то ее выражение лица.
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Руины столицы царства Лу
Цюйфу, столицу царства Лу, начали строить в начале эпохи Западная Чжоу. Царство Лу начинается, когда Бо-циню, сыну Чжоу-гуна, были пожалованы владения в Лу. В 249 г. до н. э., на двадцать четвертый год правления луского Цин-гуна, Лу было завоевано царством Чу. В течение восьмисот лет Цюйфу была луской столицей. В 54 г. до н. э. император Западной Хань Цзин-ди назначил Лю Юя правителем области Лу со столицей Цюйфу, которая стала приграничным городом. После 1977 года в городе и за его пределами было раскопано более двухсот усыпальниц, а также многие культурные реликвии эпохи Чжоу, как например руины ворот императорского дворца.

Возмущенные пьесой, Кун Фаньпу, старейшина рода Кун Чуаньгу, управляющий храмом Конфуция Кун Цзилунь от имени «шестидесяти дворов Конфуция» обвинили ректора Второго педагогического Сун Хуаньу в «оскорблении Конфуция». Обвинение представили Министерству образования и Министерству внутренних дел Нанкина, которое Кун Сянси, министр промышленности и торговли нанкинского правительства, передал Чан Кайши. Прошение изобиловало параллелизмами:
Ученик рядится в Конфуция, показывает его ничтожным; а преподавательница играет прелестную Нань-цзы. Тот, кто играет Цзы Лу, преисполнен мятежного духа; Нань-цзы же все поет песни, например «В тутах» из «Шицзина». Это безобразие, тягчайшее оскорбление. Шестьдесят семей рода Кун разбросаны по всей стране, много и тех, кто живет в Цюйфу. Они не могут терпеть происходящий абсурд. Лучше смерть, чем унижения. Если бы Конфуций дожил до наших дней, как бы он вынес это?

Чан Кайши приказал сурово наказать виновных, и 26 июня Министерство образования выпустило приказ департаменту образования провинции Шаньдун, в котором говорилось: «Если каждый абзац данной жалобы соответствует действительности, то это идет вразрез с основной целью Министерства образования — чтить память о Конфуции». Одиннадцатого июля Кун Сянси сопровождал Чан Кайши в Циндао. Они проезжали мимо Цзинани и специально вызвали на вокзал директора департамента образования провинции Шаньдун Хэ Сыюаня: ему велели быть строгим с учениками и преподавателями Второго училища.
Сун Хуаньу рассказал об этом инциденте в нескольких газетах. В середине июля в общенациональном обращении студенческий союз Второго педагогического училища заявил, что они не склонят голову перед феодализмом, после чего попросил население страны поддержать их. Прогрессивные группы и китайцы-хуацяо[130] отреагировали мгновенно: в письмах и телеграммах они выражали солидарность с коллективом училища. Общественность будто бы разделилась на два противоборствующих лагеря.
Дом Конфуция подал иск на студентов и преподавателей Второго педагогического. На стороне истца выступали Кун Фаньпу, Кун Чуа-ньюй, Кун Цзилунь и другие мужи в преклонных летах. Все, кроме учителей, студентов и судьи, были ошеломлены, когда представили ответчика: семерых детей лет десяти — в училище попросту выбрали нескольких смельчаков из присоединенной начальной школы, а педагогический состав заранее подготовил их.
Первым был представлен студент училища Кун Чжаои, но вместо него явился девятилетний Кун Сяньпэн. Он не понимал, о чем говорит судья, и тот его отпустил. Судья пригласил еще четверых учеников — происходило то же самое. Последними представили двух старших мальчиков.
Пожилой Кун Фаньюй обратился к ним:
— Своим спектаклем вы оскорбили совершенномудрого. Какого наказания вы заслуживаете?
Ученик парировал:
— Почему не виновен тот, кто написал пьесу?
Кун Фаньюй чуть не поперхнулся, его сосед недовольно взглянул на мальчика, встал и открыл было рот, но, не найдясь с ответом, покряхтел и вернулся на место. Третий старик, сидевший сбоку, степенно поднялся и обратился к ответчику:
— Когда вы приносите жертву Конфуцию, почему не надеваете специальное одеяние?
— Государство говорит нам носить суньятсеновку[131], а вы — одежду для жертвоприношений, Кого же мы должны слушать: государство или вас?
В зале громко засвистели, растерянные истцы не знали, что ответить. Судья обратился к ним:
— Вы, великовозрастные старики, подали в суд на этих малолетних детей. Не боитесь, что вас засмеет народ?
Истцы отозвали иск, Кун Фаньюй, самый старший из них, от злости даже не смог встать, и его унесли на кресле. Однако исход борьбы зависел от департамента образования провинции Шаньдун, который, наконец, распорядился перевести директора Второго педагогического училища Сун Хуаньу «на другую службу», что фактически означало его увольнение. Преподаватели и студенты училища устроили на улицах демонстрацию, глава студенческого союза отправился с делегацией в Цзинань, чтобы подать петицию за сохранение Сун Хуаньу на посту директора. К сожалению, им это так и не удалось.
Писатель Лу Синь внимательно следил за этим процессом и поддерживал борьбу Второго училища. Он опубликовал одиннадцать статей на эту тему, и 21 августа в журнале «Нити слов» вышло его «Заключение». По словам Лу Синя, решение Национального правительства только на первый взгляд кажется уступкой — «отставка» директора училища и отчисления студентов скорее свидетельствуют о «полной победе могущественного рода». Линь Юйтан опубликовал «Слово о пьесе “Встреча Конфуция с Нань-цзы”»，в котором выразил сожаление и извинился за увольнение Сун Хуаньу.
Педагогическое училище Цюйфу выпустило поколения талантливых педагогов, знаменитых в провинции и стране. Шестнадцатого ноября 2008 года его присоединили к Цзининскому университету, и оно стало «Колледжем начального образования», что ознаменовало новый этап развития училища.

Родословная семьи Кун

Род Кун — самая древняя и непрерывная родословная в истории Китая. Существовавшая изначально «Родословная рода Кун» существовала лишь в виде рукописи и передавалась из поколения в поколение. В нее вносили только старших сыновей, которые совершали подношения предкам, другие представители поколения оставались в безвестности, Восстановить родословную в случае утраты рукописи было бы трудно — и в 1085 году чиновник Кун Цзунхань создал первое официальное родословное древо семьи Кун, куда также включил и сыновей наложниц. С документа сделали печатное клише, часть тиража хранилась у рода Кун.
Сменялись династии, шли войны, а родословное древо не перепечатывали до 1489 года, когда определили правило, обязывавшее вносить в генеалогию мелкие правки раз в тридцать лет, а кардинальные — раз в шестьдесят лет. Согласно этому правилу первые правки должны были внестись в 1561 году, однако это было сделано только в 1622 году усилиями Кун Хунъюна. С момента внесения последних правок прошло 130 лет, Впоследствии правки вносились в годы правления императоров Канси (1662–1722) и Цяньлуна (1736–1795). В 1744 году ответственным за исправления был Кун Цзифэнь, которого позднее судили за нарушение закона и оппозиционные взгляды, после чего отправили на каторгу в Или в Синьцзяне, где он и умер. Затем в течение еще 180 лет никто не занимался правками в родословную. Работы над ними предпринялись только в 1920 году по инициативе госпожи Тао и длились до 1937 года. Обсуждение и подготовка заняли восемь лет, править стали с 1928 года, когда Кун Дэчэну было восемь лет. Номинально проект возглавлял Кун Дэчэн, фактически — госпожа Тао: впервые в истории рода Кун пересмотром семейной генеалогии руководила женщина.
Подготовительная работа заняла два года, и в ней было задействовано сорок человек. Позднее была создана «Управа в Цюйфу по редактированию родословной всей семьи Кун по стране», сокращенно — «Управа родословной». Номинально управу возглавлял Кун Дэчэн, в действительности руководили Кун Чуаньюй, Кун Иньцю и Кун Цзилунь, Она располагалась в Большом, Втором и Третьем залах резиденции, в других городах по всей стране были открыты филиалы; дополнительно были созданы почтовые адреса связи в деревнях и на улицах, где жили представители рода Конфуция.
«Управу родословной» открыли на десятый день десятого месяца по лунному календарю 1930 года после обряда о прошении благословения предков. В церемонии участвовали представители рода Кун со всего Китая, Процессия работавших над правками членов семьи с облаченным в ритуальные одежды десятилетним Кун Дэчэном сначала отправилась в храм предков и храм Чуншэнцы («храм Почитания мудреца»), где участники поднесли жертвенную еду и вино, затем проследовала в зал Шилитан, где старейшина рода Кун Чуаньюй поклялся работать на совесть, Текст клятвы возложили на столик для курильницы, и Кун Дэчэн возглавил церемонию коленопреклонения,
После церемонии для гостей устроили пир и провели экскурсию по Третьему залу; более тридцати рабочих, вызванных Тао Чжи из типографии Цзинани, уже установили в печатных цехах во дворике типографские станки и полки с литерами, Все было готово к работе, что воодушевило собравшихся,
В 1931 году госпожа Тао скончалась из-за болезни — лишь тогда одиннадцатилетний Кун Дэчэн узнал, что он и сестры родились от наложницы. Некоторые родственники предложили похоронить Ван Баоцуй с супругом и его старшей женой. В истории дома Кун не было подобного рода прецедентов, и неудивительно, что сразу нашлись противники совместного погребения. Кун Дэчэн все-таки настоял на своем: он узнал, как звали его мать, только когда гравировал ее имя на табличке для храма предков, — в доме Кунов ее называли не иначе, как «Баоцуй» или «барышня Баоэр». После смерти госпожи Тао, управление делами дома перешело к Кун Дэчэну, однако фактически ими заведовал старший рода — Кун Иньцю. Впоследствии Хань Цзыхуа, сын Хань Фуцзю[132], в своих мемуарах вспоминал:
«Он [Кун Дэчэн] носил куртку-магуа, не принимал вместе с нами участия в весельях, имел вид сурового моралиста». Конечно, рано осиротевший ребенок, оставшийся в огромной усадьбе совершенномудрого в окружении толпы слуг и лакеев и обременный титулом гуна, демонстрировал миру лишь одну сторону своего характера. И, безусловно, в этом он отличался от детей из простых семей.
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Софора японская и гинкго
Конфуций наставлял сына Кун Ли: «Кто не учит “Книгу песен”，тот не сможет ничего сказать; кто не изучает ритуалы, тот не сможет утвердиться»[133]. Последующие поколения передавали эту фразу из уст в уста и стали называть себя «родом “Книги песен” и “Книги ритуалов”». В память об этом пятьдесят третий потомок Конфуция Кун Чжи приказал возвести зал Шилитан («зал Стихов и ритуала»). Перед зданием посадили софору японскую и гинкго двулопастный. Старые, но крепкие и высокие деревья до сих пор обладают пышной кроной, а плоды гинкго жарят и подают на приемах в доме Конфуция.

В 1937 году в зале Шилитан провели церемонию окончания работ, Свежеотпечатанную родословную в новой редакции торжественно разместили на столике для курильницы. Назначенный чиновником церемоний-фэнсыгуань для совершенномудрого Учителя, достигшего полного свершения Кун Дэчэн вознес благодарность предкам в главном храме, четыре раза поклонился в зале Шилитан. Распорядитель взял родословную двумя руками и протянул ее Кун Дэчэну — члены рода позади него почтительно преклонили колени. Кун Дэчэн принял ее, развернулся к собравшимся лицом — все встали и по очереди сложили перед грудью ладони. По окончании церемонии старшие рода и другие представители большой семьи Кунов сфотографировались на память.
Родословную редактировали за счет пожертвований. В списке дарителей, сохранившемся в архивах дома Конфуция, были члены рода со всего Китая; взносы варьировались от одного-десяти юаней до огромных сумм, Шестьдесят семей из Цюйфу пожертвовали 3682 юаня, из других мест — 4824,1 юаня. Известный богач Кун Сянси пожертвовал две тысячи юаней, что стало предметом домыслов: некоторые считали, что он не был потомком рода и потому столь щедрым пожертвованием купил знатное происхождение, включив себя в родословную рода Кун. Правда это или нет — сказать сложно, однако, согласно родословной, предок Кун Сянси — потомок Конфуция в пятьдесят шестом поколении Кун Сичжу в эпоху Мин переехал в провинцию Шаньси; двадцать поколений рода, от Кун Сичжу до Кун Сянси, носили фамилию рода Кун из Цюйфу.
Не только фамилия Кун передавалась из поколения в поколение, другой особенностью рода было наличие одного общего иероглифа в именах родственников одного поколения, Это отличало семью Кунов от многих других в Китае. До пятьдесят шестого поколения строгих правил для имен-изы для родственников одного поколения не существовало. Прибилизительно с эпохи Цзинь, за исключением отдельных случаев, для имен-изы утвердили таблицу иероглифов,
В зале Шилитан висит объявление от 17 числа второго месяца по лунному календарю 1 744 года, предписывавшее членам рода Кун из Цюйфу брать себе имена в соответствии со списком из тридцати иероглифов, дарованных императорами в минувшие эпохи. Кто выберет имя не по порядку, а на собственное усмотрение, тот не будет включен в родословную.
Император Хуэй-ди (1399–1402) даровал иероглифы с 56 по 65 поколения, император Чунчжэнь (1628–1644) — с 66 по 75, император Тунчжи (1862–1874) [134] — с 76 по 85 поколения.
Иероглифы поколений (56–85):
希(Си)言(Янь)公(Гун)彦(Янь)承(Чэн)弘/宏(Хун)闻(Вэнь)贞(Чжэнь)
尚(Шан)胤 / 衍(Инь/Янь)
兴(Син)毓(Юй)传(Чуань)继(Цзи)广(Гуан)昭(Чжао)宪(Сянь)庆
(Цин)繁(Ф ань)祥(Сян)
令(Лин)德(Дэ)维(Вэй)垂(Чуй)佑(Ю)钦(Цинь)绍(Шао)念(Нянь)
显(Сянь)扬(Ян)

При Кун Линъи на семейном совете утвердили двадцать иероглифов, определенных Бэйянским правительством. Официальные объявления об этом отправили во все провинции.
Иероглифы поколений (86-105):
建(Цзянь)道(Дао)敦(Дунь)安(Ань)定(Дин)懋(Мао)修(Сю)肇
(Чжао)彝(И)常(Чан)
裕(Юй)文(Вэнь)焕(Хуань)景(Цзин)瑞(Жуй)永(Юн)锡(Си)世(Ши)
绪(Сюй)昌(Чан)

К моменту написания этой книги члены рода Кун использовали иероглифы восьмидесятого поколения: остав шихся двадцати пяти хватит еще на триста-пятьсот лет, Вслед за возрождением конфуцианства с 1980-х годов и растущим влиянием рода Кун в скором будущем появится новый набор иероглифов поколения.
На одной из встреч паломников в Цюйфу кто-то спросил: многие здесь, особенно продавцы сувениров, хвалятся, что их фамилия Кун. Как определить, кто из них на самом деле потомок рода? Ответ прост: это можно понять по именам предков трех-четырех предыдущих поколений. Если их иероглифы не совпадают с приведенным выше списком, то принадлежность этих людей к роду Конфуция весьма сомнительна.

Осада Цюйфу

В мае 1930 года Янь Сишань [135] под лозунгом «восстановления справедливости» поднял войска против Чан Кайши; Чан Кайши бросил силы на «подавление бунта» — так началась Война центральных равнин[136] между военачальниками Гоминьдана. Коалиция против Чан Кайши состояла из Фэн Юйсяна[137], Янь Сишаня, Ли Цзунжэня[138] из гуан-сийской клики, а также Бай Чунси[139]. Командующим объединенной армией был назначен Янь Сишань. Его войска провинции Шаньси стали третьей группой, вторая и четвертая группы отвечали за ведение сражений на Тяньцзинь — Пукоуской и Циндао — Цзинаньской железных дорогах. Двадцать пятого июня они оккупировали Цзинань. Армия Чан Кайши потерпела поражение и бежала на юг, отступая в Цюйфу. В Цюйфу вошел полк Лу Бэньтана тринадцатой дивизии Ся Доуиня, а неподалеку от кладбища Кунлинь окопался кавалерийский полк Ма Хункуя[140]. К окрестностям Цюйфу немедленно начали стягиваться объединенные войска мятежников: три артиллерийских полка с более сотней орудей готовились штурмовать город.
Ранним утром первого июля жителей Цюйфу, успевших за многие годы забыть о войне, разбудили звуки массированных выстрелов: горожане увидели, как войска Чан Кайши возводят фортификационные сооружения, и запаниковали. Соперники, готовые сражаться друг с другом из-за политических разногласий, могли обратить древний город в руины.
Десятилетний Кун Дэчэн и его сестра Кун Дэмао играли во дворе, когда услышали первые выстрелы. Служанки увели детей в дом, на улицах кричали: «Война! Война!» Среди членов семьи началась суматоха: они сновали туда-сюда, двигали мебель, хватали одеяла. Детей спрятали, приказав ни в коем случае не выходить — толстые стены уже сотрясались от снарядов.
Военные действия шли несколько дней, дома в пригороде Цюйфу были разрушены или разграблены, К счастью, жертв, кроме раненого жителя деревни Шэнгосы на востоке от семейного кладбища, не было. Многие горожане копали ямы и погреба, накрывали их досками и палками, маскировали сверху землей и прятались там целыми семьями, поднимаясь только лишь для того, чтобы приготовить еду и сходить в туалет. Все больше людей искали убежища в усадьбе и храме Конфуция: как они полагали, от снарядов их защитят не только высокие толстые стены, но и покровительство святого. В храме укрылись несколько сотен человек, а в доме на одной только задней женской половине — более тысячи. В передней части дома стоял гроб с телом госпожи Тао — спали даже под ним.
Еды и воды не хватало. Несколько снарядов все же попали в дом, в том числе в башню Куйвэньгэ: от взрыва пострадали более десяти человек, один был убит. Снаряд, попавший в зал Чжуншутан, не разорвался; был один тяжелораненый, Обстрелы разрушили женскую половину в нескольких местах. На улице Умацы на территории храма стоял высокий флагшток с красной буддийской свастикой, который коалиция, ошибочно приняв за знак штаба гарнизонной армии, использовала в качестве цели бомбардировки — снаряды по большей части попадали в пруд при храме, что помогло избежать печальных последствий.
Восьмого июля заместитель командующего силами коалиции Ли Шэнда адресовал Кун Дэчэну несколько писем, в которых заявил, что Чан Кайши «призывает к ложным идеям и захвату власти».
Это вынудило коалицию мобилизовать армию. Ли Шэнда также выразил надежду, что Кун Дэчэн взовет к здравомыслию противника и вынудит его покинуть город, в противном случае коалиция не ручается за последствия. Посоветовавшись с Кун Фаньпу, главой конфуцианской ассоциации, Кун Дэчэн ответил, что орудия пробили восточную стену, Передний и Задний залы, храм Конфуция, он боится за храм предков и «умоляет о дополнительной защите». Тем не менее, снарядов запускали все больше, и отчаявшиеся горожане, среди которых был и Кун Фаньпу, стекались ко входу в штаб Чан Кайши и призывали армию отступить из Цюйфу, чтобы не допустить массовой гибели людей, Командующий отказался к ним выйти, чем вызвал народное недовольство.
Кун Дэчэн и Кун Дэмао провели в осажденном Цюйфу одиннадцать суток, не покидая своего укрытия. Люди были в панике: некоторые считали, что если армия Янь Сишаня войдет в город, то солдаты опорочат молодых девушек. Обеспокоенные служанки собрали длинную косу Кун Дэмао в пучок и одели детей как крестьян в холщовую одежду.
В дом Конфуция вода шла по специальному трубопроводу из южной части города, но с появлением в усадьбе новых жителей начались проблемы с питьевой водой: при доме был лишь один колодец, и то негодный, Многие заболевали, не хватало лекарств и врачей, вот-вот мог закончиться провиант, Артиллерийский огонь штурмующей город армии Яня становился все более ожесточенным, Янь Сишань направил письмо гарнизону города, в котором заявил, что, если в установленное время не откроют городские ворота, будет применена химическая газовая бомба. Солдаты, защищавшие город, могли видеть тяжелую артиллерию противника, но не знали было ли среди нее оружие с ядовитым газом. Это заставляло жителей города и дома Кунов беспокоиться еще больше.
К счастью, абсолютно безвыходных ситуаций не бывает, Сторонникам Чан Кайши удалось переломить к лучшему обстановку на Лун-хайской линии (Ганьсу — Цзянсу): Чан Кайши немедленно приказал сузить линию фронта, оборонять Сюйчжоу и направить подкрепление вдоль линии Тяньцзинь — Пукоу на север. Уже через два дня к Цюйфу подоспело подкрепление, захватившее тылы противника. Силы мятежников, видя, что дела обстоят плохо, бежали на север.
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Башня Куйвэньгэ («башня Императорских книг»)
Здесь хранились книги и подарки императоров. Здание построили в 1018 году, в 1191 году его переделали и дали нынешнее название. Деревянный павильон венчает трехъярусная крыша с четырьмя кронштейнами-доугун. Во времена цинского Канси землетрясение разрушило многие дома в Цюйфу, однако «Императорские книги» устояли.

В одиннадцатидневной битве за Цюйфу были убиты или ранены более трех тысяч бойцов, артиллерия коалиционной армии мятежников выпустила по городу более восьми тысяч снарядов, к счастью многие из них так и не разорвались, в том числе и попавшие в дом и храм Конфуция. Один упал на женской половине и скатился по лестнице, другой — перед статуей Конфуция в храме Конфуция, В зале Чжуншутан снаряд ударился о стену и вылетел из комнаты, другой — попал во флигель Хунъэсюань, где учился Кун Дэчэн. Несмотря на практически отсутствие человеческих жертв, война все же принесла немало ущерба. В зале Дачэндянь разорвалось два снаряда, в храм Яньмяо попало более тридцати снарядов, деревья были сломаны, памятники — разрушены, некоторые статуи перебиты пополам, Пострадали могилы на семейных кладбищах дома Конфуция и Яня, храм Чжоу-гуна за городом. Помимо этих видимых повреждений война оставила в душе потомков Конфуция неизгладимый отпечаток. Спустя полвека Кун Дэмао вспоминала:
После войны мы каждый день на протяжении нескольких месяцев принимали лекарства, чтобы вылечить эту болезнь, но что это была за болезнь, мы не понимали сами. Может быть, страх?
Если человек в детстве испытал страх, он останется с ним на всю жизнь.


Другая сторона госпожи Тао

Госпожа Тао играла большую роль в жизни наследников, однако во многих мемуарах, литературных и исторических произведениях о доме Конфуция в ХХ веке ее поступки и высказывания интерпретируют негативно и однобоко. В романах, телевизионных и художественных фильмах о последних поколениях потомков Конфуция ее часто изображают злой и расчетливой.
Госпожа Тао прилагала максимум усилий, за что ни бралась, Когда заболел Кун Линъи, она занималась всеми дома шними делами, в дальнейшем — образованием и воспитанием юного Кун Дэчэна. Госпожа Тао, несомненно, заслужила почетное место в семье и обществе и была достойна называться женой потомка совершенномудрого. Особый политический и культурный статус дома Конфуция наделял ее влиянием, которое она использовала, заботясь о земляках и их безопасности.
Приведем выдержки из сохранившегося в архивах дома Конфуция «Дневника госпожи Тао, супруги потомка в 76 поколении» с 1925 по 1927 год.

1925 год
Первый месяц по лунному календарю: из-за засухи и распространения эпидемии ограничила доступ вхожим в дом людей.
Второй месяц: привела в порядок сад, распорядилась высадить тутовые деревья, назначила крестьян-садоводов для ухода. Подготовила деньги для выкупа поместья Усы, Занялась школой Миндэ, пригласила на службу учителей и велела приступать к занятиям.
Третий месяц: наняла плотника, чтобы реставрировать зал Цзин-вэйтан («зал Почитания и благоговейного трепета»), приготовилась собирать с дворов арендную плату.
Четвертый месяц: организовала пункт ревизии, упорядочила земельные наделы при «Школе четырех родов», определила арендные поступления со школьных земель и выделила их школе Миндэ. Приказала издать в печатном виде книгу «[Книгу] учителей [из рода] Кун».
Добавочный[141] четвертый месяц: собрала картины прошлых эпох, отправила людей в Тайшань вывесить горизонтальные доски с надписями.
Пятый месяц: велела внести правки и издать в печатном виде книгу «Торжественная церемония по случаю высочайшего визита [императора Канси] в Лу».
Шестой месяц: с мужем и двумя старшими дочерьми ездили в Цзинань поздравить генерал-губернатора Чжана.
Седьмой месяц: по возвращении из Цзинани отправила человека на сбор денег, Подала прошение главе провинции привести в порядок гостиницу в деревне Цзыянгуанхэ, все налоговые сборы возьмет на себя дом Кунов.
Восьмой месяц: подала прошение главе провинции освободить от государственной службы и повинностей потомков совершенномудрого, храм и дворы, Попросила возобновить расследование об утраченных жертвенных землях в деревнях Тунпэй и Душаньтунь, Составила план «простой ревизии жертвенных полей», создала пункт ревизии,
Девятый месяц: приказала секретарю составить ходатайство в адрес временного правительства с просьбой разрешить использовать в храмах мелодию «Чжунхэ»[142]. На севере и юге страны громыхает война, время от времени солдаты забирают телеги и принудительно вербуют носильщиков, жизнь народа стала невыносимой, а размеренная жизнь города погрузилась в хаос. Я предприняла все меры поддержки и запретила выходить на улицу. Отправила телеграмму губернатору Чжану с просьбой приказать комиссару военно-полицейской службы района Яньчжоу отправить войска для обороны Цюйфу и защиты храмов и кладбища. Двадцатого числа отступающая армия пересекла границу [уезда]. Я собрала горожан, все семьи на общее собрание, для охраны города и пригородов был создан «пункт национальной обороны».
Десятый месяц: Отправила письменное ходатайство командующему гарнизоном Лан Таю с просьбой в случае вербовки солдат в Цюйфу согласовывать действия с начальником уезда, чтобы избежать нарушений общественного порядка. К Цюйфу подошла вторая Народная армия, Остановившись в пригороде, она несколько часов вела по городу огонь, вызвав сильную панику среди горожан. Я запросила переговоры с командующим армией с просьбой запретить войскам входить в город, чтобы хоть как-то успокоить людей. Объявила также, что каждый арендатор жертвенных земель освобождается от службы в армии. Когда двадцать четвертого числа отступающая армия, отходя от Тайаня, подошла к Цюйфу, я отправила охрану усадьбы вместе с гарнизоном города выяснить обстановку, Армии запретили входить в город. <…> К тридцатому числу гражданская война становится все более ожесточенной, в Цюйфу повсеместно началась вербовка солдат — хватали первого встречного, среди горожан царит паника. Я отправила телеграмму губернатору провинции с просьбой наложить запрет на это.
Одиннадцатый месяц: из-за неспокойной обстановки велела ввести комендантский час в храме Конфуция, в семь вечера закрывать ворота. Запретила выводить скот на выпас в поля и охранять всходы нового урожая. Письменно обратилась к губернатору определить, кто из крестьян-арендаторов утратил жертвенные земли, и направить их в усадьбу для подтверждения дальнейших арендных отношений,
Двенадцатый месяц: несколько дней пушки так грохотали, что сотрясались храм и кладбище. Из-за напряженной военной обстановки в деревнях Уцунь и Яоцунь направила телеграмму командующим в Ханькоу и Цзинань У Юю и Чжан Сяо: просила приказать фронтовому командованию направить войска на передовую и защитить границы Цюйфу. Яньчжоуский главнокомандующий Цзинь направил группу войск на расквартировку в Цюйфу, переживала, что они потревожат местных, отправила в Яньчжоу представителя на переговоры. Цюйфу заполонили военные, сельское население массово бежало, обстановка накалялась. Телеграфировала главнокомандующему Чжану, чтобы тот передал Цзиню требование от 26 числа передислоцировать войска пятой армии к востоку от города. Границы города все еще были под угрозой, телеграфировала главнокомандующему Чжану с просьбой быстро перебросить войска, чтобы не пугать граждан. <…>

1926 год
Первый месяц: двадцатого числа с мужем и младшей дочерью отправились в Цзинань поздравить главнокомандующего Чжана с днем рождения. Только-только начали земледельческие работы: боимся, что войска снова заберут телеги и скот, Лично заявила главнокомандующему о необходимости запретить [армии входить в город].
Второй месяц: услышала, что некий «длинноволосый колдун» добывает камни, разрушая священный хребет. Тринадцатого числа отправилась с мужем проверить, Побывали на могиле Янь Хуэя, После церемонии увидели, что вокруг могил появились барсучьи норы, Удивились и, уже вернувшись домой, приказала ответственному за жертвоприношения привести могилы в порядок. Написала главе уезда с требованием задержать преступника и наказать его по суду, также телеграфировала главе провинции Шаньдун с требованием проследить, чтобы уездные власти расследовали это дело в соответствии с законом; попросила старшего по безопасности запретить доступ.
Третий месяц: житель Цзинина Чжан Мусянь доложил, что в местности Хуантуган заилилось озеро на площади в 480 цинов, поэтому настоятельно прошу вернуть жертвенные поля на Птичьем берегу. Подала письменное ходатайство военному и гражданскому главам приказать начальнику округа Янь Цзи провести межевание данного участка земли, чтобы занести его в реестр, найти арендаторов и направить члена комиссии для освидетельствования. Привела в порядок жертвенные поля, учредила регламент для пункта проведения ревизии, приказала в течение шести месяцев известить об этом каждый двор, обрабатывающий землю.
Четвертый месяц: на восьмой день отправились с супругом поздравлять жену главнокомандующего Чжана, лично доложили ему, что гора Фаншань будет закрыта и вырезали оповещение об этом на камне. Двадцать восьмого числа жители уездов Цзыян, Нинъян и Цзоу бежали в Цюйфу, их всех приютили, [Мне] преподнесли зонт с надписью «Процветание добродетели в доме».
Пятый месяц: двадцать первого числа от имени ученых и купечества, уездных учреждений преподнесли зонт с надписью «Великая женская добродетель». Из-за длительной засухи погибли злаки, велела молиться о дожде.
Шестой месяц: весь месяц шли дожди, река разлилась, на кладбище размыло участок стены, некоторые здания храма и при доме разрушены. Направила телеграмму главе провинции с просьбой предоставить инспектора на освидетельствование, сделать расчеты и провести ремонт, За дорогой к кладбищу образовалась пустующая земля, которую крестьяне постепенно стали присваивать. Попросила начальника уезда лично разобраться и дать ход делу.
Седьмой месяц: вновь попросила главу провинции отправить уполномоченного или приехать лично, чтобы обследовать заилистую землю в местности Хуантуган, отправила человека в Цзинань все обговорить. Прошли похороны второй жены наследника в семьдесят шестом поколении, хлопотала на кладбище о погребении.
Одиннадцатый месяц: из-за того, что взвал ила на себя все дела в доме, стало недостаточно ци[143] и крови, это привело к инсульту. К счастью, вылечилась, кризис миновал.
Двенадцатый месяц: сгибается только правая рука, да и та плохо. Готовимся к проводам старого года. Все выразили благодарность за труды.

1927 год
Первый месяц: учитель Ван еще не вернулся[144], велела мужу быть на занятиях, беспокоясь, как бы дети не стали хуже учиться.
Второй месяц: для подготовки к экзаменам на ученую степень приказала увеличить зарплаты в школе Миндэ.
Третий месяц: стала как прежде ходить пеш ком, в помещении старалась двигаться, чтобы избежать застоя крови и ци в организме.
Четвертый месяц: обратилась к главе провинции Шаньдун и в управление по орошению земель с просьбой выделить в должном количестве жертвенные земли в местности в Хуантуган.
Пятый месяц: закупила больше тридцати «Тетрадей с образцами каллиграфии из башни Юйхунлоу («Радужной башни»).
Шестой месяц: к городу подступили разбойники, в телеграмме попросила главнокомандующего Чжана направить войска для защиты,
Седьмой месяц: отправила губернатору провинции Линю, главнокомандующему Чжану и главному начальнику штаба Пин Тяо благодарственные письма за помощь с десятками тысяч беженцев в Цюйфу,

В 1931 году госпожа Тао скончалась. Кун Дэчэн наконец-то стал хозяином своей жизни, а не просто символом усадьбы Конфуция. Все эти его одиннадцать лет жизни госпожа Тао заставляла его изучать каноны, сопровождать ее на кладбище, на церемонии жертвоприношения предкам в храме Конфуция, а также во время визитов провинциального правительства и высшего чиновничества — полученные знания позволили ему в будущем самостоятельно управляться со своими общественными обязанностями, В противовес мнению многих, могу сказать, что госпожа Тао хоть и не была родной матерью Кун Дэчэну, все же в начале его жизненного пути стала ему наставником и испытывала к нему материнские чувства.

Юность в дневниковых записях и стихах

В архиве дома Кунов хранится «Дневник Кун Дэчэна» в трех цзюанях, написанных кистью мелким почерком. В основном там перечислены события, иногда встречаются критические заметки, стихи и каллиграфические надписи. Ниже приведены выдержки из дневника с 1933 по 1936 год, наиболее наглядно представляющие жизнь Кун Дэчэна.

1933 год
21 день одиннадцатого месяца (четверг)
С семи часов утра, после умывания, было занятие по «Книге ритуалов» <…>.В девять часов позавтракал, Прописал шесть строк мелким почерком, провели занятие по «Цзо чжуань» <…>. Прочитал полстраницы «Полунных приказов» (глава «Книги ритуалов». — Примеч. ред.) и четыре страницы раздела «Чжуан-гун» из «Цзо чжуань», В двенадцать часов закончил занятия, После обеда по случаю годовщины смерти госпожи Тао провели с сестрами обряд жертвоприношения, Вернулись в четыре часа, решил четыре задачи по арифметике, повторил пять строк стиха «Песня о воине, изнемогшем в походе» из «Малых од» «Книги песен», а также пять листов из «Мэн-цзы». В половине пятого закончил заниматься. После ужина час изучал «Суждения и беседы». В восемь часов сделал записи в дневнике, сложил каноны. В десять часов отошел ко сну. День ясный, дул ветерок, на термометре было тридцать четыре градуса.

1934 год
8 день первого месяца (понедельник)
Встал в семь часов, умылся. Провели занятие по «Книге ритулов» <…>.В девять часов позавтракал. Прописал шесть строк мелким почерком, провели занятие по «Цзо чжуань» <…>. Прочитал страницу «Полунных приказов». В двенадцать часов закончил занятия. После обеда вернулся в класс, занимался каллиграфией, написал пару бла-гопожеланий. Позанимался «Цзо чжуань» <…>. Решил одиннадцать заданий по арифметике, повторил три строки стиха «Встреча гостя» из «Малых од» «Книги песен». В пять часов закончил заниматься. После ужина занимались «Книгой ритуалов» <…>. Повторил три листа из «Мэн-цзы» и «Первый год правления Чжуан-гуна» из «Цзо чжуань», В восемь часов сделал записи в дневнике, сложил каноны. В десять часов отправился спать. Сегодня было солнечно, дул легкий ветерок.

17 день второго месяца (суббота)
Встал в половине восьмого утра, умылся, помолился в храме предков, Сегодня день моего рождения, приехало много гостей, В девять часов все уехали, в десять отошел ко сну. Погода была немного облачная, на термометре сорок два градуса.

2 день третьего месяца (пятница)
Встал в восемь утра, умылся. Провели занятие по «Книге ритуалов» <…>.В девять часов позавтракал. Прописал шесть строк мелким почерком, провели занятие по «Цзо чжуань» <…>.В одиннадцать часов закончил заниматься, после обеда отправились с теткой в театр смотреть пьесу. После ужина снова смотрели пьесу, в десять часов пошел спать. Немного облачно, на термометре пятьдесят градусов.

16 день (пятница)
Встал в восемь часов, умылся. Провели занятие по «Книге ритуалов» <…>. После завтрака прописал шесть строк мелким почерком, провели занятие по «Цзо чжуань» <…>. Сделал записи в дневнике, сложил каноны, В двенадцать часов изучал церемонии, после обеда смотрел, как убивают жертвенное животное. После ужина беседовали с каким-то командиром бригады, подчиненной Сунь Тунсюаню и расквартированной в то время в Яньчжоу. В половине двенадцатого посетил храм, вернулся, когда закончил обряд, В час ночи заснул, День был ясный, дул сильный ветер, на термометре пятьдесят два градуса.

[image: ]
Древние кипарисы Цюйфу
В Цюйфу и в окрестностях, вдоль дорог и в лесах — всюду растут кипарисы: самому древнему дереву может быть тысяча лет. Их густые кроны заслоняют собой землю; свет пробивается через их ветви, словно через мелкое сито, они тянутся ввысь, к облакам, переплетаясь и извиваясь словно дракон. Отовсюду, даже из-за рубежа, сюда приезжают художники, чтобы запечатлеть эту красоту, а писатели черпают здесь вдохновение для своих книг.

5 день четвертого месяца (четверг)
День весенних поминок (Цинмин). По случаю праздника сегодня выходной. В семь утра отправился в сад сажать деревья. Закончив, вымыл руки, позавтракал. Господин Хэ из Чэнъяна преподнес мне картину со ста изображениями иероглифа 寿(«долголетие») в разных начертаниях, я ему в ответ подарил одно парное благопожелание. <…> После обеда выехали с теткой из кладбища и поехали на ярмарку. Вечером ужинали с У Лицюанем, в восемь часов сделал записи в дневнике, сложил каноны. В десять часов пошел спать. День был ясный, дул слабый ветерок, на термометре пятьдесят шесть градусов,

16 день (суббота)
Праздник драконьих лодок (Дуаньуцзе). Выходной, молился в храме предков. Сегодня самый жаркий день в году. Сильно потею, поэтому записей сделал немного. В десять часов отошел ко сну. День был ясный, на термометре девяносто градусов.

17 день (воскресенье)
Повторил «Книгу ритуалов», «Цзо чжуань», прописал шесть строк мелким почерком и три страницы крупными иероглифами. Сегодня приезжал председатель законодательного юаня (палата). День был ясный, но после обеда было облачно. На термометре девяносто четыре градуса.

1935 год
15 день первого месяца (вторник)
Повторял два часа «Книгу ритуалов» и «Цзо чжуань», прописал шесть строк мелким почерком, В час отправились с тетушкой на цветочную ярмарку у западных ворот, По пути был снег с дождем, дорогу размыло, поэтому народу было немного, как и торговцев цветами, Пробыли там до четырех часов, Дорога подмерзла, и стало легче передвигаться. Предзакатное солнце клонилось на запад, по ясному небу плыли облака, запорошенные снегом просторы завораживали людей. С севера дул легкий ветер, люди были одеты легко. Из труб поднимался дым, слышался лай собак в деревнях. В такие минуты волей-неволей воспаряешь душой, В десять часов отправился спать, День был ясный, двадцать шесть градусов.

16 день (среда)
Четыре часа повторял «Книгу ритуалов», «Цзо чжуань» и «Книгу песен», прописал шесть строк мелким почерком и три страницы крупными иероглифами. Бегло пробежался по «Преданию о лесе конфуцианцев»; бол ьше времени удел ил «Книге перемен» и «Вёснам и осеням», и совсем немного «Книге песен» и «Канону писаний», зато вчитался в «Книгу ритуалов», Она — корень конфуцианских книг, труднее многих канонов, Хотя в эпоху Хань некоторые конфуцианцы отбрасывали корень и занимались лишь вершками. В эпоху Западная Хань Дун Чжуншу первым обратил внимание на летопись «Вёсны и осени» и «Книгу ритуалов», за что и стал совершенным конфуцианцем эпохи Хань. Отошел ко сну в десять часов, на термометре двадцать шесть градусов.

26 день (воскресенье)
На репетицию церемонии в честь дня рождения Конфуция прибыли представитель Исполнительного юаня Чжу Миньи, представитель Экзаменационной палаты Линь Сян, начальник управления по гражданским делам провинции Шаньдун Ли Шучунь и глава департамента образования Хэ Сыюань, Отошел ко сну в десять часов, День был солнечный, на термометре восемьдесят градусов.

27 день (понедельник)
Встал в пять часов утра, к жертвоприношению прибыл представитель центрального правительства Е Чуцан, В семь часов в храме началась церемония. После окончания церемонии сфотографировались и пообедали. В час пополудни отправился на кладбище, чтобы совершить жертвоприношения по храмовому обряду. В десять часов отправился спать. День был ясный, на термометре восемьдесят градусов.

28 число (вторник)
Сегодня мой день рождения. Ждал дома приезда гостей. В десять часов отошел ко сну. На градуснике двадцать четыре градуса, погода солнечная.
Кун Дэчэн ежедневно сочинял стихотворения на заданную учителем тему или же по настроению. Цюйфу еще находился под влиянием традиционного образования, новые науки пока не обрели такой популярности, как в больших городах и столице — из записанных в дневнике стихов можно узнать о нравах и жизни того времени. Он выражал в них свои мысли и чувства: некоторые из представленных ниже стихотворений были написаны, когда Кун Дэчэну не исполнилось и пятнадцати лет, В стихах заметно подражание знаменитым предшественникам, иногда возникает ощущение, будто строки писал зрелый человек.

Ясные дни
Кровь горячат заходящего солнца лучи,
Будто осенью ранней разыгрались ясные дни.
Благоухая, раскинулись лотоса поля,
Безмолвно на бамбук ложится роса.


Наслаждаться прохладой
Уж скрылось солнце за закатом.
Открыл окно – глоток прохлады!
Окутаны деревья лунным светом,
Их ветви словно инеем покрыты!

Я слышу птиц поющих голоса,
И иволги протяжный крик.
У дамбы плещется зеленая волна,
И лотоса я ощущаю аромат.

Шумит бамбук у частокола,
И так чисты цветы после дождя.
Ночь эту радостью наполню,
Мой стих услышит неба синева.


В кабинете среди ночи и дождя
Краснеет-краснеет густая листва,
Под дождем свет лампы тускнеет.
Из стен слышу стрекот печальный,
В глубокой ночи мороз наступает.


Вечером в саду
Сияют, искрятся косые лучи
За горизонт уходящего солнца.
Холод, унынье и сумерки —
 Закрываю ворота из хвороста.

Зелень тысяч деревьев вновь
Покрылась морозным инеем.
И заснеженных гор высь,
Застилает дымка едва различимая.


После дождя
Минула осень и пришла
Морозная прохлада.
Цикад безмолвием полна
Уж леса пустота.

Под вечер сильная тоска
Поэта охватила.
Над домом яркая луна
В ночи светила.
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Гора Лунмэньшань
В двадцати пяти километрах к северо-востоку от Цюйфу находится гора Лунмэньшань («гора Драконьих врат»). Свое название гора получила благодаря двум своим вершинам, которые стоят друг напротив друга, формируя собой каменные ворота. Эта гора — особый памятник старины. Здесь обучал Конфуций, находил кров Цзы Лу, встречались танские поэты Ли Бо и Ду Фу.

Наследник совершенномудрого получает должность распорядителя жертвоприношений-фэнсыгуаня

Осенью 1930 года Цай Юаньпэй предложил правительству в Нанкине отозвать официальную печать продолжателя рода совершенномудрого. Хотя инициативу отклонили, о ней узнали в Цюйфу, Новость встревожила членов рода Кун: рост антиконфуцианских настроений угрожал стабильности дома.
Неожиданно все изменилось к лучшему. В 1934 году Чан Кайши, председатель Национального правительства, провозгласил идею «движения за новую жизнь», предполагавшего сохранение «четырех устоев» — благопристойности, справедливости, бескорыстия и чувства стыда; и «восьми добродетелей»: верности, сыновнего благочестия, гуманности, любви, доверия, справедливости, согласия и покоя. Для популяризации учения правительство выделило средства на реставрацию храма Конфуция. Атмосфера в доме Кунов оживилась: время от времени их навещали высокие лица, в честь которых устраивали банкеты и радушные приемы. Гости сочиняли стихи, нахваливая друг друга, вели себя за столом довольно свободно, что не нравилось ни Кун Дэчэну, ни Кун Иньцю, однако ради спасения дома им приходилось это терпеть.
В 1935 году Национальное правительство возобновило церемониал принесения жертв Конфуцию и назначило Кун Дэчэна фэнсы-гуанем, ответственным за поклонения Совершенномудрому: должность предполагала ежемесячное жалованье в размере восьмисот юаней и четырехсот юаней на административные расходы, Янь Шиюн, потомок Янь Хуэя, был назначен фэнсыгуанем, ответственным за поклонения Второму мудрецу, Цзэн Фаньшань, потомок Цзэн Шэня, — фэнсыгуанем, ответственным за поклонения Главному мудрецу, а потомок Мэн Кэ, Мэн Цинтан, — фэнсыгуанем, ответственным за поклонения Следующему за Совершенномудрым[145]. Все эти должности были выборными. В том году Кун Дэчэну исполнилось пятнадцать лет; самому старшему из фэнсыгуаней, Мэн Цинтану, было за пятьдесят, самому юному, Цзэн Фаньшаню, было двенадцать-тринадцать лет.
Письма о назначении отправили в Цюйфу. Четверо потомков готовились к отъезду в Нанкин на церемонию инаугурации. Двадцать четвертого июня Кун Дэчэн и его окружение покинули Цюйфу, им устроили грандиозные проводы: звучала военная музыка, группы провожавших возглавляли члены уездного партийного комитета, за ними шли чиновники уездного правительства, учителя и ученики школ, рабочие и крестьяне, аристократы и купечество. Кун Дэчэн улыбался, пожал руки провожавшим, а когда сел в машину — повернулся и помахал всем в знак прощания. Участники тех событий охарактеризовали Кун Дэчэна как мягкого и приветливого юношу.
В Цзинани председатель правительства провинции Шаньдун Хань Фуцзюй устроил делегации приветственный банкет, специально телеграфировал представителю провинции Шаньдун в Нанкине Тан Сяну, чтобы договориться о будущем приеме в Нанкине и отправить члена постоянного комитета провинции Чжао Синьжу для их сопровождения, Шестого июля в 9 часов утра попрощаться пришли более пятисот человек. Кун Дэчэн покинул Цзинань на поезде.
Утром седьмого июля на станции Пукоу их ожидали представители Центрального комитета Гоминьдана, Национального правительства, Исполнительного и Экзаменационного юаня, Министерств внутренних дел, юстиции, образования, муниципального правительства Нанкина; родственники четырех потомков — всего более ста человек, Делегация добралась на пароме до Нанкина и осталась на ночь в Личжишэ. Центральный комитет Гоминьдана пригласил их на банкет, который состоялся в парадном зале партийного политического собрания, Ко всеобщей радости, после банкета в зрительном зале показали фильм 1934 года о жертвоприношениях Конфуцию в Цюйфу,
Утром восьмого июля состоялась торжественная церемония принятия присяги, на которой присутствовал представитель Центрального комитета Гоминьдана Дай Чуаньсян. Церемония проходила под председательством Чэнь Лифу, После музыкального вступления фэн-сыгуани прочитали клятву, подняв правую руку.
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Арка «Трижды вопрошать себя»
Конфуций, Янь Хуэй, Цзэн-цзы, Цзы-сы, Мэн-цзы родились в царствах Ци и Лу. Цзэн-цзы (наст. имя — Цзэн Шэнь) родился в Учэне на юге царства Лу в конце периода Чуньцю. В шестнадцать лет стал учеником Конфуция, помогал редактировать «Суждения и беседы», написал «Великое учение», «Канон сыновней почтительности» и «Десять глав Цзэн-цзы». Был похоронен в уезде Цзясян провинции Шаньдун. Над воротами храма Цзэн-цзы в Цзясяне висят две доски с надписями: «Всепроникающие знания» и «Трижды вопрошать себя»[146].

В последующие дни Кун Дэчэн по приглашению Национального правительства осматривал достопримечательности, в храме Конфуция на улице Гунъюань лично провел церемонию. В Нанкине в интервью журналистам Кун Дэчэн говорил: «В обычное время я стараюсь следовать заветам предков, читаю каноны, исторические книги, прозу и поэзию, изучаю нравы и обычаи общества. В будущем хочу сполна посвятить себя конфуцианскому учению и образовательной сфере, но никак не политике. Также надеюсь, что совместными усилиями конфуцианская философия будет развиваться и дальше».
Кун Дэчэн прибыл по пригла шению родственника Кун Сянси в Шанхай, где его радушно встретили высокопоставленные чиновники, например, представитель мэра города Ли Дачао и председатель правительства провинции Фуцзянь Чэнь И. Только потомок Конфуция сошел с поезда, как его окружили журналисты, и он произнес короткую речь. Проявив положенную по ритуалу уступчивость, Кун Дэчэн сказал: «Поскольку старшие члены нашей семьи живут в Шанхае, я, пользуясь случаем, решил осмотреть город, а также навестить семью министра финансов Кун Сянси. Сейчас в доме-музее Конфуция проходит выставка древних музыкальных инструментов; я хотел бы осмотреть подобные экспонаты в Шанхае и перенять опыт. Если останется время, также планирую побывать и в других культурных учреждениях».
За два дня в Шанхае Кун Дэчэн успел посетить концерт музыкального ансамбля «Датун» в одном из шанхайских университетов на улице Фукайсэньлу, храм Конфуция на улице Наньши, а также встретиться со знаменитыми единомышленниками, такими как Сунь Кэ, Юй Южэнь, Сун Цзывэнь, У Цзинхэн, Ли Шицзэн, У Тэчэн. Четырнадцатого июля в газете опубликовали интервью Кун Дэчэна. Пятнадцатого июля он вернулся из Шанхая в Нанкин, шестнадцатого июля делегация вернулась в Цюйфу.

Последняя большая свадьба в доме Кунов

По словам Кун Дэчэна, в 1936 году произошло главное событие в его жизни: женитьба на Сунь Цифан. Церемонию назначили на 16 декабря по григорианскому календарю и собирались провести в доме Конфуция. Сунь Цифан, имя-цзы — Линь Цзюнь, происходила из старой интеллигентной семьи: ее дедушка Сунь Цзянай был уважаемым ученым и литератором. Сначала, когда Кун Дэчэну было пятнадцать лет, столичные родственники сосватали ему внучку Сунь Цзяная — красавицу Сунь Лянфан, девушку современных взглядов, однако она не понравилась Кун Дэчэну. Позже его познакомили с ее двоюродной сестрой Сунь Цифан. Она была на год старше Кун Дэчэна, тоже любила литературу и разделяла многие его интересы.
Сунь Цзянай (1827–1909), имя-цзы — Се Чэнь, родился в Шоу-чжоу провинции Аньхой, вместе с Вэн Тунхэ был наставником императора Гуаньсюя. Сунь Цзянай быстро продвигался по карьерной лестнице, занимал посты помощника министра общественных работ, министра в министерствах промышленности, церемоний, чинов, финансов, уголовных дел. В 1898 году его назначили первым министром управления по академическим вопросам Столичных учительских палат (ныне — Пекинский университет). После 1900 года был советником в баш не-библиотеке Вэньюаньгэ («башня Хранения текстов»[147]). Посмертно награжден титулом вэньчжэн (Культурный и беспристрастный).
Говорили, что он с детства изучал «Книгу песен» и «Канон писаний», В 1851 году Сунь Цзянай выдержал экзамен в главном городе провинции, но провалился на следующем этапе. Видя, как имена его братьев попадают в списки выдержавших экзамен на ученую степень цзиньши, он прилагал все больше усилий, В 1859 году на дворцовых экзаменах император велел ему сочинить парную надпись о процветании династии Цин. Сунь Цзянай написал экспромтом:
Уже целую эпоху длится величие Вашего рода: Шунчжи следовал воле Неба, Канси – воле народа, Юнчжэн придерживался этого порядка, также действовал и Цяньлун, а Цзяцин распространил это на все девять областей, Даогуан объединил и продолжил путь императоров Фу-си, Шуня и Яо;
Уж более двухсот лет процветает правление династии: славны успехи Шунчжи, обильны подвиги Канси, преданно правил Юнчжэн, умиротворил народ Цяньлун, осветили разноцветные облака Цзяцина, а звезды, солнце и луна – Даогуана.

Парная надпись не только воспевала заслуги династии, но и включала иероглифы девизов правления всех цинских императоров: Шунь-чжи, Канси, Юнчжэн, Цяньлун, Цзяцин и Даогуан, — что свидетельствовало о таланте Сунь Цзяная. Восхищенный император утвердил его чжуанъюанем — победителем на столичных экзаменах, В 1900 году, когда в Пекин вошли силы Альянса восьми держав, умерла императрица Цыси; император приказал Сунь Цзянаю ехать в Сиань и вернуться на прежнюю должность министра церемоний. В начале 1902 года он вернулся в Пекин, где продвигался по служебной лестнице, занял должность министра образования. В «Движении по усвоению заморских дел»[148] Сунь Цзянай большое внимание уделял науке и промышленному развитию: с Ма Цзисэнем он учредил в Аньяне прядильную фабрику, в Шанхае с сыном Сунь Досэнем — мукомольную фабрику Фуфэн и банк Чжунфу, инвестировал в открытие новой цементной компании, пекинской станции обработки воды, бюро шахт Цзинсин, угольной шахты Луаньчжоу и других отраслей национальной промышленности.
Дом Конфуция попросил помощи у председателя провинциального правительства Хань Фуцзю: тот приказал выделить из особого счета на обслуживание храма Конфуция четыре тысячи юаней, чтобы покрыть недостачу на свадьбу. Сейчас такое представить трудно, но в те времена, когда не было телевизионного вещания, свадьба потомка совершенномудрого стала настолько значимым событием, что о ней еще говорили больше полугода. Кун Фаньинь вспоминал бракосочетание Кун Дэчэна:
Мне было одиннадцать лет, когда женился фэнсыгуань Кун Дэчэн.
О свадьбе знали давно и целыми днями судачили во всех дворах. Невеста приехала на поезде из Пекина и жила на улице Умацы. В школе говорили об этом каждый день, все хотели попасть на торжество.
Сам я при шел заранее, но ворота дома строго охранялись. Кроме караульных были еще полицейские в черной униформе.
Пели оперу: у ворот исполняли шаньдунскую оперу, в залах для гостей и работников дома – оперу куньцюй, а на почетной половине для членов семьи исполнялась пекинская опера.
Назавтра, то есть за день до свадьбы, горожане столпились за воротами усадьбы и на улице Гулоудацзе, чтобы посмотреть обряд «послания подарка», когда приданое невесты вносят в дом жениха. От улицы Умацы до дома Кунов было больше двух километров, и шествие с приданым невесты, которое отправляли из материнского дома, заполнило почти всю улицу. Под оглушительную музыку приданое доставляли на носилках целый день. Караульные у главного входа были бдительны; отряд, вносивший вещи, шел через восточные ворота, и как только они заходили, праздные зеваки их уже не видели.

В архивах дома Конфуция сохранились перечни приданого Сунь Цифан, что может представлять особый интерес для исследователей народных обычаев:
Пара колец червонного золота, пара колец червонного золота с жемчугом, кольцо с драгоценными камнями, (еще одно) кольцо червонного золота с жемчугом, кольцо с бриллиантом из белого золота;
серьги из червонного золота с жемчугом, серьги червонного золота с изумрудами;
пара розовых рас шитых наволочек, пара коричневых рас шитых наволочек, пара фиолетовых сатиновых наволочек;
пара подушек из красно-белого атласа, пара синих подушек, пара бежевых подушек;
синяя сатиновая скатерть;
две белые кожаные сумки, темно-бордовая кожаная сумка, кожаная сумка с парчовыми вставками;
двенадцать разноцветных шелковых ципао (китайских платьев, – Примеч. ред.), два хлопковых ципао;
соболиная шуба;
пальто с лисьим воротником, пальто из верблюда с длинным ворсом, драповое пальто;
десять разноцветных шелковых халатов на подкладке, восемь разноцветных шелковых халатов,
золотой материал для платья, бордовый бархат, двенадцать отрезов голубого шелка для платья, двенадцать отрезов черного шелка для платья, два отреза красного войлока,
пара коробок с шляпами;
мельхиоровая грелка для рук;
шесть пар стеклянных подставок для палочек для еды;
комплект красных деревянных блюд;
пара жаровен в западном стиле;
часы на подставке на западный манер, подвесные часы.

Свадьбу играли на третий день одиннадцатого месяца по лунному календарю. Главные ворота дома Кунов были широко открыты, перед каждыми воротами повесили большие красные дворцовые фонари; бахрома качалась на ветру, навевая праздничное настроение. От главных ворот до зданий внутренней половины резиденции все дворы украсили яркими навесами, у каждых ворот несли вахту караульные. Комнатой новобрачных стал восточный зал в женской половине дома, а в зале перед ним проводилось торжество.
Обряд бракосочетания проходил как по традиционному ритуалу, так и по новым образцам. Согласно старым обычаям перед свадебной церемонией жених приезжает в дом невесты: Сунь Цифан приехала из Пекина в Цюйфу. Перед встречей с невестой Кун Дэчэн надел парадный костюм с пришитым к нему цветком, в сопровождении помощника отправился в храм Чуншэнцы и храм предков. Там он совершил церемониальный поклон, затем вернулся в главный храм, чтобы отдать большой церемониальный поклон, после чего сел в зеленый паланкин, за которым следовал свадебный паланкин для невесты с членами семьи. Вся процессия отправилась за невестой.
Перед процессией следовал почетный караул. По отрывку из архивных записей можно судить, как знатные семьи Старого Китая проводили свадьбы:
Две пары больших национальных флагов, шестнадцать пар сигнальных флажков, перед паланкинами шел гусиный шатер (внутри располагалась пара белых гусей, которая символизировала неразлучный союз жениха и невесты), возглавляла процессию конная группа, в ней также шли восемь слуг, военный оркестр, тридцать два мальчика, которые несли курильницы.
За паланкинами следовал персонал и почетный караул: украшенная красной тканью и цветами машина, встречавшая невесту, конный отряд из четырнадцати человек, сорок солдат, двадцать полицейских, (их всех возглавлял офицер). После них шли шестнадцать музыкантов. Паланкины несли восемь человек, вместе с конной группой было двенадцать человек.

Процессия вышла из ворот Барабанной башни и через улицу Нань-мэнь проследовала до дома госпожи Сунь на улице Умацы. Два парня дважды крикнули невесте: «Зять Кун Дэчэн почтенно кланяется!» — после чего начался обряд встречи невесты. Распорядитель отправил гусиный шатер, на встречу которому вышел хозяин дома и поклонился ему. Жених вышел вперед и, поклонившись хозяину, преподнес гуся. Он проследовал в главный зал, где его накормили и угостили чаем, После этого подружки невесты вывели Сунь Цифан, одетую в длинное белое платье, и посадили в свадебный паланкин невесты, Когда паланкин занавесили, жених поклонился в его сторону, вышел из главного зала во двор и сел в свой зеленый паланкин. Сделав несколько шагов, паланкин жениха вернулся к родителям невесты, чтобы поблагодарить их. После того как паланкины вышли за ворота дома, жених и невеста пересели в автомобиль: бордовый седан итальянского производителя, вмещавший только троих человек вместе с водителем, был подарком Кун Дэчэну от председателя провинциального правительства Хань Фуцзю.
Под громкую музыку отряд, встречавший невесту, вернулся к дому Конфуция. К этому времени стало накрапывать, но на улицах, несмотря на слякоть, по-прежнему были толпы зевак. У входа в дом Конфуция ждали подружки невесты: они помогли ей выйти из машины и пересесть в свадебный паланкин, Они прямо направились в главный зал, где должно быть торжество. В это время выстроился эскорт с флагами, зонтами, гонгами и веерами, подарки перенесли во двор главного зала. Семья Суня расставила в доме жениха специально присланные из Тяньцзиня туалетный ларец с зеркалом, шелка, драгоценные украшения, а во дворе под расписным занавесом оставили деревянную утварь, лаковые изделия, фарфор и прочее.
В начале торжества гости по очереди занимали места за столом в центре зала — там были и свидетели, и посредники, и шаферы, и представители отделов гоминьдановского правительства. Когда вошли жених и невеста, заиграла церемониальная музыка.
Свидетелем выступил Сунь Тунсюань, командир 22-й дивизии, дислоцированной в Яньчжоу, церемонию вел его секретарь Ван Сяоинь, После того как Сунь огласил торжественную речь, жених и невеста обменялись кольцами, поклонились друг другу, подписали свидетельство, которое затем также подписали свидетель, посредник и первый шафер, после чего снова заиграла музыка. Когда музыка стихла, Сунь Тунсюань встал и произнес поздравительную речь: «Чиновник Кун — выдающаяся личность и хорош собой; госпожа Сунь прекрасна собой, словно небожительница, девушка из семьи чжуанбюаня достойна вступить в брак с потомком Конфуция!» Ван Сяоинь пожелал: «Один — потомок мудреца, возвышенный и изящный; другая — из семьи чжуанъюаня, писаная красавица. Я желаю вам оставаться преданными друг другу до конца своих дней, держаться одних помыслов и устоев, Желаю вам быть добрыми друг к другу и любить друг друга!»
Гости выступили с речами, Под хвалебные песни учеников школы Миндэ снова зазвучала музыка. Жених и невеста трижды поклонились друг другу, а после церемонии поблагодарили свидетелей, церемониймейстера, представителей обеих сторон и гостей, шаферов, Затем подружки невесты сопроводили жениха и невесту в комнату новобрачных, Свадебная церемония успешно завершилась под звуки оркестра.
В тот же день в доме Конфуция прошел банкет для гостей, В Переднем зале принимали мужчин, в Заднем — женщин, В северном и южном павильонах в саду встречали представителей Центрального комитета и важных лиц из провинциальных организаций, в учебном крыле — гостей из окрестностей и города, учебных заведений, которые были в подчинении у дома Конфуция, В зале, следующим за главным, принимали близких и друзей, Накрыли больше трехсот столов, самых важных гостей кормили блюдами из акульих плавников, свидетелю и посреднику подавали блюда «ласточкины гнезда». Военных и офицеров, а также в учебном крыле угощали блюдами из морского огурца.
Японские агрессоры стремительно оккупировали северо-восток Китая; страну охватил патриотический энтузиазм. Хотя в такой обстановке свадьба в доме Конфуция несколько отошла на задний план, отрекшийся от престола цинский император Пу И отправил на свадьбу в Цюйфу своего старшего брата Пу Туна. Чан Кайши и другие значимые деятели Гоминьдана также прислали подарки. Первый президент Бэйянского правительства Цао Кунь, Сюй Шичан и Панчен-лама, Хуан Цзиньжун из Шанхая, посол Японии в Китае Кавагоэ Шигеру, японский военный атташе — все прислали поздравления. Сунь Тунсю-ань с супругой подарили новобрачным диван. Члены Центрального комитета Гоминьдана преподнесли расшитую золотом ткань, на которой были слова: «В награду потомку за его заслуги». Председатель гоминьдановского правительства Линь Сэнь подарил доску с надписью «Желаем благого явления орла и цилиня». В главном зале на всю ширину висел свадебный полог и парные праздничные благопожелания, были выставлены расписанные золотом ширмы, серебряные щиты и амфоры, жезлы-жуи и другие предметы, приносящие счастье.
Главный человек того времени — Чан Кайши, желал присутствовать на бракосочетании, однако так и не приехал. Его ждали с самого утра, но, поскольку откладывать дальше было нельзя, в полдень объявили о начале церемонии. Чан Кайши не приехал даже к вечеру. Оказалось, что за четыре дня до свадьбы, 12 декабря, произошел «сианьский инцидент»: Чжан Сюэлян и Ян Хучэн, чтобы вынудить Чан Кай ши собрать общенациональный Объединенный антияпонский фронт, взяли его под арест — тогда об этом было мало кому известно, в том числе и в доме Конфуция.

1937

К декабрю 1937 года японская армия вторглась в Северный Китай — возникла угроза захвата Шаньдуна. Задолго до начала войны Кун Дэчэна неоднократно приглашали в Японию для участия в церемонии открытия храма Конфуция, но он отклонял предложения.
Чан Кайши приказал Хань Фуцзю, председателю правительства провинции Шаньдун, при отступлении эвакуировать Кун Дэчэна в Нанкин. Хань Фуцзю позвонил Сунь Тунсюаню в Яньчжоу и велел тотчас отправиться в Цюйфу и отвезти Кун Дэчэна на юг. Сунь Тун-сюань добрался до Цюйфу в одиннадцатом часу ночи.
Кун Дэчэн лично встретил Сунь Тунсюаня и, узнав о приказе, возразил: ведь если он отправится на юг, то некому будет совершать моления в храме и заниматься домашними делами, к тому же его жена была беременна. Однако Сунь Тунсюань настаивал на своем. Кун Дэчэн распорядился подать ужин. Хань Фуцзю уже два раза позвонил Кун Дэчэну и убеждал немедленно отправляться в дорогу.
Нетрудно представить смятение Кун Дэчэна, которому не было и двадцати лет: впервые с эпох Цзинь и Ляо глава дома Конфуция был вынужден покинуть Цюйфу не ради аудиенции у императора или учебной инспекции, Кун Дэчэн захотел посоветоваться с дядей: Кун Линъюй служил начальником одного из отделов в департаменте финансов провинции Шаньдун. Вскоре после инцидента 7 июля [149]дядя Кун Дэчэна, осознав, что ситуация будет ухудшаться, отправил мать, жену, четверых дочерей и нескольких слуг в родной Цюйфу. Его семья временно поселилась в западном крыле дома Конфуция, а сам Кун Линъюй работал в уезде Нинъян.
Кун Дэчэн говорил с дядей по телефону, Кун Дэюн, сын Кун Линъ-юя, вспоминал об этом:
По тону брата Дэчэна можно было заключить, что мой отец тоже не поддерживал срочный отъезд и предлагал, чтобы госпожа Сунь сначала родила. Я младше брата Дэчэна на несколько лет и тогда был еще ребенком и плохо понимал, что происходит, и не желал слушать их препирания по телефону. Мне больше хотелось побежать в главный зал поглазеть на шумиху.

В двенадцатом часу ночи Кун Дэчэн положил трубку. Сунь Тун-сюань направил машину в Нинъян за Кун Линъюем; представителям двенадцати семей через слугу передали, что им немедленно нужно прибыть в дом Конфуция для обсуждения важных вопросов, Около трех часов утра Кун Линъюй приехал в Цюйфу и встретился с Кун Дэчэном и главными членами рода. Собравшиеся составили соглашение, которое подписали в трех экземплярах: один остался в Кунфу, остальные — у Кун Дэчэна и Кун Линъюя, Местные знали об этом документе по слухам, но сомневались в его существовании: только в 1954 году, когда Кун Линъюй скончался в Пекине, Кун Дэюн увидел наконец копию, которая хранилась у его отца. Там были три основных пункта:
1. Кун Линъюй будет выступать в роли заместителя фэнсыгуаня и заниматься делами дома — за исключением налогов.
2. Управляющий домом будет выполнять те же обязанности, а ранее уволенного Чэнь Цзинтана вернут на должность управляющего внешними делами дома.
3. Кун Линъюй не будет получать деньги за свою работу, но жалование и питание другим работникам дома Конфуция будут выдаваться в полном размере.
Соглашение подписали к четырем утра. Все домашние были заняты сборами. К Кун Дэчэну приставили четырех солдат, которые не отходили от него ни на шаг. Он вернулся в спальню и вместе с Сунь Цифан собрал необходимые вещи. В пять утра Кун Дэчэн с женой и охранниками проследовали из внутреннего двора в гостиную и попрощались с родственниками и слугами, которые оставались в Цюйфу.
Среди сопровождавших были учитель Люй Цзиньшань, к которому в 1933 году Кун Дэчэн лично ездил в Цзинань и просил его обучать, учитель Ли Биннань, слуги У Цзяньжан и Чжэнь Цзинжун, две служанки Сунь Цифан, приехавшие с ней из Пекина, когда она выходила замуж. Никто не знал, вернутся ли они в Цюйфу. Кун Дэчэн обернулся и взглянул на провожавших: он не мог вымолвить ни слова, лишь махнул рукой — и, заплакав, сел в машину.
Только автомобиль пересек в Яньчжоу мост Наньдацяо — в мост тут же ударил артиллерийский снаряд. Мог ли Кун Дэчэн знать, что он садился в последний поезд, следовавший по северному отрезку железной дороги Тяньцзинь — Пукоу! Всего через несколько дней японская армия вторглась в Цюйфу, сто двадцать солдат захватили дом Конфуция.
Кун Дэюн и его отец пережили оккупацию Цюйфу. По его воспоминаниям, в доме японские солдаты вели себя скромно. Они не смели входить в помещения под знаком «Внутренние покои, проход запрещен!» без указаний вышестоящего офицера. Как считал Кун Дэюн, такое поведение объяснимо. Во-первых, дом Конфуция символизировал духовную культуру Китая, что было стратегически важно для высшего японского командования, и именно поэтому они не смели осквернить его. Во-вторых, японцы чтили Конфуция: если бы усадьбу разрешили посещать в составе экскурсионной группы, военные бы заходили стройной шеренгой, соблюдая дисциплину.
Кун Дэюн однажды принимал японского генерал-майора. Вероятно, для офицера потомок Конфуция был сродни самому Конфуцию, поэтому гость даже не осмелился поднять головы при молодом Кун Дэюне и сразу сел на менее почетное место. Сопровождавшие генерал-майора старшие офицеры также смиренно сидели на менее почетных местах, а младшие офицеры и солдаты стояли на улице. В пятнадцать лет Кун Дэюн отправился в жандармерию на Новый год. Японцы из уважения пригласили женщин, которые прислуживали во время обеда: всем прислуживало по одной, Кун Дэюну — две. Позже он понял, что это были «женщины для утешения».
За пределами дома Конфуция начинались оккупированные районы, обыски проводили при въезде в город и на выезде, люди выживали как могли, В доме совершенномудрого было спокойно: Кун Дэюну, по его словам, каждый день подавали «непривычную для него крестьянскую еду» — жареный шпинат, свинину и другие блюда. Большую часть времени Кун Дэюн проводил дома и редко покидал его.
В литературе встречаются разные сведения о той ночи, когда Кун Дэчэн вынужденно покинул Цюйфу, Кун Линпэн, другой дядя Кун Дэчэна, в 1935 году поступил в Яньцзиньский университет, Седьмого июля 1937 года он со своим отцом Кун Сянмянем, заместителем заведующего отдела закупок Центрального трастового бюро Шанхая, был на каникулах в Шанхае, поэтому не мог застать отъезд Кун Дэчэна. Однако он проанализировал имеющиеся сведения и на основе собственных предположений написал статью. Приведем отрывок из нее:
Об отъезде из Цюйфу я тогда знать не мог, но одно скажу точно: Кун Дэчэн давно предполагал, что отъезд будет лишь вопросом времени, однако никому не говорил об этом <…> Представьте, что за один вечер он должен найти преемника, которому передаст все дела дома, собрать вещи и пригласить для сопровождения учителя Люй Цзинь-шаня, секретаря и других, 一 как он мог сообщить о своем отъезде, не зная о нем заранее?.. Как Хань Фуцзю, председатель правления провинции Шаньдун, мог направить человека, чтобы разыграть сцену «изгнания из дворца»? Так что Сунь Тунсюань не принуждал к отъезду, а сопровождал их.
Насколько я знаю, после приезда Сунь Тунсюаня Кун Дэчэн немедленно велел нескольким членам семьи прибыть в Цюйфу. Наконец решили, что в его отсутствие дом возглавит Кун Чжагуан, а бытовыми вопросами будет заниматься его супруга. Чжагуан приходится Дэчэну ближайшим дядей по отцу. Кун Линъи также завещал в случае своей смерти поверить дела Чжагуану. Кроме того, я слышал, что Дэчэн передал некоторые ценные вещи господину Ван Сянтану, бывшему директору провинциальной библиотеки Шаньдуна, чтобы тот доставил книги и культурные реликвии на юг. Это убедительное доказательство того, что Дэчэн был полон решимости противостоять войне и сделал все возможное для того, чтобы не покидать родину. Поэтому не стоит говорить о том, что отъезд был вынужденным.
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Могила Цзы Лу
Чжун Ю (имя-цзы Цзы Лу) дольше всех учился у Конфуция. Храбрый, честный, искренний и верный, он никогда, по словам Учителя, не откладывал выполнение обещанного на завтра. Цзы Лу погиб в шестьдесят три года в ходе восстания Куай Куя в царстве Вэй. Его последними словами были: «Благородный человек и умирая не снимает головного убора»[150].
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Платформа Боциньтай (Платформа Боциня)
Некогда чжоуский Чэн-ван пожаловал Чжоу-гуну владение в Лу, но в те времена Чжоу-гун помогал Чэн-вану и не мог поехать управлять землями. Тогда вместо Чжоу-гуна в Лу отправился его сын Боцинь, став луским князем в первом поколении. Бо Цинь накрепко запомнил наставления отца и управлял государством умело. Сильно тоскуя по дому, в центре города он построил высокое земляное возвышение, забирался на него и смотрел на запад в сторону Хаоцзина, столицы Западного Чжоу. Это место находится за северными воротами старого города в Цюйфу, в километре к западу от кладбища Кунов. По сторонам раскинулись поля, где трудятся и отдыхают в тени деревьев крестьяне.

Кун Дэчэн и Сунь Цифан вернулись в Цюйфу только в 1947 году перед окончательным отъездом на Тайвань. Кун Дэюн, вспоминая эти события, говорил: «Теперь кажется, что Чан Кайши сделал доброе дело. Если бы Кун Дэчэн попал в руки японцев — последствия были бы катастрофическими. В лучшем случае, его бы увезли в Японию, и он стал бы “марионеточным Совершенномудрым”».

Годы в Чунцине: довольствоваться тем, что имеешь

Госпожа Сунь Цифан покидала Цюйфу беременной. По пути через Хубэй она родила девочку, которую назвали Вэйэ: второй иероглиф «э», по-видимому, выбрали из-за места рождения[151]. Рождение ребенка добавило праздничной атмосферы в это трудное время. В Чунцине их встретил на причале Кун Сянмянь. Супружеская пара временно разместилась на верхнем этаже банка Мэйфэн, в личной квартире заместителя директора банка Дэн Чаньцю, в новом жилом квартале Лянлукоу на западе города.
Национальное правительство располагалось в Ханькоу. На очередном собрании Исполнительного юаня велась особая дискуссия о судьбе Кун Дэчэна. Кун Сянси предложил отправить супругов на учебу в США, что позволило бы последним успешно вести антияпонскую пропаганду; для обеспечения безопасности отправить с ними Кун Линпэна и ответственного за повседневные дела секретаря, а на поездку выделить десять тысяч долларов из ежегодных правительственных грантов, По логике правительства, если потомок всемирно известного восточного мудреца поедет в США, то на это непременно обратят внимание западные страны, и их правительства и население будут все больше сочувствовать Китаю в Антияпонской войне. Поскольку Кун Дэчэн плохо знает английский, то супругам поможет Кун Линпэн: он вырос в большом городе, до войны учился в Яньцзинь-ском университете и довольно много знал о современном западном обществе. Кун Сянмянь пригласил инспектора Центрального банка Ли Мо преподавать Кун Дэчэну английский язык три раза в неделю.
Кун Линпэн был почти ровесником Кун Дэчэну. Он очень обрадовался, когда ему выпал шанс поехать учиться за счет государства, и, связав шись с администрацией Яньцзиньского университета, сообщил, что переводится на политический факультет Принстонского университета.
Во Втором архиве Нанкина хранится дело под заголовком «Просьба фэнсыгуаня Кун Дэчэна правительству о содействии в отбытии в США для исследования политической культуры ввиду того, что храм и место захоронения Конфуция находятся под угрозой разрушения войной»:
Постижение только лишь добродетели не соответствует требованиям современности, но я жадно стремлюсь к знаниям – посему подаю это прощение. Рожденный в конце девятнадцатого столетия, считаю, что единственно блюсти обычаи недостаточно: для мудрого и мирного пути нужно сочетать наилучшее из культур Китая и других стран. С юношества постигая науки, я размышлял о судьбе страны и питал надежду «взойти на плот и поплыть к морю»[152]. Если окинуть взглядом мир, то кажется, что опасности подстерегают со всех сторон. Поначалу зверства войны достигли Северного Китая, затем охватили половину страны. Храм и место захоронения Конфуция могут превратиться в руины, люди губят друг друга – сердце опечалено этим. Мои скромные успехи в учении не спасут страну, от стыда и гнева я не нахожу себе места. Не лучше ли вместо приношения жертв, не идущего на пользу родине, искать знаний, которые помогут будущему? Изучение в США политической культуры поспособствует установлению мира: благодаря правлению без жестокостей и казней наша страна будет принадлежать народу. Из-за военных действий побережье закрыто – как ходят китайские корабли? Какие нужны документы? Прошу отправить все указания телеграммой. После отъезда из страны я буду в крайней нужде. Надеюсь, вы снизойдете и проявите сочувствие, оказав материальную поддержку с тем, чтобы я мог спокойно отправиться за границу. Вернувшись после учебы, сочту за долг отблагодарить вас по мере своих сил. Прошу ознакомиться с моим ходатайством и одобрить его. С нетерпением жду дальнейших указаний. Почтительно докладываю председателю Национального правительства.
Чиновник церемоний-фэнсыгуань для совершенномудрого Учителя, достигшего полного свершения Кун Дэчэн (печать)
26 год Китайской Республики, декабрь

На пожелтевшей бумаге — комментарий Национального правительства:
(Решение: передать в Исполнительный юань.

Ниже стоят подпись, печать и указания председателя Национального правительства, датированные 20 января 1938 года.
Несмотря на одобрение правительства и серьезную подготовку к путе шествию, за восемь лет войны с Японией Кун Дэчэн так и не побывал в США. Кун Линпэн учился в Уханьском университете и часто писал в Чунцин, спрашивая, когда же они поедут, Кун Дэчэн неизменно отвечал, что поездка «откладывается». Позже Кун Лин-пэн написал, почему они так и не уехали:
Возможности уехать у него не было. Вместе с ним также должны были отправиться четверо – пятеро человек: полагаю, десяти тысяч долларов в год явно бы не хватило. Однако он давно уже знал об этом, но был полон энтузиазма и никогда не говорил, что не хочет ехать – почему же впоследствии передумал? Я мог только догадываться: возможно, он боялся, что не поймет чужого языка и не сможет привыкнуть к местной жизни, и потому отказался от этой идеи, но сказать мне об этом ему было неловко. Позже я узнал, что тогда в основном сопротивлялись уважаемые им старцы, такие как Дин Хуайфэн, Син Чжунцай, Чжан Цзи, Ван Сяньтан и другие. Также на него повлиял и учитель Люй Цзинь шань. Они полагали, что особый статус потомка Конфуция накладывает обязанность продолжать путь предшественников, а не стремиться к знаниям другой страны. Тогда Кун Дэчэн был молод, открыт и жаждал нового – например, ему нравилось носить одежду европейского кроя, но наставники были против. Они считали, что он должен следовать китайским традициям и нормам поведения. Сейчас кажется, что эти почтенные господа были косными и консервативными, однако в такого рода вопросах проявились другие черты личности Кун Дэчэна – уважение к учителям и мудрецам, способность подавлять собственные желания.

В Чунцине Кун Дэчэн поучаствовал только в одном событии, которое вызвало интерес общественности: по его прибытии в город местные власти устроили церемонию подношения жертв Конфуцию. Ее проводили на спортивной площадке средней школы, Церемония началась в семь утра: сначала устроили семейное жертвоприношение дома, затем — публичное. Первым распоряжался Кун Дэчэн. Он торжественно стоял перед трибунами, за ним расположились потомки Конфуция по прямой линии в Чэнду: Кун Сянмянь, Кун Линцань, Кун Линци, Кун Линжун, Кун Линкунь, Кун Линъюй, Кун Линпэн и другие.
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Конфуций поднимается на гору Ишань
Ишань (другое название Дуншань) расположена в десяти с небольшим километрах к юго-востоку от современного городского уезда Цзоучэн. Она находится напротив протяженной с севера на юг горы Тайшань. В сочинении «Мэн-цзы» написано следующее: «Конфуций взошел на восточную гору (Дуншань), и город Лу показался ему маленьким. Взошел он на гору Тай, и все, что было под Небом, казалось ему малым»[153]. Когда Цинь Шихуан объединил страну, он объезжал восточные царства Ци и Лу и вместе со своей свитой взобрался на гору Ишань. В честь этого события его сановник Ли Сы вырезал стелу.

В публичном жертвоприношении участвовали муниципалитет Чунцина, несколько представителей от студенчества. Церемония была простой, без танцевальной музыки. Ведущий прочитал молитвенный текст, вслед за ним все три раза поклонились, Студенты явились в форме, остальные, по велению распорядителей ритуала, в традиционной праздничной одежде: длинных халатах и куртках-магуа. У Кун Линпэна был только халат: он не успел купить куртку, и ему ничего не оставалось, кроме как прийти на церемонию в западном костюме, что, разумеется, заметили журналисты, На следующий день одна из газет опубликовала фотографию Кун Линпэна, стоявшего в окружении традиционно одетых людей, под крупным заголовком: «Потомки Конфуция в европейской одежде — изменить Китай с помощью Запада». Это вызвало небольшой резонанс, однако Кун Линпэн не обиделся и даже отправил письмо журналисту, автору заметки, чтобы тот прислал ему фотокарточку на память.
В Чунцин приехала Ян Цзиньцин — супруга близкого родственника Кун Дэцзюна, который работал врачом во временном военном госпитале № 37 Главного управления хирургии Гоминьдана и участвовал в защите Нанкина. После падения города он с женой бежал в Ханькоу, где вновь поступил на службу. Беременная Ян Цзинь-цин страдала от токсикоза, но, узнав, что Кун Дэчэн и Сунь Цифан в Чунцине, поехала к ним. Супруги предложили ей остаться — так они прожили вместе три года. В жизни Кун Дэчэн отличался от того чиновника-фэнсыгуаня, каким его представляла пресса. Спустя полвека Ян Цзиньцин вспоминала:
Только прибыв в Чунцин, я узнала, что командир Сунь Тунсюань, расквартированный в Яньчжоу, по приказу Национального правительства лично отправился в дом Конфуция и сопровождал семью Кун Дэчэна на юг. Мы говорили с Кун Дэчэном о том, как вторжение врага унизило и опуст ош ило нашу родную «страну церемоний». Хотя мы с ним могли уехать в безопасные районы и спрятаться в тылу, чувство национальной гордости, патриотизм велели силой вернуть отнятое, изгнать противника из наших земель. Сидя рядом с Дэчэном, я также поняла, что его титул чиновника церемоний-фэнсыгуань для совершенномудрого Учителя, достигшего полного свершения, пожалованного Национальным правительством, в тех реалиях не имели значения: он не мог лично заниматься делами дома Конфуция – сокровищницы, хранив шей литературные памятники и реликвии предков. Кун Дэчэн мог, глубоко затянувшись сигаретой, тяжело ходить из угла в угол – и так долго-долго, не проронив ни слова. Я видела, как он усилием воли превозмогал глубокую тоску и страдания.
Меня мучила совесть из-за того, что наши беседы наводили на него печальные мысли, от которых было непросто избавиться. Всякий раз я осторожно меняла тему разговора, стараясь не задеть его.

Японская армия активно продвигалась в тыл страны. Чунцин одновременно был и второй столицей, и важным пол итическим, экономическим и военным центром, однако широкомасштабному наступлению и оккупации города препятствовало его географическое положение — несмотря на это, враг практически ежедневно совершал воздушные налеты, Военно-политические органы Чунцина призвали население пользоваться преимуществом расположения города в горах и выкапывать бомбоубежища. Сирена срабатывала каждый день — заслышав ее вой, люди спешили в укрытия, Второго сентября японцы сбросили на Чунцин колоссальное количество обычных и напалмовых бомб — огонь охватил весь город и не утихал трое суток: от многих домов остался только пепел, едва ли можно точно определить число убитых и раненых, Этот день вошел в историю как «пожар 2 сентября в Чунцине». Семья Кун Дэчэна успела спрятаться в бомбоубежище, все остались живы.
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Конфуций поднимается на гору Тайшань
К северу от Небесных врат на горе Тайшань располагается каменная арка в три пролета, стоящая на четырех опорах. Надпись на арке гласит: «Место, где Конфуций поднимался на гору». Конфуций неоднократно поднимался на гору Тайшань, откуда можно было увидеть мир на многие ли вокруг. Гора Тайшань занимала особое место в сердце Конфуция. В последние годы своей жизни он также сравнил себя с этой горой: «Рассыпется гора Тайшань, гниют деревянные балки, а мир покидает мудрец!»

Вскоре они переехали в жилой квартал Хуалунцяо — там на склоне горы был дом управляющего банка Мэйфэн, Семья разместилась в специально освобожденных боковых комнатах. Пришли новости от правительства: в западном пригороде Чунцина в парке Гэлэшань для семьи Кун Дэчэна уже начали строить дом.
За горой располагалось военное ведомство Национального правительства, поэтому там часто пролетали японские бомбардировщики. На верху склона устроили большое бомбоубежище — трижды мог отзвучать сигнал тревоги, а Кун Дэчэн невозмутимо наблюдал за пролетавшими над головой самолетами. За безмятежным обликом потомка Конфуция скрывались стойкий дух, смелость и презрение к захватчику, Сунь Цифан и другие члены семьи не осмеливались увещевать Кун Дэчэна — с ним стоял только господин Люй Цзинь-шань, который, когда становилось опасно, окликал его. Кун Дэчэн, как и завещал Конфуций, всегда чтил наставников — взяв под руку господина Люй Цзиньшаня, шел с ним в убежище.
Через два месяца они переехали в дом, построенный на деньги правительства: окруженные горными пиками одноэтажные деревянные здания располагались в верхней части горы. На сто-двести метров выше был загородный дом председателя Национального правительства Линь Сэня, а на расстоянии чуть более полукилометра — основанный председателем госпиталь «Милосердие».
Кун Дэчэн назвал дом «Илань» («Роскошная орхидея») по песне «Иланьцао» из «Домашних поучений Конфуция»: Конфуций, вернувшись после странствий в царство Лу, в тихой долине увидел прекрасную одинокую орхидею. Кун Дэчэн попросил выполнить надпись одного из отцов-основателей Гоминьдана, превосходного каллиграфа Юй Южэня, затем нашел мастера, который вырезал иероглифы на деревянной доске, и разместил готовую табличку над воротами. За ними друг за другом стояли два одноэтажных деревянных дома в американском стиле, там открывался зеленый дворик.
В первом доме жили Кун Дэчэн с супругой, Вэйэ, две служанки Сунь Цифан, Ян Цзиньцин, Во втором — приехавший с ними из Цюйфу старший родственник Кун Линцань, учитель Люй Цзинь шань, секретарь Ли Биннань, бухгалтер Мэй Мусянь, двое слуг. Кун Дэчэн работал в комнате, где жили Кун Линцань и Люй Цзиньшань. Одну комнату определили под кухню. Мебель для нового дома купило правительство.
Несмотря на то что у потомка Конфуция была должность, он не занимался чиновничьими делами и жил отшельником: поначалу, только переехав в Чунцин, Кун Дэчэн много общался с представителями политических и культурных кругов, однако с тех пор прошло много времени, к тому же была война. После завтрака он занимался в кабинете, с Кун Линцанем и Люй Цзиньшанем ел местное блюдо — приготовленный на пару батат, нарезанный тонкими ломтиками, Обмакивая кусочки в сахар, мужчины курили, вели ученые споры, Сочинив стихотворение, Кун Дэчэн всегда просил Люй Цзиньшаня, хорошего поэта, внести правки. Даже на чужбине Кун Дэчэн никогда не переставал учиться, что восхищало всех окружающих. Каждый день, утром или вечером, он в одиночестве, иногда — с женой, прогуливался по склону горы.
Кун Дэчэн любил пекинскую оперу. В Чунцине по-прежнему продавались билеты на спектакли в традиционный театр — Кун Дэчэн с домашними часто ездили на них на одолженном у друзей автомобиле. С переездом в новый дом все изменилось: на машине было трудно преодолевать путь в гору, и Кун Дэчэн по надобности нанимал носильщиков, За две сопки справа от дома, внизу по склону горы был выход к устью реки Миньцзян под названием Цыпинкоу — здесь открывались красивые виды и можно было развеять тоску.
В тыловой Чунцин съехалось немало западных ученых: находясь за границей, они просили о помощи в войне против Японии, вели дискуссии о методах изучения традиционной культуры, Простой и скромный Кун Дэчэн полностью сосредоточился на науке. Некоторые исследователи, характеризуя его, говорили, что он определился с направлением работы уже по достижении совершеннолетия и «был настоящим ученым, а не просто преемником конфуцианского учения», В Чунцине в то время выпускали сборники статей литераторов, что помогало завязать знакомство с наставниками и найти новых друзей, Своим учителем Кун Дэчэн считал известного ученого Ван Сяньтана, а друзья Фу Сынянь и Цюй Ваньли повлияли на его научные методы,
В начале зимы 1938 года в «Илань» приехал выпускник Миндэ Кун Сянцань, Он родился в 1921 году в Цюйфу, Он происходил из близкой родственной ветви рода Конфуция. Отец юноши, Кун Фаньпу, в последние годы эпохи Цин приравнивался к цзиньши III класса и занимал должность правителя области Тунчжоу (совр. городской округ Яньань). Оставив должность в Национально-революционной армии, бедный, но честный Кун Фаньпу вернулся в Цюйфу, Его назначили президентом Ассоциации конфуцианства, он получил известность и принимал участие в обсуждении всех важных дел дома Конфуция. Когда Цюйфу оккупировали японские войска, Кун Сянцань уехал в Чунцин, поступил в Шестую государственную среднюю школу городского округа Маньян: здесь учились беженцы из провинции Шаньдун, Хотя учеников освободили от платы за обучение и питание, им было непросто даже покупать учебники, Кун Дэчэн переписывался с родственником, часто помогал ему деньгами. После школы тот поступил в Чунцинский университет, который находился примерно в пяти километрах от дома Кун Дэчэна. По воскресеньям и праздникам, за исключением тех дней, когда он занимался с детьми одного доктора, Кун Сянцань проводил в доме «Илань».
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«Беседка Созерцания потока» (Гуаньчуаньтин)
Беседка расположена в юго-восточной части храма Конфуция на горе Нишань над обрывом. Фундамент заложили в 1194 году, нынешняя постройка относится к эпохе Цин. По преданию, здесь Конфуций смотрел на слияние ручья Чжиюань и рек Фуцзы, Чжанма, Яньму, Тяньхуан, — и сожалел о ходе времени: «Все утекает, как эта вода, не останавливается ни днем, ни ночью»[154]. Ван Янмин в «Записях преподанного и воспринятого» развил эту тему: Ученик спросил: «“Время утекает, как вода” 一 вы говорите о том, что сами стали не таким живым и бодрым?»
Учитель ответил: «Да! Нужно регулярно использовать свое природное знание, только так можно сохранить живость и быть подобным воде; если остановишься хоть на миг, станешь не таким, как природа. В этом наивысший смысл науки, таковы совершенные мудрецы».

Кун Дэчэна часто навещали друзья семьи: Юй Южэнь, Дай Чуань-сянь, Дин Вэйфэнь, Чжан Цзи, Кун Сянси, Чжан Даофань, Хэ Сыюань, Ван Сяньтан и другие отцы-основатели Гоминьдана, представители культуры, знаменитости. С его домом соседствовали важные военные деятели, например, Фэн Юйсян, Чэнь Чэн, Лу Чжунлинь, которые часто проводили здесь отпуск, но Кун Дэчэн практически не общался с ними, Обсуждая Чан Кайши с друзьями, Кун Дэчэн никогда не называл его «председатель комитета Чан» или «президент Чан», предпочитая просто «господин Чан». При обращении к Юй Южэню он использовал слово «учитель», а не принятые неформальные прозвища вроде «декан Юй» или «Юй борода»: в то время каллиграфические работы Юй Южэня пользовались широкой известностью, и во многом именно он был учителем Кун Дэчэна. После переезда в «Илань» Кун Дэчэн все больше времени посвящал каллиграфии — многие просили его автограф, и он, будучи в приподнятом настроении после выпитого за обедом вина, брался за кисть, Нужно отметить, что, употребляя алкоголь, он также следовал словам Конфуция: «Вина пил вдосталь, но не напивался»[155].
Кун Сянцань вспоминал тогдашнего Кун Дэчэна:
Обычно он при беседах стеснялся, жил уединенно, иногда принимал приглашения Кун Сянси или соглашался участвовать в церемониальных обрядах, наведывался в Чунцин. Выезжая из дома, надевал шерстяную «суньятсеновку», полустоптанные черные кожаные ботинки – такая была его «парадная форма» для особых случаев. Дома же он обычно носил старую одежду и матерчатую обувь.
Хотя он не очень любил общаться с людьми или принимать гостей, мои знакомые и друзья, которых я пригла шал в «Илань», ему нравились. Помню, однажды я приехал с выпускником школы Миндэ по имени Лю Мэй шань. Когда он спросил Кун Дэчэна о его жизненной позиции, тот ответил: «Довольствоваться тем, что имеешь». Тогда это потрясло меня, я прочувствовал спокойствие и строгость Кун Дэчэна, и до сих пор не могу забыть об этом.

В 1940 году генерал Чжан Цзычжун направил солдат в провинцию Хубэй, где они ежедневно вели кровопролитные сражения с японскими войсками — и там героически погиб. В 1943 году в его честь в Чунцине провели траурный митинг и церемонию приношения даров к памятнику генералу. Кун Дэчэн преподнес траурные полотнища с сочиненной им парной надписью, гласившей: «Земля пропиталась кровью погибших за правое дело, старый город скорбит о павшем герое».
Сунь Цифан родила сына: поскольку древним названием Сычуани было Ичжоу, то мальчика назвали Кун Вэйи, Так они жили вплоть до победы в войне — в сентябре 1946 года семья Кун Дэчэна по распоряжению правительства полетела на самолете в Нанкин. Домом Конфуция по-прежнему управлял Кун Линъюй. В военные годы одного жалованья чиновника-фэнсыгуаня едва хватило бы, чтобы прокормить десятерых человек — им помогали из Цюйфу, Поскольку в те годы было трудно напрямую отправлять деньги в Чунцин, Кун Линъюй под предлогом торговли переводил средства через «Лекарственный склад Юйдэ».
Кун Дэцзюна, мужа Ян Цзиньцин, зимой 1940 года перевели на работу в Лоян. Его жена с рожденной в Чунцине в 1941 году дочерью Кун Фэйфу отправилась в Хэнань. В последующие годы обе семьи часто переезжали, поэтому их связь оборвалась — только позже Ян Цзиньцин выяснила, что семья «братца Дэчэна» накануне дня образования Китайской Народной Республики уплыла на Тайвань.

Потомок Конфуция становится представителем Национальной ассамблеи

В Нанкине, если пройти по улице Шаньсилу до пересечения с Ланъелу, можно увидеть элитную резиденцию, в 40-х годах известную как «Новый жилой квартал», Здесь жили почти все представители высшего общества и важные правительственные чиновники — например, Чэнь Чэн, Семья Кун Дэчэна остановилась в красивом двухэтажном здании в пятом доме по Ланъелу. На первом этаже были комната для мужской прислуги, кухня и столовая, на втором — спальня Кун Дэчэна, комната для служанок, небольшая гостиная, кабинет и по совместительству гостевая комната. Домочадцы питались просто, каждый прием пищи состоял из трех — четырех блюд. Все, кроме жены и детей, а также гостей, ели за одним столом.
«Канцелярия фэнсыгуаня» Кун Дэчэна располагалась на втором этаже особняка Лю Хунфу в доме № 12 по переулку Иньгаосян, там же жили сотрудники. Канцелярией управлял Люй Цзиньшань, ему помогал личный секретарь Ли Биннань; Чэнь Чжуанфэй, старший двоюродный брат Сунь Цифан, занимался общими делами; Мэй Мусянь был бухгалтером, Позже в Нанкин прибыли и присоединились к штату сотрудников учитель Ван Юйхуа, и повар Чжан Тунчжи из Чунцина. Кун Линъюй отправил в Нанкин бывших слуг дома Конфуция Ма Гуйфа и Жэнь Циншэна. Последнего назначили во временной резиденции поваром, а Ма Гуйфа стал работать в канцелярии.
Двадцать девятого марта 1948 года Кун Дэчэна выбрали представителем Национальной ассамблеи Китайской Республики. В этой должности он пробыл до 1 6 мая 1991 года. Несмотря на положение и известность, Кун Дэчэн жил не так, как большинство нанкинских чиновников такого статуса: ему не предоставили служебный автомобиль, и до работы он добирался на общественном транспорте или пешком; у него не было домашнего телефона. На семейных праздниках и других торжествах к нему приходило не так много гостей, как к его сослуживцам — друзья Кун Дэчэна даже шутили по этому поводу.
Однажды на обед к Кун Дэчэну должен был прийти Чжан Цзи, бывший в молодости одним из главных действующих лиц Сишаньской группировки [156]. Старый Чжан Цзи перепутал время и приехал на день раньше. Небогатый Кун Дэчэн оказался в трудном положении: он не мог ни подать угощений, ни указать гостю на ошибку. В итоге он провел за чаем с Чжан Цзи всю вторую половину дня.
На должность в Национальную ассамблею Кун Дэчэна рекомендовал знаменитый эрудит и работник просвещения, уроженец Шаньдуна Фу Сынянь: там, кроме членов Гоминьдана, «Партии молодежи» и Национал-социалистической партии были и беспартийные, как Фу Сынянь, Каждый раз после заседаний Ассамблеи Кун Дэчэн, вернувшись домой, жаловался на столпотворение людей, скандалы и грызню между участниками. В разговорах он частенько высказывал недовольство современной политикой, характеризуя ее как бессмысленную. Высокопоставленные деятели Гоминьдана инициировали сбор средств для восстановления конфуцианского храма. Кун Дэчэн сетовал близким, что под предлогом реконструкции политики зарабатывают деньги нечестным путем.
На подконтрольной Гоминьдану территории росла инфляция, Каждый месяц канцелярия фэнсыгуаня отчитывалась о служебных расходах Министерству внутренних дел и получала средства на нужды в Центральном банке. Однажды Ма Гуйфа и бухгалтер Мэй Мусянь вместе отправились в банк забрать пачки денег, В тот день Люй Цзинь-шань отправил Ма Гуйфа за рисом. В лавке слуга обнаружил, что за доу[157] просили четыре юаня гоминьдановскими купонами, — тот посчитал, что это слишком дорого, и ушел ни с чем. Когда он пришел на следующий день, цена возросла до шести юаней за доу — Ма Гуй-фа обежал другие лавки, но в них кончился рис. Позже гоминьдановские купоны и вовсе обесценились: однажды бухгалтер дал Ма Гуйфа вязанку купонов весом в килограмм-полтора — слуга вернулся с парой спичечных коробков!
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Ворота Линсинмэнь перед храмом Чжоу-гуна
Храм Чжоу-гуна, также известный как Вэньсянванмяо («храм Просвещенного князя») и Юань-шэнмяо («храм Всесовершенного»), находится на северо-востоке Цюйфу. Чжоу-гуна звали Дань, он был четвертым сыном чжоуского Вэнь-вана и младшим братом У-вана. Помог У-вану основать династию Чжоу и установил систему законов и правил. Благодаря заслугам отца, его сына Боциня уполномочили установить императорскую молельню в Лу, чтобы приносить жертвы предкам и Чжоу-гуну. Храм реконструировал и много раз, он занимает пло щадь 28 000 м2. Три входа ведут во двор, где великолепным зеленым лесом стоят можжевельники, кипарисы, фисташковые деревья, софоры. ворота Линсинмэнь («Решетчатые звездные врата») — это главный вход в храм Чжоу-гуна.

В Чунцине и Нанкине Люй Цзиньшань прожил восемь лет. Однажды он сказал близким: «Из дома Конфуция почти никто не хотел ехать с Кун Дэчэном — хотя у меня была старая мать, я все же покинул родную обитель вслед за человеком, познавшим истину!» Уже когда Кун Дэчэн отправился на Тайвань, Люй Цзиньшань уехал в Сучжоу к сыну, учителю Люй Цинтану, Возраст давал о себе знать, к тому же Люй Цзиньшань чувствовал себя подавленным, вскоре он умер.

Долгие скитания Кун Дэчэна

В первый день 1946 года бойцы Народно-освободительной армии взяли Цюйфу: в городе распространялись коммунистические лозунги и агитационные плакаты, Административные органы Коммунистической партии переехали в городской округ Цюйфу, который вскоре стал политическим и военным центром региона. Партийные и правительственные лидеры инициировали демократические преобразования. Новое окружное правительство учредило «Ассоциацию рабочих дома Кунов», в которой состояло более ста человек. Председатель и его заместитель избирались всеми должностными лицами и служащими, Ли Цзиюань, бывший слуга и посыльный, и батрак Цзя Шусянь заняли эти посты соответственно. Кун Линъюй продолжал заниматься делами дома: с ним советовались и действовали сообща представители профсоюза. Впервые старые слуги получили возможность обсуждать текущие вопросы наравне с хозяином. В этой роли они чувствовали себя непривычно, но в то же время гордились, что им доверили столь важную работу. Уездное управление Коммунистической партии предложило открыть для массового посещения храм, дом и кладбище Конфуция: на экскурсии приезжали как горожане, так и жители из соседних городов и деревень.
Двадцать седьмого числа восьмого месяца 1946 года по лунному календарю праздновали день рождения Конфуция. Перед главным залом храма Конфуция собрались представители всех уровней власти и социальных групп — всего около четырехсот-пятисот человек. Впервые при коммунистическом режиме жертвоприношение организовали на родине Конфуция, Церемонию возглавляли Куан Ямин, представитель Восточнокитайского бюро Коммунистической партии Китая, и Чжан Боцю, представитель правительства провинции Шаньдун и директор департамента по гражданским вопросам.
Участники трижды поклонились статуе Конфуция. Первым выступил Чжан Боцю: «Конфуций — великий просветитель и мыслитель Восточной Азии, Его учение повлияло как на китайскую, так и на восточную культуру в целом. Знаменательно, что сегодня мы вспоминаем его именно здесь». Куан Ямин продолжил: «Конфуцианству свойственно “признание единственной верховной власти”. Мы должны поощрять наш национальный и патриотический дух, вместе трудиться ради объединения Китая, сплоченно противостоять вне ш-ней агрессии».
В первой половине 1946 года Управление в Нишане и народное правительство округа Цюйфу обратились к вышестоящим инстанциям с просьбой одобрить своих руководителей в качестве членов Комитета по реорганизации конфуцианских жертвенных полей. Комитет изучал литературные источники о жертвенных землях, хранившихся в доме Конфуция, также организовал рабочую группу из представителей правительства, дома Конфуция и Крестьянской ассоциации спасения, Группа исследовала деревни и склады, посетила каждого арендатора, заново составила ведомость всех жертвенных полей, начала организацию работ, агитировала за проведение политики снижения арендной платы и ссудного процента.
В марте 1947 года из-за положения на фронте Освободительная армия временно покинула Цюйфу, и город вскоре заняла армия Гоминьдана. В мае на родину вернулись Кун Дэчэн и Сунь Цифан. Народ высыпал на улицы приветствовать потомка Конфуция. Кун Дэчэн шел посередине дороги, в белом халате, белых чулках и красных ботинках, шляпе, в очках в золотой оправе, он держался скромно и доброжелательно. Кун Дэчэн выглядел иначе, нежели десять лет назад: тогда поверх традиционного халата на нем была куртка-магуа.
Кун Дэчэна посетили главный управляющий дома, старей шина рода, а также главный чиновник. Многие предлагали вернуть прежнюю заработную плату слуг имения, увеличенную во время коммунистической оккупации 1946 года, выгнать из дома Кунов всех членов профсоюза, взыскать с арендодателей налоги согласно старым тарифам. Кун Дэчэн проигнорировал эти советы. Он созвал слуг в главном зале и обратился к ним со словами: «Десять лет назад я покинул Цюйфу, Вы всеми силами выполняли свою работу, результаты которой совсем не малые. Надеюсь, в будущем все успокоится, и вы продолжите работу. Что касается изменений в управлении домом, то мне нужно подумать, невозможно принять решение сразу». Кун Дэчэн создал «Комитет по делам дома Кунов», который занимался финансовыми вопросами, и вскоре провел первое заседание. На встрече Кун Дэчэн высказал главные идеи.
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Холм Шао-хао
С древности холм известен как гора Юньян (букв. «облаков и солнца»), в просторечии — гора Ваньши (букв. «десяти тысяч камней»). Благодаря форме холм также называют «китайской пирамидой» и «пирамидой со срезанной верхушкой». По преданиям, здесь находится гробница властителя Шао-хао, одного из «трех императоров и пяти властителей» древности. Ее построили на возвышенности на северо-востоке Шоуцю, старой уездной деревни в четырех километрах от Цюйфу. Согласно записям, Шао-хао, сын Желтого императора, построил столицу Цюнсан, затем переехал в Цюйфу, где правил восемьдесят четыре года и умер в сто лет.

Наступ ила демократия, и ей нужно соответствовать: поступать самовластно непозволительно, поэтому основная цель Комитета — коллективное обсуждение и внедрение совместного управления.
Следует разграничить общую и частную сферы, точно определить, какие жертвенные поля отойдут к государству, убедиться, что доход с оставшихся земель используется для жертвоприношений. Расходы на ремонт и обслуживание храма и кладбища, зарплаты обслуживающего персонала, расходы на жизнь фэнсыгуаня и прием гостей покрываются доходом с полей и зарплатой на посту фэнсыгуаня.
Все работники дома, кладбища и храма Конфуция остаются на службе, вне зависимости от действий и распоряжений коммунистической власти в Цюйфу в 1946 году; также нельзя произвольно сокращать и увольнять сотрудников.
Кун Дэчэн заметил, что созданный по инициативе Коммунистической партии Комитет по реорганизации конфуцианских жертвенных полей всего за несколько месяцев достиг больших результатов — до инцидента седьмого июля Национальное правительство поручило такую же работу Цзя Муи, в подчинении которого были секретарь и большая группа слуг. За три года последние только растратили много денег и так ничего и не добились. Умение коммунистов вести дела подкупало. Они снизили арендную плату, что мотивировало арендаторов вовремя платить по счетам. Структура Комитета по делам дома Конфуция определилась после нескольких заседаний. Новый состав ликвидировал прежнюю систему правительственных учреждений и определил новые правила, например, ввел восьмичасовой рабочий день и установил систему сбора ренты. Кун Дэчэну и прежде докладывали о самоуправстве и кутежах Кун Линъюя, поэтому было решено, что всеми делами дома будет заниматься Кун Линцзюань. Лишенный поста управляющего Кун Линъюй напился и закатил скандал. Конфликт удалось разрешить мирно.
Вскоре по распоряжению Национального правительства потомку Конфуция снова пришлось покинуть Цюйфу и уехать в Нанкин. В этот раз Кун Дэчэн уезжал налегке, не привлекая лишнего шума, и взял с собой все ценные предметы и реликвии, которые только смог увезти.
Тридцатого апреля и двадцать седьмого мая 1947 года Кун Дэчэн письменно обращался в Министерство внутренних дел в Нанкине: он просил Исполнительный юань передать распоряжение правительству провинции Шаньдун перевезти из храма Конфуция в Цюйфу древние музыкальные инструменты, Во втором письме приводился список инструментов и иных предметов:
пять сосудов в пяти коробках;
десять сосудов в десяти коробках;
набор малых и больших колоколов в коробках;
специальный колокол;
тэцин[158]
колокола-бяньчжун в восьми ящиках;
бяньцин[159]в четырех ящиках;
древнее парадное одеяние;
памятная дощечка со стихом сунского поэта Бай Тана «Убить змею»;
дощечка из слоновой кости;
древние документы в трех ящиках.
Всего 34 ящика.

Возможно, Кун Дэчэн понимал, что время Гоминьдана подошло к концу, однако он, будучи назначенным Гоминьданом на должность фэнсыгуаня, был вынужден повиноваться приказу и переезжать вместе с правительством. Кто-то из высокопоставленных лиц Национального правительства заметил ему, что, если в будущем Коммунистическая партия займет Цюйфу, Кун Дэчэн не сможет иметь достойное положение при новой власти в качестве фэнсыгуаня.
Весной 1948 года канцелярия фэнсыгуаня, временно находившаяся в Нанкине, отправила в Цюйфу Чэнь Цзинтана контролировать подготовку к перевозке вещей. Всю ночь в доме Конфуция укладывали древние документы и свитки, дела о жаловании жертвенных земель, реестры учета земель, сосуды, парадные одеяния времен Мин и Цин, дорогие ткани, драгоценности, каллиграфию и живопись известных мастеров в пронумерованные деревянные ящики более сорока метров в длину, Ящики пронумеровали, опечатали и отправили в Яньчжоу, чтобы оттуда поездом или самолетом транспортировать его в Нанкин.
На молочной ферме на улице Гулоуцзе учредили «Канцелярию дома мудрейшего в Яньчжоу» под охраной почетного караульного отряда. Управляющим назначили Кун Линцзюаня, Однако вплоть до четвертого мая, дня освобождения Цюйфу, в Янчжоу отсутствовало железнодорожное сообщение, и эти предметы не смогли вывезти.
В июне Цюйфу был официально освобожен, Яньчжоу — спустя месяц. Однако временно хранившиеся в Яньчжоу реликвии и документы вывезти так и не успели. Кун Линцзюань и другие поспешно отправились в Сюйчжоу и Нанкин, некоторые сотрудники канцелярии в Яньчжоу вернулись в Цюйфу, Кун Дэчэн приказал Кун Линцзю-аню вернуться в Цюйфу, чтобы защитить конфуцианские реликвии. В это время Народно-освободительная армия обнаружила коллекции дома Кунов, спрятанные в Яньчжоу. В целях безопасности более двадцати коробок с самыми ценными предметами перевезли на автомобиле на старую революционную базу Дунсян, а остальные отправили обратно в Цюйфу.
Новые власти Шаньдуна направили на оценку коллекции в Цюйфу таких специалистов, как Чжан Юньтянь, Лу Дахуан и Ли Цзитао, а начальник отдела культуры и образования округа Цюйфу Ван Синьтай назначил помощников для инвентаризации и регистрации. К марту 1949 года Чжан Цзинчжай, директор Комитета по сохранению древних культурных ценностей провинции Шаньдун, возглавил в Цюйфу филиал «Ассоциации древностей». Более двадцати коробок, которые хранились в Дунсяне, доставили в Цзинань. Когда началось движение в поддержку корейского народа, реликвии из соображений безопасности поместили в каменную пещеру в горах Цяньфо-шань и хранили там до 1955 года.
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Руины стелы «Скорбь десяти тысяч людей»
Во времена правления сунского Чжэнь-цзуна в Шоуцю был построен дворец Цзинлингун («дворец Благодатного совершенства»), в правление императора Хуэй-цзуна под девизом Сюань-хэ его реставрировали и решили перед воротами установить стелу, состоящую из четырех камней. Огромные, тяжелые камни для стелы доставляли трудности при транспортировке, поэтому стела получила поэтическое название «Скорбь десяти тысяч людей». Работы по возведению стелы так и не были завершены из-за вторжения армии государства Цзинь. Потомки сокрушались об этом в стихах: «На стеле так и не выгравировали знаки, горюю о трагичных годах эры Сюань-хэ». Когда цинский император Канси совершал поездку на восток, чиновники Шаньдуна боясь, что отсутствие каких-либо надписей на стеле вызовет гнев императора, разбили ее на 140 частей и разбросали фрагменты по частным полям.
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Стела без надписей
Стела «Скорбь десяти тысяч людей» была разрушена в годы правления императора Канси, и ее фрагменты были разбросаны по частным землям. В 1991 году управа Цюйфу решила восстановить стелу: ее высота составила 16,95 метра, ширина — 3,74 метра, а толщина — 1,14 метра. Хотя на стеле все также отсутствуют надписи, но теперь она наконец-то возвышается на фоне голубого неба и белоснежных облаков.

Что касается Кун Дэчэна, то его прошение, поданое в 1938 году Национальному правительству, с просьбой поехать в США учиться так и не было удовлетворено в виду разразившейся Японо-китайской войны, Такая возможность у него появилась лишь в 1948 году, когда он был в Нанкине. Перед тем как покинуть страну, он навестил в Сучжоу семью сестры Дэмао. В США Кун Дэчэн с семьей прожил примерно год, его пригласили в качестве научного сотрудника в Йельский университет, Кун Дэчэн подружился с приглашенным ученым Ло Чанпэ-ем, Потомок Конфуция рассчитывал провести в США больше времени, занимаясь изучением культуры, обычаев и гражданского общества США, однако к концу года он понял, что ситуация на родине обостряется, и поэтому поспешил вернуться, чтобы успеть подготовиться к отъезду на Тайвань вместе с гоминьдановским правительством,
В марте 1949 года Кун Дэчэн, его четверо детей и их окружение отправились из Нанкина в Шанхай, В конце года он прибыл из Шанхая на Тайвань со своим старшим сыном и Ли Яньняном, командующим войсками Гоминьдана, Его жена Сунь Цифан покинула Шанхай с тремя другими детьми и секретарем Ли Биннанем,
Кун Дэчэн в очередной раз покинул дом, будучи не в силах противостоять этому, Вернувшись в 1947 году ненадолго в дом Кунов в Цюйфу, он последний раз окинул взором родные места, По дороге на Тайвань он понятия не имел, когда сможет вернуться,
Из Нанкина до Тайваня груз сопровождали Чэнь Цзинжун и У Цзянь-чжан, Слугам было чуть больше шестидесяти лет, они многие годы скитались с хозяином, но вопреки их надеждам вернуться к семьям в Цюйфу, они грузили на корабль памятные вещи дома Конфуция, У них не было ни денег, ни пожитков, Весь свой скарб они оставили в нанкинской квартире, Корабль отплыл в море, и никто не знал, куда занесет их судьба, Слуги Ма Гуйфа и Жэнь Циншэн переехали в Шанхай через два месяца после того, как их хозяева покинули Нанкин, Позже, узнав об освобождении Цюйфу, они собрали вещи и отправились домой,

Жизнь и академическая карьера на Тайване

Кун Дэчэну было сложно поддерживать переписку с родными и друзьями: Тайвань и материковый Китай разделяли не только море, но и политическая ситуация. В Тайбэе по инициативе конфуцианских кругов и по договоренности с правительством при участии Кун Дэчэна открыли храм предков. С 1955 года потомок Конфуция был профессором на факультетах китайского языка и антропологии Тайваньского университета, преподавал «Исследование трех книг по ритуалу[160]»，«Исследование надписей на бронзовых сосудах» и «Исследование бронзовых жертвенных сосудов эпох Инь-Чжоу» и только в начале 2008 года прекратил работу из-за болезни.
В 50-х годах супруги Кун и их четверо детей жили в городе Тайчжун в большом и, по меркам тех времен, роскошном доме на улице Гогуанлу, 133. Поскольку Кун Дэчэн сохранял прежнюю должность, его дом назывался «Официальной резиденцией фэнсыгуаня»: в центре одноэтажного здания в китайском стиле был просторный внутренний двор с ухоженными лужайками. У главных ворот на посту охраны дежурили слуги, приехавшие из Цюйфу.
Кун Дэчэн работал и в других исследовательских учреждениях: в июле 1956 года он получил должность председателя Объединенного правления Национального музея Гугун, которую занимал больше десяти лет, и все также был членом Национальной ассамблеи. В то время музей Гугун находился в деревне Цзифэн поселка Уфэн уезда Тайчжун, и перед Кун Дэчэном стояла задача сохранить коллекцию и организовать работу по каталогизации, Все сотрудники ранее работали в Пекинском музее Гугун и Центральном музее Нанкина. Среди них даже были чиновники, работавшие в императорском дворце в конце эпохи Цин. В 1924 году после окончательно низложения императора Пу И и его изгнания из Запретного города, они остались работать в Запретном городе, который стал музеем, После Мукденского инцидента[161] предметы искусства музея начали перевозить на юг, после окончания войны с Японией, — в Нанкин, затем в Шанхай, а оттуда уже на Тайвань.
Университет и Национальная ассамблея находились в Тайбэе, поэтому Кун Дэчэн бывал в столице несколько раз в недел ю, где жил в частном доме магната тайваньской угольной промышленности Ли Цзяньсина. В годы японской власти (1895–1945) тайваньцы испытывали ностальгию по китайской древности, и такие герои, как Лю Бэй, Гуань Юй [162] и Конфуций пользовались любовью жителей острова: некоторые вкладывали личные средства в строительство храма Конфуция в районе Ваньхуа в Тайбэе. После бегства Гоминьдана на Тайвань традиционная культура и почитание Конфуция получили здесь поддержку и защиту. Двадцать восьмое сентября объявили выходным днем в честь провозглашенного праздника Дня учителя, приуроченного ко дню рождения Конфуция: так что, где бы ни находился Кун Дэчэн, в Тайчжуне или Тайбэе, он и его семья пользовались уважением и жили в достатке.
Покладистый и уступчивый Кун Дэчэн не был склонен к административной работе. Он со всеми вел себя любезно и доброжелательно, не любил шумную светскую жизнь и в основном общался с коллегами и студентами — с последними он особенно хорошо ладил. В статье «Учитель, познавший истину, на Тайване» один из его учеников Ху Яньтай пишет:
Поскольку Учитель избегал публичности, то найти повод пообщаться с ним было довольно трудно. Однако у меня, его ученика, другая ситуация: мы могли обсудить оценку или вместе пообедать. Я впервые попробовал иностранную кухню и поел бифштекс по приглашению Учителя. Кстати, на моей свадьбе самым ценным был именно его подарок.

Кун Дэчэн, получивший традиционное образование, разбирался в древней культуре, много общался с видными учеными страны, выезжал за границу для учебы и исследований, Он стал одним из крупнейших ученых Тайваня, которого почитали в культурных и академических кругах, его без преувеличения можно назвать «современным воплощением мудреца». В Кун Дэчэне студенты видели самого Конфуция: «Издалека он суров, но вблизи мягок»[163]. Тем не менее он строго оценивал учеников, Е Голян, бывший студент Кун Дэчэна, вспоминал:
Господина Куна обучали Дин Вэйфэнь, Ван Сянтан, Фу Сынянь и другие почетные ученые конфуцианцы, благодаря чему он обрел прочные знания и овладел научными подходами и методами. В то же время профессор подчеркивал и важность коллективных исследований. Господин Кун часто говорил студентам, что для изучения «Книги ритуалов» необходимо овладеть конфуцианскими канонами, изучить надписи-цзиньвэнь на ритуальных сосудах и других бронзовых изделиях эпох Шан и Чжоу, археологию и фольклор. Его лекции посещали студенты всех университетов Тайбэя. Господин Кун оригинально вел занятия: иногда, читая лекцию, он вдруг резко останавливался, а затем просил одного из студентов взять с полки тот или иной канон и найти цитируемый отрывок. Многие студенты терялись и долго не могли отыскать нужное место. В таких случаях профессор замечал, что в прежние времена, когда он не мог вспомнить урок, его наказывали, – и продолжал вести лекцию. Это побуждало смущенных студентов взяться за ум.

Преподавательской работе господин Кун посвятил пятьдесят три года. Он так увлекался во время лекций, что забывал о времени: свет в пятом кабинете на факультете китайского языка горел допоздна. Пока он говорил, его громкий, звучный голос разносился по всей округе, навечно оставшись в памяти обитателей Тайваньского университета.
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Место, где Конфуций просвещал учеников
В «Чжуан-цзы» сказано: «Прогуливаясь по лесу в местечке Цзывэй, Конфуций присел отдохнуть на холме среди абрикосовых деревьев. Ученики заучивали книги, а сам Конфуций пел и подыгрывал себе на лютне»[164]. В древности выражение «холм среди абрикосовых деревьев» обозначало и «возвышенность у водоема»: в трактате «Чжуан-цзы» в каждой притче так называется место, где Конфуций наставлял учеников, и неважно, существовало ли оно на самом деле. В эпоху Сун потомок Конфуция в сорок пятом поколении Кун Даофу сделал возвышение перед храмом Дачэндянь и посадил вокруг абрикосовые деревья, назвав его Синтань («Абрикосовый алтарь»)

Однажды на занятии студенты должны были обсудить задание и высказать свое мнение. Слушая одного из выступавших, пораженный оригинальным ответом профессор вдруг стукнул по столу, поднялся и воскликнул: «Замечательно! Достойно того, чтобы за это выпить!» — и пригласил группу в закусочную неподалеку, Профессор со студентами пили вино. Кун Дэчэн, как и всегда, был радушен, много шутил, рассказывал о жизни в последние годы династии Цин и первые годы Республики. Порой он так увлекался спором, что у него краснели уши — это умиляло студентов и вызывало у них улыбку.
У ученого, каллиграфа, члена Национальной ассамблеи и бывшего председателя Экзаменационного юаня Кун Дэчэна была и другая сторона: студенты считали его гурманом, В кулуарах студенты обсуждали эту особенность своего учителя и гадали о причинах ее происхождения: в семье Кунов еда частенько становилась темой для разговоров, и учитель Дэчэн, видимо, с молоком матери впитал страсть к деликатесам, С другой стороны, в доме Конфуция постоянно устраивали пиры, сравнимые с императорскими, Потомок Конфуция с детства жил в этой атмосфере, и конечно, его пристрастия отличались от рядового обывателя. Вдобавок его личные «кулинарные» знания взрастили в нем любовь к вкусным блюдам. Но досужие домыслы студентов — это одно, в действительности же после того, как домочадцы Кун Дэчэна переехали на Тайвань, они вели очень простой образ жизни и не могли позволить себе такого же изобилия яств, как раньше, поэтому и питались, как придется.
Студенты приглашали профессора поужинать: «Стоило ему немного выпить — и учитель тут же веселел и оживлялся. Он рассказывал о том, какая кухня была в домах Тан Цзяцая и Юань Шикая, мы как будто слушали исторические романы». Студент Цэн Юньи вспоминал: «Иногда, пока блюда еще не подали к столу, учитель Кун просил вернуть их, потому что, просто взглянув на то, как подают еду другим гостям, он знал, что делается это неправильно». Многим из тех, кто учился у Кун Дэчэна, посчастливилось отведать приготовленную им еду. Однажды профессор торжественно сообщил, что придумал блюдо. Всем стало любопытно — никто не ожидал, что Кун Дэчэн полдня проведет на кухне. В итоге он поставил на стол жареную кочанную капусту с яичным белком. Кун Дэчэн был горд своим изобретением — и это также было одной из его очаровательных черт,
В своей статье писатель Линь Вэньюе упомянул о нескольких случаях, когда Кун Дэчэн приглашал его к себе на ужин, Всякий раз, когда на столе появлялись деликатесы из акульего плавника, профессор произносил: «На столе акулий плавник, за это надо особенно поблагодарить хозяйку дома!» Собравшиеся за столом вставали вслед за хозяином и поднимали бокалы. По словам Линь Вэньюэ, вряд ли после смерти Кун Дэчэна можно найти второго такого мужа, столь учтивого и внимательного, способного по достоинству оценить старания супруги, приготовившей сложное бл юдо.
Все знали о любви Кун Дэчэна выпить. Так, когда студент заявлял ему, что не употребляет алкоголь, профессор недоумевал: как мужчина — и не умеет пить! И тут же наполнял себе стакан до краев. Молодому человеку ничего не оставалось, кроме как присоединиться к профессору: многие студенты, прежде не умевшие пить, постепенно к этому приучались.
Кун Дэчэн часто посещал два ресторана, в которых подавали блюда северной кухни материкового Китая — «Тунцинлоу» в Тайбэе и «Чанъань» в Тайчжуне. Позже здание, где находился «Тунцинлоу», снесли, а на его месте построили отель «Тайпэй Хилтон». Ресторан переехал далеко, на улицу Юнканлу — и Кун Дэчэн все реже там бывал. Ресторану «Чанъань» в Тайчжуне принадлежали два заведения: главное располагалось возле администрации города Тайчжун, а филиал — возле парка имени Сунь Ятсена. Каждый раз, когда студенты и друзья вместе с Кун Дэчэном приходили в главный ресторан поесть, как только они входили в дверь, то первым делом оценивали каллиграфическую надпись пера Кун Дэчэна, которая висела на стене у входа: «Пить и есть в городе Чанъань, но душой уносится в царство Лу».
Друзья шутливо прозвали Кун Дэчэна «главным выпивохой». В те годы, когда ему было около сорока лет, в заведениях общественного питания не было кондиционеров — и от летней жары хорошо спасала кружечка холодного пива. В ожидании блюда Кун Дэчэн мог выпить две-три бутылки, К пятидесяти годам он предпочитал виски, в последующие годы — только вино. Иногда Кун Дэчэн выпивал чуть больше, но, следуя совету врача, не злоупотреблял. Вскоре он вообще отказался от алкоголя, и даже во время официальных банкетов, поднимая бокал, не пил из него.
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Место для моления о дожде
В трех километрах от Цюйфу, на севере реки Ихэ, есть земляное возвышение эпохи Чжоу. В царстве Лу оно служило алтарем на больших ежегодных жертвоприношениях. В «Суждениях и беседах» ученик Конфуция Цзэн Дянь говорит: «В конце весны, когда уже сотканы весенние одежды, хотел бы с пятью-шестью парнями и с шестью-семью юнцами омыться в водах, спуститься вниз по реке И, овеяться прохладой на холме Уюй [т. е. алтаре дождя. — Примеч. ред.] и с песнями возвратиться домой»[165]. Конфуций глубоко вздохнул и промолвил, что хотел бы присоединиться к Дяню. Так благодаря фразе ученика это возвышение стало местом отдыха для многих будущих поколений.
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Руины стен старого города эпохи Мин
Старый город был построен в эпоху Мин в Цюйфу для защ иты храма. Внутри располагались храм Конфуция, дом Конфуция, храм Янь Хуэя, и впоследствии походная резиденция императора Цяньлуна и другие памятные постройки. Все они вопло щали облик и культурное очарование древней столицы Лу. В 1970-х годах стены старого города по большей части были разрушены, а позднее — в конце 80-х годов — восстановлены. В наше время осталось лишь несколько участков городской стены, датируемой эпохой Мин.

В 60-х годах музей переехал в Тайбэй, в районе Вайшуанси. Кун Дэчэн вместе с семей переехал на север Тайбэя, и ему больше не приходилось разрываться между Тайбэем и Тайчжуном. Кун Дэчэн был известен как в правящих кругах, так и среди простого народа. Все свои силы он отдавал изучению культуры и традиционному образованию и никогда не занимался коммерцией. Много позже, и то только при материальной поддержке, он смог приобрести квартиру с тремя спальнями, гостиной и столовой площадью около 120 квадратных метров, Квартира располагалась в недавно открывшемся жилом комплексе на улице Наньцзиндунлу в Тайбэе. Для такого района это была простая квартира. Если рассчитать количество квадратных метров, приходящихся на человека, жилье этой семьи из шести человек было не более чем жильем среднего уровня.
По воспоминаниям учеников Кун Дэчэна, эта квартира, где он жил до своей смерти, была очень простой по планировке и обстановке, что в глазах современников шло в разрез с его личностью и статусом, Несмотря на это, Кун Дэчэн был очень щедрым по отношению к студентам, Когда студенты приходили к нему домой, он часто приглашал их остаться на обед или поесть с ним где-нибудь еще. Конечно же, счет в конце оплачивал именно этот современный совершенномудрый. Кун Дэчэн напоминал студентам ученика Конфуция Цзы Лу — тот тоже любил со всеми делиться и считал деньги делом наживным. Древний и нынешний мудрецы в одном были схожи точно — оба были неприхотливы в материальных вопросах.
Ученик Кун Дэчэна, Е Голян, говорил, что учитель всегда изыскивал способ, чтобы у студентов было достаточно денег на жизнь, и те могли бы спокойно учиться. Еще до работы в Экзаменационном юане, с работы и на работу профессор ездил на автобусе — после занятий студенты видели его на остановке автобуса № 254 на улице Чжоу шаньлу. Однажды Е Голян почти полчаса прождал с Кун Дэчэном автобус и начал терять терпение — профессор же был по-прежнему спокоен, Е Голян предложил учителю поймать такси, чтобы тот не опоздал на встречу, но Кун Дэчэн сказал, что все-таки дождется автобуса.
Кун Дэчэн восемь лет был руководителем административно-хозяйственного отдела музея Гугун, в апреле 1964 года ушел в отставку. Профессор участвовал в разных инициативах: например, он, Тай Цзин-нун, Ван Цзинчжи, Ван Бэйюэ, У Пин организовали «Шестую выставку отреставрированных работ по живописи и каллиграфии», чтобы развивать культурное наследие. В 1964 году на втором конгрессе Тайваньского каллиграфического общества был учрежден наблюдательный совет, одним из трех глав которого и стал Кун Дэчэн.
В сентябре 1988 года Кун Дэчэн официально вступил в должность главы Экзаменационного юаня. Он стал седьмым его главой. Ранее ими были: Дай Цзитао, Чжан Болин, Сунь Кэ (исполнял обязанности два срока), Ян Ляньгун и Лю Цзихун. Все они посвятили себя науке и политике, были авторитетными преподавателями и старейшими деятелями в партии Гоминьдан. Кун Дэчэн ушел в отставку в апреле 1993 года. В 90-х годах он принял приглашение стать помощником в администрации президента, в 2002 году контракт с ним был продлен.
Пятнадцатого ноября 2005 года Национальный университет Тайваня праздновал семьдесят семь лет со дня основания и шестидесятилетие реорганизации, и в честь этого присудил Кун Дэчэну степень почетного доктора. Ректор Ли Сыцэнь отметил, что Кун Дэчэн, будучи профессором двух факультетов: китайского языка и антропологии, Он изучал книгу «Церемониальность и благопристойность», применяя как эмпирический метод, так и метод восстановления первоисточников, Это классический пример междисциплинарности, Будучи потомком Конфуция в семьдесят седьмом поколении, он всю свою жизнь положил на развитие конфуцианской философии, продвигал народную дипломатию. На церемонии профессора сопровождала внучка Кун Чуйцзю. Кун Дэчэн поблагодарил ректора за присуждение почетной степени, хотя заметил, что не считает себя достойным ее, поскольку его вклад в науку за пятьдесят лет преподавания в университете весьма скромен. Профессор призвал собравшихся следовать университетскому девизу «Честность, усердие, верность, сострадание», в котором выражен дух традиционного образования.
Также Кун Дэчэн — магистр политологии Национального университета Чжэнчжи, почетный научный сотрудник Йельского университета, почетный доктор Йоннамского университета, почетный доктор философии Университета Сонгюнгван, почетный доктор литературы Университета Рэйтаку, почетный доктор литературы Национального университета Тайваня, В 2007 году журналисты «Чайна ньюс» Лу Мэй и Чэнь Лиюй опубликовали статью о том, что даже на склоне лет Кун Дэчэн продолжал преподавать, Статья вышла под заголовком «Потомок Конфуция Кун Дэчэн: учиться без пресыщения и наставлять других без устали». Приводим здесь полный текст:
Аудитория № 19 Института гуманитарных наук Национального университета Тайваня. Штатный сотрудник сдвинул два стола, поставил вращающееся кресло из ротанга и напротив 一 четыре стула, включил люминесцентную лампу. В кабинете, где было мрачно из-за дождя за окном, вдруг стало светло. Звенит звонок – из другого конца коридора слышатся звуки медленных шагов и стук тросточки. Студенты помогают профессору Кун Дэчэну пройти в класс.
Кун Дэчэн – старший сын в семьдесят седьмом поколении рода Конфуция. В сорок шестом поколении потомок Конфуция унаследовал титул Вэньсюань-гуна, который в 1055 году при сунском императоре Жэнь-цзуне был изменен на титул Янь шэн-гуна – продолжателя рода совершенномудрого. Последним Янь шэн-гуном за почти 890-летнюю историю титула стал Кун Дэчэн. В 1935 году правительство Китайской Республики изменило титул Янь шэн-гуна на «фэнсыгуаня – ответственного за жертвоприношения совершенномудрому первоучителю», тоже потомственный титул.
Хотя на урок по исследованию бронзовых жертвенных сосудов эпох Инь-Чжоу пришли только двое, господин Кун добросовестно провел занятие, древние тексты читал размеренно и громко. Объясняя узор на бронзе, цитировал каноны, доступно излагал сложный материал, и, перешучиваясь со студентами, смеялся от души. Внешность и голос восьмидесятисемилетнего Кун Дэчэна не сильно изменились – разве что поседели виски.
С переезда на Тайвань Кун Дэчэн ни разу не был в материковом Китае. С 1955 года он является профессором факультетов антропологии и китайского языка в Национальном университете Тайваня. Он читает курсы «Исследование трех книг по ритуалу», «Исследование надписей на бронзовых сосудах» и «Исследование бронзовых жертвенных сосудов эпох Инь-Чжоу» в Национальном университете Тайваня и университете Фужэнь. Кун Дэчэн говорит, что слишком занят и не может найти времени, чтобы посетить родной Цюйфу в Шаньдуне.
Когда речь зашла о сути конфуцианского учения, господин Кун молча взял кисть и ровно, изящно, несмотря на свойственную возрасту дрожь в руке, начертал иероглиф «жэнь»[166]. Потомок мудреца был серьезен: «Это самое главное слово. Ни одно утверждение не обходится без него». Кун Дэчэн одобрительно отнесся к тому, что в материковом Китае провозглашается идея «человек – основа всего», и добавил: «Важны и знания, и поступки!»
На замечание, что многим из современной молодежи на Тайване не нравится читать древнюю литературу, Кун Дэчэн ответил: «Нам стоит задать определенный тренд на изучение древности, или по меньшей мере, прививать молодому поколению традиционные принципы того, как быть человеком. Все мы люди. Мы должны не бросать слов на ветер, быть честными и преданными работе. Наставники должны служить примером для молодежи. И непростительно если мы этого делать не будем!»
Правнук Кун Дэчэна и потомок Конфуция в 80 поколении родился в 2006, в Новый год. Кун Дэчэн полтора месяца думал, как назвать мальчика – и дал ему имя Кун Южэнь. При упоминании правнука лицо Кун Дэчэна просветлело. О будущем мальчика он сказал так: «Неважно, что Южэнь будет изучать впоследствии, но раз уж он китаец, то должен читать больше китайских книг. У нас древняя цивилизация. Стыдно быть китайцем и не знать собственной культуры!»
Должность фэнсыгуаня вроде как обязывает Кун Дэчэна быть преемником и продолжать конфуцианское учение. Однако заслышав о неком «чувстве долга» почтенный учитель громко вскрикивает: «Да, помилуйте! Китаец должен лишь читать китайские книги и только!» Свободное время он проводит за чтением книг «по истории и современности Китая и других стран, астрономии, географии – так много, что всего и не упомнить!»
На лекции Кун Дэчэн был в аккуратном костюме, с тщательно завязанным галстуком. Мы спросили профессора, как ему удается справляться с такой учебной нагрузкой и не думал ли он о том, чтобы приостановить занятия. Господин Кун твердо заявил: «Я преподаю здесь уже пятьдесят лет!»
Некогда Конфуций говорил: «В молчании обогащать свою память, учиться без пресыщения и наставлять других без устали»[167]. Скромный, честный, с чувством юмора и упорный, Кун Дэчэн на практике подтверждал слова своего предка.


Каллиграфическое наследие Кунов

Кун Дэчэн также прославился среди тайваньских каллиграфов. Потомки Конфуция всегда любили кисть и тушь, а во времена Мин и Цин в их роду появились несколько выдающихся каллиграфов и литераторов, Самым известным литератором был Кун Шанжэнь, автор знаменитой исторической драмы «Веер с персиковыми цветами», Как каллиграф прославился и Кун Цзису — в эпоху Цин даже была такая похвала: «на юге — Лян, на севере — Кун», под «Ляном» подразумевался известный каллиграф Лян Туншу.
Кун Цзису (1726–1791), имя-цзы Синьфу, также известный по прозвищам Гу Юань и отшельник Цзя Гу, был пятым сыном потомка Конфуция в шестьдесят восьмом поколении Кун Чуаньдо. Он с детства любил учиться и считался одаренным ребенком. В 1748 году в Цюйфу приехал император, чтобы совершить жертвоприношения в храме Конфуция, и молодой Кун Цзису в высочайшем присутствии дал толкование «Книги перемен». В 1 768 году он выдержал провинциальные экзамены, после чего неоднократно проваливался на экзаменах следующего уровня.
Кун Цзису с детства любил каллиграфию. В молодости он учился у своего тестя, известного цинского каллиграфа Чжан Чжао. Напряженные тренировки на протяжении двенадцати лет у себя дома, в башне Юйхунлоу («Радужная башня») помогли ему выработать свой стиль, Он изучал работы «четырех великих мастеров эпохи Сун»[168], выгравировал на четырех стелах первую главу «Великого учения». Стелы были установлены у храма Конфуция, по левую сторону от ворот Цзинь шэнмэнь. Этой каллиграфией восхищался и сам император Цяньлун, увидевший ее во время своего посещения храма. И с этих пор искусство Кун Цзису стало известно по всей Поднебесной.
Однако судьба Кун Цзису была печальна. Он приходился двоюродным дедом семьдесят первому потомку Конфуция Кун Чжаохуа-ню, и, пока внук был слишком молод, вместо него занимался делами усадьбы, Семьдесят второй потомок, сын Чжаохуаня Кун Сяньпэй женился на женщине из знатного рода Юй и был недоволен тем, что прадед вмешивался в управление домом, В итоге Кун Цзису обвинили в том, что он якобы насылал проклятия на родственников рода, пытался захватить власть и проч. Его исключили из рода, а тело не разрешили хоронить на кладбище Кунов.
Кун Цзису собрал обширную коллекцию работ по каллиграфии. Все каллиграфические надписи он каталогизировал, сделал копии и выгравировал на 584 каменных стелах, которые назвал «Вырезанные на камне образцы каллиграфии из башни Юйхунлоу». Сделанные им копии составили сто одну тетрадь с каллиграфическими надписями. Во времена, когда еще не было книгопечатных станков, образцы почерка известных мастеров, по большей части сохранялись именно таким образом.
Весной 1791 года он отправился в Цзяннин (ныне Нанкин) навестить друга по имени Яо Най в академию Чжуншань, Осенью Кун Цзису собирался вернуться в Пекин, но по дороге заболел — и так и не добрался до столицы, Поскольку его исключили из рода Конфуция, детям пришлось похоронить отца за семейным кладбищем, в заброшенной деревне Далю. По преданию, недоброжелатели из страха, что дух Кун Цзису так и не нашел покоя, обмотали гроб тремя большими железными цепями, а сверху положили каменный столб, привязав тем самым дух к могиле. На надгробном памятнике вместо полного имени покойного и названия правя щей династии было выгравировано его прозвище: «Могила шестьдесят девятого потомка Конфуция господина Гуюаня»,
Хотя на Кун Цзису все смотрели как на мятежника, его тетрадями с каллиграфическими надписями последующие хозяева Цюйфу весьма дорожили, В прежние времена, когда девушка из рода Кун выходила замуж, обязательной частью ее приданого были копии «Тетрадей» и разные вырезанные благопожелательные надписи.
Семьдесят шестой потомок совершенномудрого Кун Линъи был мастером каллиграфии и национальной живописи гохуа[169]. Его сын также прославился как каллиграф: учителем Кун Дэчэна был эрудит Чжуан Гайлань. Кун Дэчэн хорошо владел всеми четырьмя стилями. В исполнении надписей в стилях синшу, кайшу, цаошу он питал вдохневение в эпохах Цзинь и Тан, строгой красотой корифеев каллиграфии Ван Сяньчжи и его сына Ван Сяньчжи, непринужденной манерой Ми Фу и хаотичной необузданностью Сунь Готина. В своих работах почерком чжуаньшу он стремился сохранить ту старинную простоту, ее очарование, присущие надписям на древних ритуальной бронзовой утвари и каменных барабанах, На Тайване его каллиграфия пользовалась успехом.

[image: ]
Гора Шимэньшань
На вершине горы Шимэньшань расположен одноименный монастырь — Шимэньсы. Это единственный буддийский монастырь в Цюйфу. В эпохи Сун и Юань он был даосским, в эпоху Мин был возвращен буддийской монашеской братии. В северо-западной части монастыря жил Кун Шанжэнь (имена-цзы Пиньчжи и Цзичжун). Он был потомком Конфуция в 64 поколении. До 35 лет он жил в уединении в своей тростниковой хижине под названием «одинокое облако». Лишь по просьбе императора Канси он пошел на государственную службу, но, уйдя в отставку, вновь вернулся на гору Шимэньшань, и не покидал ее до конца своей жизни.

Выше уже упоминалось, что Кун Дэчэн, совместно с Тай Цзин-нуном, Ван Цзинчжи, Ван Бэйюэ, У Пином и другими организовали «Шестую выставку отреставрированных работ по живописи и каллиграфии». Благодаря своим успехам в каллиграфии, еще в 1964 году он стал одним из трех глав н абл юд ател ьн о го совета Тайваньского каллиграфического общества.
Кун Дэчэна неоднократно приглашали читать лекции в Японию, США, Южную Корею, Вьетнам и другие страны. Он часто писал свитки с каллиграфией и дарил их друзьям, его работы высоко ценились в культурных кругах и среди коллекционеров. Сохранившиеся работы Кун Дэчэна можно разделить на два периода: до 1948 года и после. Среди ранних надписей есть и ошибочно атрибутированые ему. К примеру, Кун Дэмао в статьях, написанных в поздние годы жизни, вспоминала:
Каждый Новый год ему надо было написать огромное количество парных надписей, ведь желающих получить их в эти дни было особенно много. Иногда надписи вместо брата делала я. Мне с братом каждый день приходилось составлять по десять пар. Бывало, мы не успевали, тогда просили помочь учителей.
Кун Дэчэн старался никому не отказывать, однако ему было трудно справиться с таким объемом работы: в юности у него было слабое здоровье, к тому же много времени занимала учеба. Неудивительно, что семья нанимала ему специальных помощников. Таких каллиграфов в разное время было трое: Чжан Цжаоцзи, Цао Хэцин и Кун Гуанфу. Но с годами, особенно после 1937 года, когда он покинул Цюйфу, уровень его мастерства возрос, и теперь он не нуждался в учителях, которые вместо него составляли бы каллиграфические надписи.
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Каллиграфия Кун Дэчэна
Произведение выполнено стилем дачжуань, который использовали на древних бронзовых ритуальных сосудах. Работу характеризует неровная композиция знаков, аккуратные и ровные черты иероглифов, умелое владение кистью. Начертание каждого иероглифа индивидуально, что выдает руку искусного мастера.

С 1948 начинается второй этап творчества Кун Дэчэна, уже после того, как он покинул Цюйфу, отправился на учебу в США и уехал на Тайвань. Все каллиграфические произведения этого периода Кун Дэчэн создавал лично, и подлинность их не подвергается сомнению. Разумеется, с ростом спроса на каллиграфию и живопись начали появляться и подделки, Тем не менее определить подлинность достаточно просто — его почерк, цвет чернил и авторский стиль подделать абсолютно невозможно.

Сорок лет разлуки

Кун Дэци умерла рано. Вторая сестра Дэмао жила в Пекине — разлученные больше сорока лет брат и сестра волей судьбы встретились в Японии: осенью 1990 года Кун Дэчэна пригласили читать лекции в университет Рэйтаку, а Кун Дэмао поехала в Токио по приглашению Маруямы Тосиаки, директора Института этики.
До этого они не раз пытались восстановить связь, но с 1949 года между Китаем и Тайванем прекратились дипломатические отношения, и только летом 1981 года Кун Дэчэн поручил студенту, который ехал в Пекин, навестить Кун Дэмао и передать ей письмо. Брат писал, что прочитал в газете о ее возвращении в Цюйфу: «Сестра, наконец мы сможем общаться, и я могу ненадол го успокоить тридцатилетнюю тоску по тебе. Надеюсь, все будет хорошо и под конец жизни мы еще сможем встретиться».
Наконец их желание осуществилось. Они встретились 24 ноября 1990 года. После смерти брата Кун Дэмао рассказывала:
Я поехала в Японию по приглашению Маруямы Тосиаки, директора Института этики. Брат Дэчэн как раз читал лекции в университете Рэйтаку. Узнав об этом, я немедленно поехала туда и села на заднем ряду – было многолюдно, и брат не знал, что я там. Мы увиделись в кабинете директора: он широко шагнул ко мне, закричал: «Сестра!» – и крепко обнял; его голос, такой родной и знакомый, потряс меня до глубины души. Мы, стоя лицом к лицу, сжимали руки друг друга от волнения не в силах вымолвить и слова, по щекам текли слезы. Я словно видела сон наяву – мы полвека ждали этой встречи!

В 1993 году Кун Дэчэн сделал каллиграфическую надпись «Хоть ветер, хоть дождь! Выпьем рюмку вина! Чрез горы, чрез реки! Десять тысяч ли преодолеет душа!» и отправил свиток Кун Дэмао. Она аккуратно поместила его в рамку и повесила в гостиной. Кун Дэмао писала об их встрече на Тайване:
В сентябре 1995 года я в составе культурной делегации Ассоциации содействия мирному объединению полетела в Тайбэй. На второй день брат с женой Сунь Цифан, несмотря на дождь, навестили меня в отеле Хуанья. Дэчэн обрадовался: «Сестра, вот уж не думал, что ты приедешь на Тайвань», – тянул меня за руку и говорил: «Пойдем, пойдем к нам домой». Он накормил меня вкусным обедом. Мы ели цзяоцзы[170]– казалось бы, обычное блюдо, но мы просидели за столом три часа. Болтали обо всем: о доме, о Цюйфу, без стеснения, прямо как в детстве; только брат все время пил виски, похоже, только так ему становилось веселее. Когда он женился, мы поехали из Пекина в Цюйфу организовывать свадьбу, я тогда была свидетельницей – и Сунь Цифан закивала: «Помню, помню, как сейчас. Как будто миг прошел – а мы уже так постарели!» Брат настаивал, чтобы проводить меня до гостиницы, и даже пошутил: «Сестра, ты потеряешься, и придется давать объявление о розыске, не добавляй мне хлопот». За десять дней в Тайбэе мы с ним много раз виделись. В те годы налаживался экономический и культурный обмен между Китаем и Тайванем, а мы духовно стали еще ближе, как это и должно быть между близкими родственниками.

Кун Дэчэн просил сестру установить на могиле отца мемориальную плиту: изначально это отложили из-за войны с Японией, о чем Кун сожалел долгие годы, По возвращении в Китай Кун Дэмао передала слова брата правительству Цюйфу, которое достаточно быстро выделило более десяти тысяч юаней и выполнило просьбу.
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Мост Бишуй («Мост над кольцеобразной речкой»)
Если от главных ворот храма Конфуция пройти через ворота Шэншимэнь («ворота Век просвещенного») и войти во внутренний двор, можно увидеть мост Бишуй. Мост был построен в эпоху Мин, в 1500 г. Изначально на мосту отсутствовали перила, их построили лишь в 1677 году, в правление цинского Канси. По преданиям, место, где обучался Сын Неба, опоясывала, будто кольцом, небольшая речка, отсюда и появилось название моста — Бишуй, т. е. «Мост над кольцеобразной речкой».

Каждый год перед Праздником культуры, посвященному Конфуцию, Кун Дэчэн звонил Кун Дэмао и просил ее съездить на семейное кладбище в Цюйфу и от его лица отвесить земные поклоны родителям. После того как Кун Дэчэн покинул родной город в 1947 году, он больше не совершал жертвоприношений предкам на кладбище Конфуция. Кун Дэмао вспоминала:
Двадцать третьего апреля 1997 года я приехала в Цюйфу на праздник Цинмин, остановилась в гостинице Цюэли. В тот день я позвонила брату в Тайбэй, трубку взяла Сунь Цифан и позвала его к телефону. Мои слова, что я нахожусь в Цюйфу, взволновали его. Он расспросил меня о том, что там происходит, и еще раз велел поклониться от его имени родителям и возложить венки на могилы. Мы поговорили минут десять: услышать голос брата было все равно что увидеть его; это был наш первый телефонный разговор. Телефон, словно радуга, сократил между нами расстояние, и с тех пор нам было намного проще поддерживать друг с другом связь. Каждый год перед тем, как приехать в Цюйфу на Праздник культуры, посвященный Конфуцию, я звонила брату. Конечно, не могла не звонить ему и на его день рождения, четвертый день первого лунного месяца.
В 1999 году, когда на Тайване случилось «землетрясение 9/21»[171], я звонила Дэчэну три раза, но безуспешно, поэтому сильно беспокоилась. На карте я кое-как определила расстояние от эпицентра землетрясения до Тайбэя. Дозвонилась только на третий день – и наконец вздохнула с облегчением. Я спросила, в порядке ли он. Брат ответил, что все обошлось. Летом 2004 года Дэчэн позвонил мне и сказал, что его сын Вэйнин едет путешествовать по Китаю, и попросил его навестить меня в Пекине. Я спросила, что ему передать. Подумав, он попросил немного сачимы (сладкое китайское угощение наподобие чак-чак. – Примеч. ред.) и ганлоу (засоленные в рассоле (сое) овощи, – Примеч. ред.). Я помнила, что он любил это есть в детстве, когда приезжал в Пекин. Я пошла за ними в магазин «Гуйсянцунь»: поскольку стояла жара, ганлоу не делали, так что я купила только сачиму. У меня сохранилась фисташковая трость с вырезанными драконами из Цюйфу, я тоже передала ее брату.
На склоне лет брат стал особенно беспокоится о родине, о Цюйфу. Дэ-чэн часто расспрашивал меня об изменениях в Цюйфу, как проходит строительство в усадьбе, о сохранности дома, храма, кладбища Конфуция. Брат хорошо помнил наши детские годы и учебу. Я рассказывала ему, что перед зданием, где он занимался, все так же растут пышные сандаловые деревья и источают нежный аромат; что в начале десятого месяца по лунному календарю построили новые огромные ворота на кладбище; что в Цюйфу появились начальная и средняя школы, высшие учебные заведения, учиться стало еще проще <…> Брат всегда спокойно и внимательно слушал. Он настойчиво просил меня звонить ему, но время от времени я писала ему письма, прикладывая парочку фотографий с церемонии жертвоприношения Конфуцию и уборкой на могилах предков. 3 марта 2002 года в Тайбэе брат встретился с мэром Цзинина Чжоу Цзи и мэром Цюйфу Ван Цинчэном; на встрече также присутствовали председатель комиссии по контролю памятников культуры Цюйфу и другие. Эта встреча наглядно показывает, как сильно брат любил и скучал по родным местам <…>
В прошлом году здоровье брата ухудшилось, стало совсем плохо с ногами, порой он не мог даже обойтись без ходунков. Я позвонила ему и сказала, что здоровье важнее, не стоит читать лекции, а он взволнованно ответил: «Не могу представить себя без преподавания». Брат больше всего любил преподавать, он был профессором в Национальном университете Тайваня, в основном он изучал три книги по ритуалу и надписи на бронзе. В свои 89 лет он все также обучал студентов. В любом уголке страны можно найти его учеников. Летом он уже не мог встать с кровати, но стоило мне только позвонить – он всегда отвечал. Его ослабший голос вызывал у меня крайнюю тревогу. Последнее, что он сказал мне: «Сестра, я скучаю по тебе». И эта фраза навечно врезалась в мою память.


Смерть на Тайване

Двадцатого октября 2008 года Кун Дэчэна доставили в тайбэйский госпиталь «Милосердие» с пневмонией, осложненной сепсисом и снижением сердечно-легочной функции. Вскоре его перевели в отделение интенсивной терапии, Все эти дни рядом с больным находились члены его семьи. Но состояние пациента ухудшалось, и врачи оказались бессильны — началась гипоксия.
Кун Дэчэн умер двадцать восьмого октября в 10:50 утра.
Скорбные вести долетели до континентального Китая, Кун Дэмао была убита горем. Уже позже она писала в своих мемуарах:
Мы с братом родились в доме Конфуция в Цюйфу. Родители рано умерли, и мы жили, во всем помогая друг другу: вместе учились, играли, вели затворническую жизнь 一 пусть скучную и однообразную, но полную детской радости и счастья.
<…> В семнадцать я вышла замуж и уехала в Пекин. Дэчэн провожал меня до свадебного паланкина. Когда пришло время расставаться, он сказал детским голосом: «Сестрица, я остался совсем один. Ты уж почаще приезжай навещать меня». Я уехала, а он остался в доме Конфуция. В минуты грусти он написал мне стихотворение. Я до сих пор помню его:
Под вечер всматриваюсь вдаль,
На север уж дорога убегает,
И кровного родства разорванная связь,
Меня лить слезы заставляет.

Вдали мелькают горы, облака,
Они окутаны туманом.
Я слышу птиц летящих голоса,
Сижу в раздумьях, скованный морозом»…



Тридцатого ноября в 9 часов утра правительство Тайваня провело гражданскую панихиду по господину Кун Дэчэну в зале Цзинъян Второго похоронного бюро города Тайбэй, Ма Инцзю [172] выступил с речью, полной воспоминаний, Гроб с телом умершего накрыли флагом Китайской Республики, что символизировало преданность родине.
Кун Дэчэна похоронили на кладбище Санься на Тайване — в истории клана это второй потомок Конфуция, который не был похоронен на семейном кладбище,
В древности говорили: «Падающий лист возвращается к корням»[173]. Хотя Кун Дэчэн и похоронен на Тайване, его душа вероятно вернулась в родной Цюйфу, в торжественный и благоговейный храм Конфуция, где приносят жертвы Конфуцию и его предкам, на кладбище Кунлинь, где похороненено не одно поколение рода Кун, в Кунфу — усадьбу, где жили многочисленные потомки великого совершенномудрого. Только здесь его дом.
Род Конфуция занесен в «Книгу рекордов Гиннесса» как «самая долгая родословная в мире». С каждым поколением он растет в геометрической прогрессии. При императоре Канси потомков Конфуция насчитывалось около двадцати тысяч человек, при Цяньлуне их было уже более ста тысяч, К периоду Китайской Республики эта цифра выросла до 560 000. В XXI веке потомков Конфуция уже более четырех миллионов человек.
Титул Янь шэн-гуна, отмененный Бэйянским правительством, перестал существовать в 2008 году со смертью Кун Дэчэна. Вопрос, кому же передастся этот титул привлек к себе широкое внимание.
У Кун Дэчэна и Сунь Цифан было двое сыновей: Кун Вэйи и Кун Вэйнин — и две дочери: Кун Вэйэ и Кун Вэйлай. Старшая дочь Кун Вэйе живет в Соединенных Штатах. Старший сын Кун Вэйи умер в 1989 году. К 2008 году у Кун Дэчэна было уже пять внуков и три правнука. Старший внук Кун Чуйчан в настоящее время занимается бизнесом, а старший правнук Кун Южэнь родился в 2006 году.
По традиции наследником становится старший сын, однако преемником титула фэнсыгуаня официально объявлен потомок Конфуция в семьдесят девятом поколении по прямой линии и старший внук Кун Дэчэна, Кун Чуйчан, Этот титул — не рядовая чиновничья должность, это предначертание потомкам Конфуция, Титул несет важный смысл и предполагает преемственность и развитие конфуцианского учения, служение и совершение ритуала жертвоприношения Конфуцию.

[image: ]
Колодец в родном доме Конфуция
Родной дом Конфуция — один из старейших памятников наряду с храмом, кладбищем и домом Конфуция. Здесь мудрец жил со своей матерью, Янь Чжэнцзай, после переезда из Цзоуи. Глубина колодца составляет три метра, вода в нем чистая и прозрачная. В народе этот колодец называют «Источник Совершенномудрого». Когда император Цяньлун приехал в Цюйфу на церемонию жертвоприношения Конфуцию, он пил воду из этого колодца. В честь этого события была установлена памятная стела, текст на которой гласил: «В раздумьях выпил я черпак воды. О Совершенномудрый! Ты мой истинный Учитель!»

Важнее семьи лишь наследие Конфуция.
Кун Дэчэн часто говорил студентам: «Наша традиционная культура пережила тысячелетия потрясений! Но независимо, где вы находитесь, как далеко от дома, необходимо сохранять связь с родной культурой, тогда не изменитесь и вы сами».
Именно так:
Хоть ветер, хоть дождь!
Выпьем рюмку вина!
Чрез горы, чрез реки!
Десять тысяч ли преодолеет душа!
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41 Дао приблизительно переводится как «Путь», «Учение» и пр. Одна из главных категорий китайской философии, разные школы предлагали свою трактовку этого понятия.

42 Юцзо (досл. «сосуд, стоящий справа») — служил напоминанием правителю о необходимости внимания при принятии решения.

43 «Новое не чета древнему» — имеется в виду, что более поздние разделы отличаются от ранних по стилю.

44 И цзин («Книга перемен») / пер. с кит. А. Лукьянова, Ю. Шуцкого. СПб.: Издательский Дом «Азбука-классика», 2008. С. 54.

45 Там же. С. 239.

46 «Четыре князя» периода Чжаньго — это Мэнчан-цзюнь, Пинъюань-цзюнь, Синьлин-цзюнь и Чуншэн-цзюнь, которые оказали сильное влияние на политику царств Ци, Чжао, Вэй и Чу соответственно. — Примеч. пер.
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60 Цзиньши — высшая ученая степень по результатам столичного государственного экзамена. В Китае считалось престижным служить на государственной должности, поэтому все образованные люди стремились к чиновничей службе. Для того, чтобы стать чиновником, кандидат должен был сдать конкурсные экзамены-кэцзюй, на которых он демонстрировал знание канонических конфуцианских трудов, владение каллиграфией, умение писать прозаические и стихотворные произведения в разных жанрах. После первичных экзаменов кандидат сдавал провинциальные и, в случае успеха, столичные экзамены и получал соответствующую степень: сюцай, цзюйжэнь, цзиньши.

61 Император Гао-цзун (1127–1162) — первый император династии Южная Сун. Спасаясь от нашествия чжурчжэней, он бежал на юг страны.

62 Государство чжурчжэней Цзинь (1115–1234) правило на севере Китая.

63 Бокэ — метод начертания крупных иероглифов большой кистью.

64 По представлениям китайцев, в загробном мире ведут такую же жизнь, как и на земле: умершим нужны одежда, питание, деньги и пр. Для того чтобы обеспечить покойных необходимым, устраиваются жертвоприношения, во время которых также сжигают специальные ритуальные деньги.

65 Лицзя — система сбора налогов. 10 домохозяйств (дворов) объединялись в цзя, а 10 цзя — в ли.

66 Цзя — имя-цзы Кун Фу.

67 См.: Сыма Цянь. Исторические записки: («Ши цзи») / пер. с кит., комм., под ред. и вст. ст. А. Р. Вяткина. М.: Вост. лит., 2010. Т, IX, C. 167.

68 В период Западная Хань один цзинь приблизительно равнялся 256 гр, в Восточную Хань — 224 гр.

69 Вассальное государство чжурчжэньской империи Цзинь. После захвата сунских столицы и северных земель для удержания власти на этой территории чжурчжэни создали марионеточное государство. В качестве правителя был выбран Лю Юй — бывший сановник империи Сун, перешедший на сторону чжурчжэней. В 1137 году государство было упразднено.

70 Эта война длилась с 1211 по 1234 год и закончилась разгромом Цзиньского государства.

71 Нанкин (Наньцзин, «южная столица») имел множество названий: Цзиньлин, Цзянье, Цзянкан. Современное название он получил позже, только в 1421 году.

72 Приказ занимался организацией обрядов в храме предков императора.

73 Юань Шикай (1859–1916) — военный лидер, непосредственно участвовавший в низвержении маньчжурской династии Цин. Первый президент Китайской Республики.

74 Три устоя и пять постоянств (сань ган у чан) — обозначают соотношение социальных ролей с этическими нормами. Суть идеи «трех устоев» заключалась во взаимоотношениях между мужем и женой, отцом и сыном, правителем и чиновником. Под «пятью постоянствами» понимались следующие категории: человеколюбие (жэнь), справедливость/долг (и), ритуал (ли), мудрость (чжи), искренность (синь).

75 Приблизительно 33,3 см.

76 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 108.

77 Ли Хунчжан (1823–1901) — сановник Цинской империи. Именно он подписал Симоносекский договор с Японией и Союзный договор с Россией. Его имя стало символов эпохи унижений и неравных для Китая договоров.

78 Лян — денежная единица, около 37,3 г. чистого серебра.

79 Куньцюй (Куньшаньская опера) — одна из старейших опер в Китае. Возникла в эпоху Юань в уезде Куньшань.

80 Фэншуй (букв. «ветер и вода») — китайцы считают, что любая территория пронизана потоками космической энергии, и жизнь в гармонии с ней — залог здоровья и благополучия. Принцип гармонии с космической энергией учитывается при выборе места для строительства или дизайне интерьера.

81 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 118.

82 Присутственное место, аналог европейских магистратов, элемент низшей ступени централизованного имперского управления.

83 Мэн-цзы / пер. с кит., указ. В. С. Колоколова; под ред. предисл. Л. Н. Меньшикова. СПб.: Петербургское Востоковедение, 1999. С. 144.

84 Рыбий паланкин — паланкин для женщин, украшавшийся рыбьей кожей.

85 Журавлиная упряжка — экипаж наследника престола.

86 Современные провинции Аньхой, Цзянсу, Цзянси.

87 Один цин равен 100 му; один му приблизительно равен 0,07 га.

88 Восстание ихэтуаней, или Боксерское восстание (1898–1901) было направлено против инстранного вмешательства и Альянса восьми держав. С середины XIX века Китай подписал ряд неравноправных договоров с Японией, США, странами Европы и Россией, что привело к потере земель, портов и изоляции во внешней политике. Это стало предпосылкой для возникновения стихийных народных отрядов, выступающих против фактически полуколониального статуса Китая. Самыми распространенными отрядами были Ихэтуань («отряд справедливости и мира») и Ихэцюань («Кулак во имя справедливости и мира»).

89 Альянс восьми держав (Германия, Австро-Венгрия, Вел и кобритания, Италия, Франция, США, Япония, Россия) — военный альянс, вторгшийся в Цинскую империю под предлогом спасения христиан и освобождения дипломатических миссий в посольском квартале в Пекине.

90 Кэцзюй — система государственных экзаменов на чиновничью должность, существовала в Китае с конца VI века.

91 (~) Свидетельства соответствовали определенному уровню прохождения курса/успеха.
Успехи делились на шесть категорий: наилучшие, самые превосходные, превосходные, средние, низкие, самые низкие.

92 2 купинских ляна серебра = 75 граммов.

93 Троесловие (Сань-цзы-цзин) / пер. с кит., предисл. и комм. Ю. М. Галеновича. М.: СПСЛ: Русская панорама, 2012. С. 12.

94 Шицзин: Книга песен и гимнов / пер. с кит. и комм. А. Штукина; подгот. текста и вст. ст. Н. Федоренко. М.: Худож. лит., 1987. С. 152.

95 Понятие «лицо» играет важную роль в китайской культуре, его весьма приблизительно можно определить и через отдельные понятия, такие как «имидж», «репутация», «честь», «достоинство», и их суммой. «Потеря лица» может стать причиной разрыва отношений, партнерства, и даже самоубийства.

96 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 242.

97 Сяньфэн (1851–1861) — девиз правления императора Айсиньгёро Ичжу, Тунчжи (18611875) — девиз правления императора Айсиньгёро Цзайчуня.

98 Восстание няньцзюней, или факельщиков разразилось на севере Китая в 1852–1868 гг. против цинской империи.

99 Кан Ювэй (1858–1927) — знаменитый философ и каллиграф, реформатор, сторонник конституционной монархии.

100 Бэйянское правительство — название правительства Китайской Республики с 1912 по 1928 год.

101 Мэн-цзы / пер. с кит., указ. В. С. Колоколова; под ред. предисл. Л. Н. Меньшикова. СПб.: Петербургское Востоковедение, 1999. С. 98.

102 «Возвращения к древности» (фу гу) — конфуцианский лозунг. Неоконфуцианство постулировало, что препятствием для утверждения конфуцианских идеалов является существую щий социально-политический порядок, который необходимо максимально приблизить к порядкам древности.

103 Реакционный комитет, выдвигавший на трон Юань Шикая.

104 Речь идет о Китайской Империи, созданной в декабре 1915 года Юань Шикаем. После того как Юань Шикай стал первым президентом Китайской Республики, он предпринял попытку реставрировать монархию, однако Империя просуществовала три месяца и пала в марте 1916 года под натиском восстаний. Юань Шикай сложил с себя полномочия императора, а в июне 1916 года умер от тяжелой болезни.

105 Чжан Сюнь (1854–1923) — китайский генерал, сторонник Юань Шикая, в 1917 году предпринял попытку вернуть на трон низложенного императора Пу И, но через 12 дней переворот был подавлен.

106 Эра милитаристов — период в истории Китайской Республики, начавшийся со смертью Юань Шикая в 1916 году. В это время Китай был поделен между военными кликами.

107 Вэньцюй — название четвертой звезды созвездия Большой Медведицы. Считалось обителью ученых и покровителем просвещения.

108 Лу Бань (507–440 гг. до н. э.) — философ, государственный деятель, военный стратег, изобретатель. Считается покровителем ремесленников и строителей.

109 8 чжанов n 26, 7 м.

110 Цилинь — мифическое животное, обычно переводится как «единорог». У него тело оленя, конские копыта, рог с мягким наростом на конце. Появление цилиня, как и некоторых других чудесных животных, связывается с событиями, важными не только для небольшой группы людей или семьи, но и всего Китая: например, считается, что цилинь знаменовал рождение Конфуция. Появление цилиня в народных представлениях также связывается с рождением сына.

111 Движение за новую культуру развернулось в начале XX века как критика традиционной китайской культуры. Видные деятели того времени, получившие в свое время классическое образование, начали выступать против кинфуцианства, призывая к созданию новой культуры на основе демократии и науки.

112 «Цзо чжуань» — «Комментарий Цзо», крупнейший конфуцианский памятник, представляю щий комментарии к хронике «Вёсны и осени».

113 Здесь и далее температура указывается в градусах по Фаренгейту.

114 (~) Сунь Фо, Фэн Юйсян — высокопоставленные политики, возглавляли ряд министерств.
Кун Сянси — представитель рода Конфуция, финансист.

115 Линьшэн — лучший студент-степиндиат, прошедший экзамены-кэцзюй и получивший казенный продовольственный паек.

116 Цзюйжэнь — степень, которая присваивалась по итогу успешной сдачи экзаменов на провинциальном уровне, а цзиньши — по итогу сдачи столичных экзаменов, проводившихся в присутствии императора.

117 Запасные цзюйжэни — кандидаты получившие высокие оценки на экзамене провинциального уровня, но не прошедшие по конкурсу на столичный экзамен.

118 Цинь — группа инструментов типа цитры, принявших классическую семиструнную форму. В литературе зачастую упоминается вместе с сэ (25-струнной цитрой) — как символ гармоничного союза между мужем и женой.

119 Обжиг гэяо — фарфор из городского уезда Лунцюань, имеющий темную глазурь и узор трещинами.

120 Обжиг динъяо — фарфор, изготовлявшийся в особых печах на территории нынешней провинции Хэбэй.

121 Наньчанское восстание разразилось 1 августа 1927 года в городе Наньчан вследствие возросших противоречий между Гоминьданом и КПК. Стало ответом на Шанхайскую резню 1927 года, учиненную Гоминьданом против коммунистов.

122 Ян Хуэй (1899–1983) — специалист по современной китайской литературе и искусству, драматург, в 1952–1966 годах был деканом факультета китайской литературы Пекинского университета.

123 Цянь Синцунь (А Ин, настоящее имя — Цянь Дэфу, 1900–1977) — драматург, литературный критик, автор работ по истории новой китайской литературы. Участник «движения 4 мая», член Коммунистической партии Китая с 1926 года. Один из основоположников «движения за пролетарскую литературу».

124 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 128.

125 Сыма Цянь. Исторические записки: («Ши цзи») / пер. с кит., предисл. и комм. Р. В. Вяткина. М.: Наука: Восточная литература, 1992. Т. VI. С. 135.

126 Нань Хуайцзинь (1918–2012) — известный буддийский наставник, духовный учитель.

127 Ся Цзи — красавица Древнего Китая, печально прославившаяся своей распутностью.

128 В «Шестикнижие» входят «Пятикнижие»: «Книга перемен», «Книга песен», «Канон писаний», «Книга установлений», хроника «Вёсны и осени», — и утраченный «Канон музыки».

129 Юэцинь (лунная лютня) — струнный щипковый инструмент круглой формы, часто используемый в пекинской опере.

130 Хуацяо — этнические китайцы, живущие за границей.

131 Суньятсеновка (также «френч Мао») — мужская верхняя одежда. Появилась во время образования Китайской Республики, была широко распространена после основания Китайской Народной Республики в 1949 г.

132 Хань Фуцзю (1890–1938) — полководец, военно-политический деятель Китая.

133 См.: Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 350, 352.

134 При императоре Тунчжи фактическая власть была в руках вдовствую щей императрицы Цыси.

135 Янь Сишань (1883–1960) — генерал и политический деятель, один из правителей «эры милитаристов». Во время Синьхайской революции стал правителем провинции Шаньси, где фактически установил диктатуру. В 1927 году перешел на сторону Гоминьдана и участвовал в Северном походе. В 1929 году стал критиковать политику Чан Кайши, а в 1930 году поднял мятеж против его правительства в Пекине. После подавления мятежа бежал в Японию. В 1931 году получил амнистию и вернулся в Китай.

136 Война центральных равнин (май-ноябрь, 1930) — гражданская война против единоличной власти Чан Кайши.

137 Фэн Юйсян (1882–1948) — военный и политический деятель, марашл Китайской Республики.

138 Ли Цзунжэнь (1890–1969) — генерал вооруженных сил Гоминьдана, первый вице-президент Китайской Республики, а затем и и.о. президента.

139 Бай Чунси (1893–1966) — заместитель начальника штаба вооруженных сил Гоминьдана, затем генерал. В 1930 году вместе с Ли Цзунжэнем, Фэн Юйсянем и Янь Сишанем выступил против Чан Кайши.

140 Ся Доуинь (1885–1951, китайский генерал) и Ма Хункуй (1892–1920, милитарист и военный деятель) во время войны центральных равнин встали на сторону Чан Кайши.

141 Добавочный месяц (жунь юэ) — данный месяц был специально введен в календарь для преодоления несоответствия лунного и солнечного календарей.

142 Данная мелодия была популярна в эпохи Мин и Цин, исполнялась во время жертвоприношений, пиров и аудиенции у императора.

143 Согласно представлениям китайской философии и связанной с ее идеями традиционной медицины, в организме человека циркулирует энергия-ци. Любые нарушения этого потока вызывают болезни и даже могут привести к смерти.

144 Речь идет о поездке Учителя на малую родину по случаю Нового года по лунному календарю: как правило, члены семьи, живущие в разных городах, собираются и вместе встречают праздник.

145 Второй мудрец — посмертный титул Янь Хуэя, ученика Конфуция; Главный мудрец — титул Цзэн-цзы; Следую щий за Совершенномудрым — титул Мэн-цзы.

146 Отсылка к цитате из «Суждений и бесед»: «Цзэн-цзы сказал: — Я в день трижды вопрошаю себя: Даю совет другому, а честен ли в помыслах? С друзьями общ аюсь, а верен ли дружбе? Наследую заповеди, а претворяю ли их в жизнь?» См.: Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 28.

147 Дворцовое здание в Запретном городе в Пекине.

148 Также «движение самоусиления», существовало с середины до конца XIX века. Цель инициированной властями политики — модернизация Китая, ставшего в результате Опиумных войн полуколонией западных держав.

149 Седьмого июля 1937 года японские военные спровоцировали инцидент у моста Лугоу-цяо в пригороде Пекина. Конфликт стал поводом для японской армии развернуть широкомасштабные военные действия в Китае.

150 Сказав это, Цзы Лу стянул завязки на шапке — и умер. Согласно Сыма Цяню, Цзы Лу носил шапку из петушиных перьев (шапку храбреца). См.: Сыма Цянь. Исторические записки: («Ши цзи») / пер. с кит., предисл. и комм. Р. В. Вяткина. М.: Восточная литература, 1996. Т. VII. С. 69.

151 Иероглифом «э» кратко обозначают провинцию Хубэй.

152 Отсылка к цитате из «Суждений и бесед»: «Дао не осуществляется… Взойду на плот и поплыву-ка к морю». См.: Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 94.

153 Мэн-цзы / пер. с кит. и комм. П. С. Попова // Переломов Л. С. Конфуцианское «Четверокнижие» («Сы шу»). М.: Восточная литература, 2004. С. 379.

154 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 182.

155 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 198.

156 Правое объединение в Гоминьдане.

157 Доу — мера объема чуть более 10 литров. — Примеч. пер.

158 Тэцин — литофон, т. е. ударный музыкальный инструмент из камня. Ряд пластинок из одного камня назывались тэцин.

159 Бяньцин — литофон, состоящий из пластинок разных камней.

160 Имеются в виду «Книга ритуалов», «Чжоуские ритуалы» и «Церемониальность и благопристойность».

161 Мукденский инцидент — подрыв японцами Южно-Маньчжурской железной дороги 18 сентября 1931 года, послуживший предлогом для вторжения в Маньчжурию.

162 Лю Бэй (162–223) — великий китайский полководец времен Троецарствия, основатель царства Шу; Гуань Юй — современник Лю Бэя, полководец царства Шу.

163 Отсылка к фразе из «Суждений и бесед» Конфуция: «Благородный муж пребывает в трех ипостасях: взираешь на него издалека — суров, соприкасаешься с ним — он мягок, а слушаешь его слова — он строг». См.: Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 394.

164 Чжуан-цзы. Ле-цзы / пер. с кит., вст. ст. и примеч. В. В. Малявина. М.: Мысль, 1995. С. 263.

165 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 230.

166 Жэнь （人） —«человек».

167 Конфуций. Суждения и беседы «Лунь юй» / науч. пер. с кит., вст. ст. и комм. А. Е. Лукьянова; поэтич. пер. В. П. Абраменко. М.: Шанс, 2019. С. 132.

168 Су Дунпо, Хуан Тинцзянь, Ми Фу и Цай Сян.

169 Гохуа («национальная живопись»~) — противопоставляется западной живописи. Как правило, картины пишут тушью или специальными водяными красками, включают каллиграфически выполненные философские или поэтические надписи.

170 Цзяоцзы — китайские пельмени с начинкой из мяса и овощей.

171 Другое название — «землетрясение Цзицзи», одно из самых разрушительных землетрясений на острове, произошедшее 21 сентября 1999 года и унесшее жизни более двух тысяч человек.

172 Ма Инцзю — президент Китайской Республики (Тайвань) с 2008 по 2016 г.

173 Обр. в значении «возвращение на Родину после скитаний».
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